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INTRODUCTION.

These texts vary considerably in their value as material for the study
of the dialect of the San Carlos. The difficulties encountered in transerib-
ing an unwritten language with sufficient phonetic accuracy to be reliable
for deductions and comparisons are considerable. The Indian dictating is
often slovenly in his articulation, but chiefly the recorder is called upon to
hear with exactness sounds to which his ear is unaccustomed and to make
distinctions which he has habitually ignored. In the material here presented
the nasalized vowels have suffered particularly. They are of as much im-
portance as any other of the sounds and probably are consistently used by
the Apache speakers. It is fairly safe to accept as nasalized all vowels so
marked and to assume that the vowels in the same words and under similar
conditions are also nasalized even when not so marked. The same valua-
tion as to the presence or absence of marks mdlcatmg glottal stops and
glottalized vowels should be employed.

The texts taken from Albert Evans, which are placed ﬁrst in this paper,
are probably more accurately recorded than the remainder of the texts and
they are also fairly well translated. Of these taken from Antonio, The
Deer Woman, on page 290, is better than the texts recorded from him in
1910. The larger part of the material secured in 1905 has been included
notwithstanding its imperfections, since as large and varied a vocabulary as
possible is to be desired.

The English renderings are those given by the Indians, except where the
‘context or the etymology of the words in the texts plainly indicated a differ-
ent meaning.

The alphabet employed is that devised by the Committee of the Ameri-
can Anthropological Association and published in Smithsonian Miscella-
neous Collections, Vol. 66, No. 6. Tt should be noted however that b and d
are intermediates in sonancy while g is fully sonant. The back inter-
mediate is represented by a.

PLiINY EARLE GODDARD.
May, 1919.
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CreATION MyYTH.! (Second Version.)

atkida’ godeya tcinin’ nne' edigot dawa' etdigo
Long ago it happened they say. People when were none, all when were none

dont’e goligoda' akogo godeya da’ nigosts’an ya dixud
not anything when was living then it happened. Then earth, sky dark

etdida’ dzg nigosts’an ya ddxd aulne ni tcinin’ akogo
when were not, ‘‘Here earth, sky dark will be made,” he said they say. Then

nigosts’an ya didxd be' alnehi etdi tcinin akogo ai ya'
earth sky dark with the it is made were not they say. Then that about

5nats’ek’es akogo ya' yalti’ tc'inin’ akogo annita -aulné
he studied. Then aboutit he talked they say. Then ‘' Now we will make it,”
nzi tcinin’ ai daintla aulne ni tc'inin’
he thought they say. ‘‘These both we will make,” he said they say.
akogo bidjoni* yika tsek’es tc’inin’ akogo nne' di aile
Then his assistants for them he studied they say. Then ‘‘Men four will be,”
nzi tcinin’ akogo ai ailehi bini’ ye' yigosint’ akogo alné
he thought they say. Then those who willbe hismind with he thought out.
Then it was made

tc'inin’ di be gojoni aulne nigosts’an bika’ nne' etdigo
they say. This with good it was made. ‘‘Earth on it people not being

10 donjoda ni tc’inin’
is not good,” he said they say. \

akogo ’al a'lne‘go ya dinezbi'* tc'inin’ annita xakogoca’

Then those being made aboutit they sat they say. ‘‘Now how

alne' ni tcinin’ di danteheta alneyogo njoci ni tcinin’
will it be made?"’ he said they say. ‘‘This just something if it is made will be good,’’
 hesaid they say.

v

akogo nnehi danwa' njon dani* tcinin nlale gonse tc'i-

Then themen all ‘‘Good,” they said they say. ‘‘Begin,”” they agreed they say.

nin akogo onnita adailé tc'inin’ akogo di nteca’ a dolnit

Then now they makeit they say Then ‘‘This whatsort shall we make it?’’
15ni tc'inin’ kallahi bidanont’a ni tc'inin akogo annita

he said they say. ‘‘Well, let us try,”” he said they say. Then now

adailego® annita alnehi dadi* tcinin akogo ai yinadanta

when they were going to make it now that it is made of wasnot they say. Then
that they tried

1 Told by Albert Evans. A translation will be found above, pp. 26-35.
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t'inin akogo ai nigosts’an alnehi donjoda akogo di don-

they say. Then that earth which was made was not good. Then *‘‘This isnota-
good kind,"”

tenjoda ni tcinin’ xago doledtexe€ e ni te'inin’

he said they say. ‘‘What sort will it be?”” he said they say.

akogo djuigona’ai bitlce yidndzz akogo nakiyo -
Then Sun his breast herubbed. Then two parts he divided it.

tc’inne akogo 13’ aiyi datiye aiymmla nateak’go aywmla di
Then one this hummingbird he made. Flying around he made it. ‘' This

5tcnninaigdo ni tcinin’ akogo di* 1a’ nigosts’an a dolnil
will carry messages,”” he said they say. Then *‘This one earth we will make,”
ni tc’inin’ dza onnita al nyine tcinin’ dica’ nte be' xa-
he said they say. Here now that he put down they say. ‘‘What kind with
shall we fix it?""

didolnit ni tc'inin” akogo kallaghi nabik’its’idatkes ni
he said they say. Then ‘‘Well, you study about it,”” he said

teinin’ akogo annita yayadalt’ akogo aidi diyo xat’igo
they say. Then now they talked about it. Then ‘‘Here four directions thus

balnego njoci ni tc'inin’ akogo kallahi bidangta ni tc’inin’
being made will be good,” he said they say. Then, ‘Well, letustry,’” he said
‘they say.

10 akogo nigostsan alnehi niymm’s tcinin’ akogo donjoda*
Then earth which he made he placed they say. Then it was not good

tcinin’ akogo donihenada tcinin’ kallghi ntte’}’ ddxd
they say. Then it did not stay still they say. ‘‘Well,”” wind dark

didn yitcidezt'i dacdojya nehenag tc’inin’ akogo t'a' don-
four places standing against it mnearly it was still they say. Then yet it was not-
good

joda tcinin’ akogo di didi’ biya' nez’ago agolne' ni tc’i-
they say. Then ‘‘These four places under it standing we will make it,”” he said
they say.

nin” akogo aik’ego njonci* ni tc'inin’ nlal bigozi ni
Then *‘That way will be good,” he said they say. ‘‘Well, let us find out,” he said

15tc'inin’ akogo xannait'adi’ nittcy’ ddxit btPa szzigo ai-
they say. Then from the east wind dark under it standing he made

yinla tc'inin’ la‘digo bec didxd didi’ biya nezggo aiywmla
they say. One side metal dark four places under standing he made it

t'inin’ ladi’ PoKatco® ddxidi biya' nezago aiymla tc’inin’
they say. One place reeds dark under it standing he made they say.

ladi’ bec doPi i didi’ biya® nezago aiywmla tcinin’ aennita
One place metal blue four places under it standing he made they say. Now
ngohe na' tcinin’ akogo dacdojja njon sili tcinin’ akogo
it was quiet they say. Then nearly good it became they say." Then
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9,

ai ya' ddxd heddo’ da’aik’ego aymla tc'inin’ annita njo
that sky dark too the same way he made ‘they say. ‘‘Now it is good,”

ni tcinin’

he said they say.

akogo nigosts’an daddko tcinin” akogo di doda'njoda’
Then earth was just smooth they say. Then this was not good

akogo dz!t etdigo tc’inin
then mountains being not they say.

akogo ’al nne' dii nigostsan ya ddxd aymla tc'inin’
Then those men four earth sky dark made they say.

akogo di dihi biji’ goli la’ naicje¢’etco® ddxidn xolze 1a’
Then these four their names were. One large spider dark was named. One
bec didxil xastin’ xolze' 12’ naxokosse ddxidn xolze la’ go-

metal dark old man wasnamed. One great dipper dark was named. One
Gonaldj.ctcot

nal djic tco® xastin xolze akogo ai djlte akogo di nigosts’an
old man was named. Then these were four. Then ‘‘This earth
adasindla ni tcinin’
we have made,” he said they say.
akogo nigostsan daddke ntego' donjoda ni tc’inin’
Then ‘‘Earth just smooth is not good,” he said they say.
k’adi’ oannita® noxidanhi dadi* ni tcinin’ kallghi di
‘‘Soon now our foods arenot,” hesaid they say. ‘‘Well, this
aclan’i nanota ni tcinin’ akogo ai nataggi alzan’i yi-
which I made let him look about,” he said they say. Then that which flies which-
he had made he sent.
des’a’* akogo di k'addige dahaiyo nne o’ golici* ni
Then ‘‘This on it somewhere people some must be living,”” he said
t'inin’ nanta' xallahi ni tcinin’ akogo ’ai deya tc’inin’
they say. ‘‘Look around, begin,”” he said they say. Then thatone set out they-
say.

nataggihi nigosts’an ntdgo si’ahi bikabag ledidza tc’inin’

. The flying one earth being wide which lies its edge he encircled they say.

akogo nadza tc’inin dontegolida ni tcinin’ akogo kal-
Then  he returned they say. ‘‘Not anything is living,”” he said they say. Then

‘‘Come,
lahi di ya' dadasitahi bikayo den’i mni tc'inin’ akogo
this sky which rests above on it look,” hesaid theysay. Then

3’

.

ai nne' dihi cina’nezna akogo ai nataggehi ya bikayo
those men four werestarving. Then that the flying one sky on it

1" Green, runs like & spider,”” was the informany’s identification.
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deya tc'inin’ akogo di ya* bikayo doxagoztida® ai tce
started they say. Then this sky onit he did not get through. That in vain

yikanta* akogo ya' dniyo dayahigotcigoti’yo tc’enya
he tried. Then sky thecenter where there is a little hole he came out.

akogo ilagyo bivayo nya nne' goliyo akogo nde' yanya
Then there on top he arrived, people where were living. Then people he came to.

akogo yidnagosni’ biPayo nne' naxestenne' cina’ nezna
Then he told them, ‘‘Under people who are living are starving,”

ni* tcinin’ akogo annita yayadalt’ akogo ai nnehi ku®
he said they say. Thgn now they talked about it. Then ‘‘Those the people here

xasoka dani tcinin’ akogo ku' hitdan layo godli dani
let them come up,” they said they say. Then ‘‘Here food many places is,”
. they said

t'inin’ akogo nadnda bidnagolni’ ni tc’inin’
they say. Then ‘‘Go back, tell them,” hesald they say.

akogo nadesdza akogo nadza' dak'at idkayo nadza
Then he started back. Then he came back. Nearly daybreak he came back.

akogo donagolni’da® akogo yiska annita nadidza annits
Then he did not tell them. Then it was day. Now he got up. Now

nadayuditkit akogo annita ntela biya noxilna go dicni'

they asked him. Then ‘“Now what because of it shall I tell you?”

ni tcinin’ nzayo nne' goliyo niya ni tcinin’ nt'ela be'

he said they say. ‘‘Far people where theylive I came,” hesaid theysay. ‘What
with it

aku' do‘kadada ni tcinin’ akogo biyayo nne golila ni
there can you go?’’ hesaid theysay. Then ‘‘Ontop people are living,”” he said

tinin’ hitden golila® ni tcinin’ akogo aku' xasoka
they say. ‘‘Food they have,”” hesaid theysay. Then ““‘Here let them come’
nne dani ni tcinin’ ai nte be aku' do‘ka ni tcinin’
people they said,” hesaid they say. ‘That whatkind with there you go? "’

he said they say.

akogo cikiyi dani tcinin’ akogo be' xasmnkahi agolne
Then “‘Cikiyi,”’! they said theysay. Then ‘ Withit thatwemay goup let us-
make,"’

ni tcinin® akogo di ndiltei’ kedolze ni tcinin’ akogo
he said they say. Then ‘‘This pine let us plant,” hesaid they say. Then

Kedaidezla® tcinin’ akogo nadessa di dannayo ts'itdek’
they planted it they say. Then it started to grow this far away up

onmudsa tcinin’ dakohigo di dodalla® ni tcinin kally hi
it stopped growing they say. ‘‘Thatisall this not the one,” he said they say.
‘“‘“Well,

1\“ My kin,’” used as an expletive.
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Yuk’atco® ddxdi kedadondle ni tc'inin’ akogo cedadezla
reeds dark we will plant,”” hesaid theysay. Then they planted them

t'inin ndessg tc'inin’ akogo di dodaanayo onlsada
they say. They grew up they say. Then this not far they stopped growing

tc'inin’ ciki di dodalla ni tc'inin’ akogo =xago' agone
they say. ‘‘Ciki, this isnottheone,” he said theysay. ‘‘Then what shall wedo?"”
ni tc'inin’ Yok’a dacdajja njon ni tcinin’ di bee ddxd
he asked they say. ‘‘Reed mnearly isgood,” hesaid theysay. ‘This metal dark

5bid kedolze ni tc'inin’ akogo eGedaidezla akogo xatdat
withit let us plant,”” he said theysay. Then they planted it. Then up

ndesa annitg biyayo xamndsg tc'inin
it grew. Now on top it grew up they say.

annita dala’e sannehi bits’s' nadeza daaku sitdads’
Then one old woman from her they moved; there while she stayed

nadezg akogo nne' dala’e tcowini ako sitdada’ nadeza
they went. Then man just one crippled there while he was sitting they went away.

akogo Yok’a bec ddxit bl xanesdz bika’ danazg ai beda-
Then reeds metal dark with they were twisted on them they went. That its joint

10 gosta’ aice dadka’go' xagoya ako go biyayo xanaza akogo
there they camped they went up. Then on top they came. Then

nne goliyo xanaza aku' ita' godjmnl¢
people where they live they came up there among they lived.

akogo oannita sannehi dala’e nne tcowinihi dala’e
Then now old woman one man crippled one

sennehi biyin akogo ike dezaj akogo deti® annayo oaj
old woman carried him on her back. Then behind them they two went. Then little
far they two stopped.

akogo ai sennehi yike yadadiltal goda® tcefigo’ akogo
Then that old woman her foot slipped down she fell. Then

15 biko yo naneske' ako sike
down there they two sat again, there they two stayed.

akogo biyayo nne' xjkaiyi aidi nadaolt'o® dani di
Then on top people those who came, ‘‘Thistime we will smoke,”  they said.
' That

P¢ nadailt’o® dano‘xiya lexo'ka ni tcinin’ akogo Pe gozil
night they smoked. ‘‘All of you come together,”” he said they say. Then evening
it became

nne nixeskai akogo nat’ostse€ akogo be' ba'to' xolza akogo
people came. Then pipe, then with for smoke they made. Then

gnl nades t’o*
all smoked.
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akogo annita yite’;’ xadzi di ba cini’hi ctcexol ne' nsj
Then now aboutit they talked. ‘‘This for my mind you fix, I think.”

akogo nigosts’an adasindlahi dzdi dadi akogo donjodahi

Then ‘‘Earth this we have made mountains arenone. Then not good

biya adicni ni teinin’ njo dani teinin akogo xadik’ego
that is why 1Isaid,”” hesaid they say. ‘‘Allright,”” theysaid they say. Then
) ’ ‘“Which way
alne' nsi ni tc'inin’ dzd alne nsi ni tc'ini akogo ai ntse
we make it 1 think,”” he said they say. ‘‘Mountains we will make I think,” he said
they say. Then ‘‘That first

5agolne nsici ni tc’ini njo dahaiyo adnniyu agolne' +yadnni
we will make I think,” hesaid theysay. ‘Good, what yousay we will make,
as you say,”

nni tc'inin® akogo njo dadnni tc'inin’ akogo ya® yadalt?
he said they say. Then, ‘‘Allright,”” they said they say. Then aboutit they-
' talked.

la’i yanatsidakes akogo nt'ago dala’e nasdlj
Some of them they think about it. Then after that just one was again.

akogo tu ja' banagodza nlal tadmnnaki Pe nagolti
Then water only they decided upon. *‘Well, thirty-two nights it will rain,”

dadnnt’ akogo njogo adezla akogo bikoyo nne' naki siken’
they said. Then good they made it. Then,” ‘‘Down there people two who are-
staying

10ai bitej’ tc'inianalne ni tc'ini akogo datiye ako nadesdza
those to them send word,” hesaid they say. Then hummingbird there started.

akogo ydnagosni’ tu ididjol tc’ini ydnmnet’
Then he told her. ‘‘Water goes all over they say,”” he told her.

akogo sannehe n’i ai nats'ddnkez akogo ~yacdlae biyi’
Then old woman thatone that she thought about it. Then sycamore tree
its interior

yone oanne yanya aiGe yinesda akogo annita nadji aymla
in a hole shecame to. There shesat. Then now (seeds) she prepared.

nadnlitt aymla nada iyahigo yune oymdja akogo tse
Sunflower seed she prepared. Corn just a little inside she putin. Then stones

15yune oyinla datcnne beik'adohi yune oyi’a akogo
in she put. Top grinder with she will grind in she put. Then

nkegontta akogo ai bacdlae bini’ane ai tc’iafice bacine
it started raining, then that sycamore tree in a hole that edge of hole black stone

daidin’s dje¢ yit daidenlxej akone nezda ko' aymlita
she put there. Pitch with she stuck it. Inside she sat, fire she put.

annita nakidzada Ye nagontta akogo tu daxot’ehe
Then twelve nights itrained. Then water everywhere
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idez djol nigosts’an bika’ idezdjol akogo nakidzada Ye ant
it overflowed, earth on it it covered over. Then twelve nights all

zli akogo di aidi’ tu xatdat’ godeya xat dak’ gol do® da‘ nail-
were. Then this then water high became. High it kept rising. Every night

kaye xatdak’ goldo® akogo tsin’i bd ¢oed akogo tu yahi
up it kept rising. Then that tree with it floated. Then water the sky .

bite’’ goldo® akogo sannehi bid gnageolhi doyigosida*
to it it kept rising. Then old woman with where she floats over she doesn’t know.

5akogo tadnnaki Pe' nagonlta akogo yahi bitc’i' axanneyo
Then thirty-two mnights it rained. Then the sky to it close

tu nesat’ akogo aice anl ngonlts
water stopped. Then there all it stopped raining.

annota sennehen’i bt nadne akogo didn bd ledne
Then old woman it was with it floated around. Then four times with it-
floated around.

akogo bitsn tce' mnaiydni bok ydtsak akogo na tsekes
Then her tree in vain she hit. ‘‘Bok,’”” she heard. Then she thought about it.

doxaxeda nzj
‘““Not yet,”” she thought.

10 akogo annita aice dlo’ danakiye ina’ 1a’ talte’ la’i
Then now there birds two of them were alive. One woodpecker, one

taji* ina’ akogo naki annita da* nzat’ godeya
turkey were alive. Then two now just long time it became.

akogo sannehe' tsi* nayilni bok ni akogo nagodesdza
Then old woman tree she hitagain; ‘‘Bok,” itsaid. Then she went around-
again.

akogo danaonagodza akogo dadji(tci)ne! naidn’s akogo
Then she had gone around then top grinder she took up. Then

bitsin ywni akogo annita dan nnit’ akogo tu annasdmt’
her tree she hit. Then now ‘‘Dan,” itsaid. Then, ‘‘Water is gone

15hd ts’ak nzi akogo bitdatince dje¢ nanaidn’e bacine xanai-
I hear,” she thought. Then its opening pitch she took off. Black stone she took-
“off.
vi'a akogo datnji’ xanadza
Then opening she came out.

akogo di sai ai ja datana' akogo deya yuweyo hixyal
Then this sand that only is there. Then she started over there she walked.

akogo 1igedliche bike gonttsa akogo yike deya akogo
Then black bug its track she saw. Then after it she went. Then

naitka nzayo ya nya yitc’i’ xadzi ntela® xana ydnnit’
she tracked it, far to it she came. To it she spoke. ‘“What you going after? '’
she asked.

1 The middle syllable is probably ici.
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da' ci da’aidg’ taddxid nasisdlini’ nnit’ nde dola’ nayada
“Just I just now black water I became,”” it said. ‘‘People none when go about,

dacic’a ku' gotcoba’ xanacdal nnit’ akogo ai sannehi
just me here poor I cameup,” itsaid. Then that old woman

nadesdza akogo di dzli naza sili. akogo tu jyahigo'
she started back. Then this mountain stood it became. Then water a little

xalice nezda aige sitda bikowa agodla akogo xago'
where it lowed up she stopped. There she stayed; her camp she made. Then,
‘“What

5agone nzj dza tcoba’ct’jle’ nzj natsekes akogo aige sida
will be?’’ she thought. ‘‘Here bad I am going to do,” she thought. She thought-
about it. Then there she stayed.

akogo biyayo nyo annita nne biyayo xaskain’i
Then on top up there now people on top had gone up

nont'enhi xadzi nne lexoka Pego nadamit’o nadonit’
chief spoke. ‘‘People come together, tonight we will smoke,”” he said.

akogo ba cini’ihi ca wtcole di no'Yaiyo nigosts’an bika’
Then, “Forit my mind for me fix. This under us earth on

nest'an agolne' nsi nnit’ njo dednmt’ nde' dabivya akogo
fruits we will make I think,” he said. ‘‘All right,”” they said, people all. Then,

10di danoxiya noxinests’ goli Kadi’ dza biPayo nne
““This all of you yourseed itis now here under people
golehi ba* bitcodani akogo ye' daiyaleé nnit’ akogo di
who live for them help them. Then with they will eat,”” he said. Then, ‘' This
nenti‘hil¢é nsi aiyi ba* agole akogo njo dadnnit’ ai
grows I think this for them you make.”” Then, ‘ Allright,” they said. *“This

‘'mts’e agonti akogo ywska doled nnit’
first we do, then tomorrow will be,”” he said.

akogo yska nde dabiya nanakai akogo nne dabiya
Then it was daylight people all came. Then people all

15 bena go got’ goli ku' ndaixeznil akogo dala’e nmne' bena go-
wooden hoes they had here they brought them. Then one man hoe

cot’ donjoda ts’i* bekidedkedazmas ai itta' ymta® akogo
not good stick is crooked, that among them he put. Then,

ai donjoda ;ﬁ doda* dadnnit’ akogo benagoacot’ dabivya
“That not good that mno,” they said. Then hoes all

ilaalza ai benagocot’ k'ici* odaist’e

were piled together, that hoe over this way they threw it.

akogo bibenagocot’ golini dobudgojoda akogo ci doda
Then hishoe who had he was displeased. Then, *I, not,”

20 nnit’ akogo nadesdza nnit’ akogo la’ nne' xatdzi xago
he said. Then, ‘I go back,” hesaid. Then one man spoke, ‘Why



1919.] Goddard, San Carlos Apache Texts. 155

atigo benagocot’ nne' Dbits’s® yodasolne la’ nne' biye
isit hoe man from him you threw? Some man his property

dentco’le* donjoyo adadzada
will be poor. Not good you did.”

akogo ai nest'ann’i bak Gedolza akogo mnest’an dabivya
Then those seeds they planted. Then seed all

doxadjeda akogo ndailsi akogo ai benagoacot’ den tco’ xe-
didn't grow. Then they failed. Then that ~hoe the one that had been poor

5hin’i bitcy’ goni’gt’s - akogo aidi’ nya akogo yitel
to him they sent word. Then there he came. Then to him

xadzi datego ni donoxitcosinnida ydnnit’ bena go cot’
he spoke, ‘Why you did not help us?” he asked. ‘‘Hoe

ciyehi sits’a’ yoodasolne hibiya omnastsa nnit’ ci daik’e go
mine from me you threw because of that I went home,” he said. ‘I that way

ciyehi donoxitdanjoda hiya onastsani’ njo annita noxi-
mine you didn’t like because I went home. All right, now I will help you.

djocni ai cibenagocot’ yita® mnc’a nnit" akogo annita
That my hoe among them I put,” hesaid. Then now

10dawa njo sili akogo nest’an dabiya bakenadolza akogo
everything good became. Then seeds all they planted. Then

3 . i . 3
annita xadjek nest's akogo sannehen’i budgojont’ ako go
now they grew up seeds. Then thatold woman was pleased with it. Then

ai ye xmna sili
that with shelived it became.

akogo oannita' sannehen’i tc’oba' actile nzi akogo
Then now old woman, ‘‘Bad thing I will do,”” she thought. Then

bikowani anavye akogo tu nadahikatt akogo aku' deya
her house far away, then water was dropping then there she went.

15yanya yinetj dza' ca’date nzj ba dical nzi akogo iki-
She came there. She looked. ‘‘Here what kind?’’ she thought. *“Toit I will go,”
- she thought. Then next time,

digo akogo yananadza annita aige tu nahikat’ aice
then she came back again. Now there water dropped, by it

nesti akogo doaileda tc’e ail’j akogo nadesdza ako go
she lay down. Then she didn’t do it. In vain she tried. Then she came back. Then

kowa yo nadza
camp she came back,

akogo dala’e naiyiska aku' nadesdza akogo yananadza

Then just one it was day again, there she went again. Then she came there-
\]

again,
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akogo tu nahikat’ nanesti akogo tc’e ail’} dobanjoda
Then water dropped shelay down again. Then in vain shedidit. Not good for her

nadesdza akogo kowayo nadza
she started back. Then camp she came back.

ako yanatsekes dadi bidji dacleeci nzi akogo benai-
There she thought about it, ‘‘Sometime its day I may doit,”” she thought.
Then it was day again

yiska ako' nadesdza akogo ako yananadza akogo yila
there she went back. Then there she came again. Then under it

5nanesti’ akogo dakadja® ba* ane donjoda ta* akogo
she lay down again. Then nearly for her it happened. Not good yet. Then

kowayo nadesdza kowayo nadza
camp she went back. Camp she came back.

akogo yanatsekez docanjoda nzi kellghi dalahidi
Then she thought about it. ‘It is not good for me,” she thought. ‘‘Well just-
one more time

ako nadicda nzi annita danei nzi akogo nayiska ako
there I will go,” she thought. ‘‘Now what will it do to me,” she thought. Then
it was day again there

nadesdza akogo aku' nanadza aice biYa nanesti" akogo
she went again. Then there she came again, there under it she lay again. Then

10 annita tu yune ofikat’ akogo bidgojon akogo nadedza
now water inside dropped. Then she felt good. Then she started back.

kowayo nadza akogo aku' sida
Camp she came back. Then there she stayed.

akogo da’aice xostan bedaxunta' akogo bibit’yu nayi-
Then just there six months were. Then herabdomen she felt over with her-
hand.

giddni akogo bibit’ deti ntca® akogo sebi bedaxinta
Then her abdomen little waslarge. Then eight when months were

akogo bibityo nayigoddni akogo nakidzada daxitago

then her abdomen she felt over. Then twelve ,when months were,

15annita gt me gozli akogo bdgojon akogo aiyi nalihn
now all her baby was born. Then she wasglad. Then that girl
goz lj
was born.
akogo bits’al ya' agola® bitcit’ ya* agola akogo
Then its basket cradle for it she made. Its hay forit she made. Then

njogo mnailte akogo gostan bedaxinty akogo nezda sitda
good -she took care of it. Then six months were, then it sat up. It sat.

akogo sebi bedaxinta akogo nadoz sili akogo naki--
Then eight months were, then it crept it became. Then twelve
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dzada bedaxjta akogo nadidza naya akogo annita ba'hi
months were, then it stood up. It walked about. Then now the mother

bitci yalt’ njongo ya’ni* akogo di ndji lago nant’j ai
to her she talked. ‘‘Well,” she told her. Then, ‘‘These seeds many grow those

be* hinale yidni akogo ai njogo tcoba’ actligo anmcla
with we will live,” she told her. Then, ‘‘That well bad thing I doing I made you,”

ydnnt’ akogo ydnagolni’ akogo nlace nla* tc’oba’ act’-
she told her. Then she told her. Then, ‘‘Over there there bad thing when I did

5go gosnli hiate ydnmnt
you were born it is,”” she said.

akogo ba yitey =xatdzi cima' nmt' cihi xago acne
Then her mother toher she spoke. ‘‘My mother,” she said, ‘I what shall-
Ido?”

nmt’ cijaje tc’oba’ actigo gosmli aik’ego antigo njoncj
she said. ‘‘My child bad thing Idid you were born that way youdo, isgood I-

think,”
ydnnt’ akogo cijaje nu’ wage djifigona’ai nkenadic aige
she said it to her. Then, ‘‘My child, well, over there sun it shines there

ts'tdak’ naonte akogo dateci ydnmt' akogo bwmcta' nmt’
up youlie.”” Then ‘‘That way,” shesaid. Then, ‘I will try,”” she said.

10 akogo ai ako' deya djifigona’ai biPul ye' nkenadicace
Then thatone there she went. Sun its beams with where it shone

nesda® djifigona’ai bitcigo nesda akogo dobaneda' akogo
she sat. Sun toward shesat. Then it did not happen to her. Then

nadesdza kowayo ba yinagosni’ donjoda cima' yidnmnt
she went back. At camp her mother she told. ‘‘Not good, my mother,” she said.

dayatendi aku nadnda ydnnt
‘‘Nevertheless, there you go again,” she told her.

akogo 1la’ naywsksa aku' nadesdza akogo aku nanadza
Then one it was day again, there she went again. Then there she came again.

15akogo aice nanesti akogo dacdojjo aymla akogo tce
Then there she lay again. Then mnearby it didit. Then in vain

ail’, nadesdza kowayo nadza akogo ba yilnagosni’ cima
she did it. She went back. Camp she came back. Then her mother she told, ‘‘My-
mother

docenjoda ydnnit’ da* cijaje dage njondi ate yudnnit’
it was not good for me,”” shesaid. ‘‘But my child sometime good it will be,”
. she said.

akogo la’ naiyiskag ‘akogo ako' nadesdza aice nanesti
Then one it was day again, then there she went again. There she lay down-
again.
annita dagojo axannego tcidndlat’ dacdoja aiywmnla akogo
Now good nearby sun shone. Nearly she did it. Then
. .
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aige siti danagodeya nadesdza kowayo nadza ba ydna-
there shelay. Little while, she went back. Camp she came back. Her mother.
. she told,

golni’ cima* dacdoja axennego tcidndlat ydnnit’™ njo
‘‘My mother, nearly near it shone,” she said. ‘' Good,

dak’a digolafike yunnit
pretty soon it will be,”” she said.

akogo naywska ako' nadesdza ako nanadza ako' na-
Then it was day again, there she went back. There she came again. There
she lay again.

5nesti akogo djingona’ai xaxovyal akogo aige bitul xat’i
Then sun rose. Then there its beams came out

sili akogo nailihnn’i bik’ai dila* akogo al z]li nkenalkaj
. it was. Then thatgirl her hips shook. Then all it was. She was quiet.

akogo nadidza akogo nadesdza kowayo nadza ba ydna-

Then she gotup. Then she went back. Camp she came back. Her mother she-
told.

gosni’ cima' nnit’ dategoci' cik’ai dilla akogo doxa'n jo-
““My mother,” she said, ‘‘whatisit my hips shook, then notsoon I was well-
again?’’

nasdlida ydnnit’ njo ennita lafige ydnnit’ ku' sinda ydnnit’
she said. ‘‘Good now itis,”” shesaid. ‘‘Here you sit,” she said.

10 akogo do ako' nadesdzada
Then not there she went again.

akogo ako sike annita bdgojo di cidjogonici nzj-
Then there they two sat. Now she felt good. ‘‘This one my helper,”” she-
was thinking

go' bilgojo akogo da’aige gostan bedaxitan akogo bibdt’
she was happy about it. Then just there six months were, then her abdomen

nagidlni akogo bibit’ detihi ntca® akogo cima® mnnit’
she felt with her hand. Then her abdomen a little was large. Then, My mother,”
o she said,

cibidi dentca* cijaje njo xolze yilnnit’
“my belly is getting large.” ‘‘My child, good it is called,” she said.

15 akogo sebi bedaxita akogo bibit’ ntea' akogo aidy’

Then eight months were, then her abdomen waslarge. Then then

tsi* ba aile biPo' ba aile dabiya ba* aiymla® akogo
sticks for it she made. Itsgrass for it she made. All forit she made. Then
nakidzada bedaxita bibit’ nnit’ akogo ba yudnagosni’
twelve months were her belly hurt. Then her mother she told.
cima cibit'de biy’ nni* nnit akogo cijaje dobanago-

“My mother, my belly inside hurts,” shesaid. Then ‘‘My child, one does not-
say that,”
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tc'ilnida ydnnit’ akogo doyaltida
she said. Then she did not say anything.

akogo yonasgo annita me nadidiltaz akogo mée gozlj
Then after now baby moved. Then baby was born.

akogo ai wkin hihi gozli akogo biwoye nabinlti ciwoye
Then that boy thatone wasborn. Then her grandchild she took up. *‘My-

grandchild,”
ydnnit’  akogo biwoye ydtci ye xayidela® akogo dala’e
she said. Then her grandchild ashes with she puton. Then just one

5beyiska akogo t'abj' naidnlti akogo ciwoye yilnnit’ akogo
it was day. Then early morning she took it up again. Then, ‘‘My grandchild,”
she said. Then

ya' xaidn’a® gojo si xaidn’a ya' yidoal ciwoye ydnigo
for it she sang. Good songs shesang. For him she was singing, ‘' My grand-
child,” saying

yidoal akogo cijaje yilnnit" njoyo ndza ydnnt’ akogo
she sang. Then, ‘‘My child,” she saﬂd, ‘“well you did,” she said.” Then '
di wckinhi noxa' gozli tcoba’ axitigo gozli cijaje ni
‘““This boy forus wasborn; bad thing because we did was born. My child, you
nlainla yaklos tu ba' nicdtei ni tcinin’ nihi djifi go na’ai
that one clouds water for I gave you birth,” she said they say. ‘‘You, sun

10 ba' cinttci ni tcinin’ akogo tubatcstcine xonlze yidni
for you gave birth,” she said they say. Then ‘‘Tobatc'istcini you will be called,” she said
tc'inin’ bijajehi tsits“mlcai xolzedo ni tc’inin’
they say. ‘‘Her child ‘white head’' will be called,” she said they say.

akogo mei gostan bedoxitago nezda tcinin’ akogo
Then baby six when months were sat up they say. Then

sebi bedaxitago nadidza akogo nakidzada bedaxita
eight when months were it stood up. Then twelve months were,

akogo ntea' sili akogo biwoye ba' idoal gojo si’ dii

then large he became. Then her grandchild for him she sang. Good songs, four
15ba* yidoal tc’inin’ ai be' bitel’ gojogo aiymnla tc'inin’

for him she sang they say. That with to him good she did they say.

akogo aidi’ nadidza tc’inin’

Then that time he stood up they say.

akogo bik’a’ yagonla akogo xwos nazkat yolt'o tc’inin
Then his arrows she made for him. Then cactus it stood he shot they say.

akogo daydtsa tcinin” akogo bik'a’ deti nteaigo ya'
Then he hit it they say. Then his arrow little larger for him .

aiymmla annita xwoc yonltok’ bidikayo tsenkez tc’inin
she made. Now cactus he shot. Through it it went they say.
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akogo bik’a’ ntcago yaymla akogo xwoc ntcai ai yon!t'ok
Then his arrow larger she made for him. Then cactus large that one he shot.

akogo biikayo benkez annita ciwoye njo naantwotdls
Then through it it went. ‘‘Now, my grandchild, good. You are strong enough.
Kadi* ako* danwahe biika' nlje' ydni tc'inin’
Now there everything forit you hunt,” she told him they say.
akogo ku' deya tc'inin’ ako nanta' akogo dont'eywmnl-
Then there he started they say. There helooked over. Then he did not see-
anything.

5tsada danjogo nadza akogo layogo nadesdza ako dlo’is-
Just nothing 1 he came back. Then another place he started. There mouse

tfonse yanya yindi akogo nteca’ ant’e nzi ako nades-
he came to. Hesaw it. Then, ‘‘What itis?"” he thought. Then he started back.

dza kowayo nadza biwoye ydnagosni’ ciwoye nteci al-
Camp he came back. His granquther he told. ‘‘My grandmother, something small

tsise bina dexaligehi twci ydni akogo ai dlo’ists’onse xolze
its eye stays open all the time I saw,” hesaid. Then, ‘That mouse is called,”

ydnnit' akogo ai ako aldicni nnit’ akogo bananda’
she told him. Then, ‘‘That there I meant,” she said. Then, ‘' Go to it;

10 eintxe ko' nantte ydnnitt akogo ako' nadesdza yanya
Kkillit. Here bring it,”” she said. Then there he went again. He came to it.

aige ai yizesxi akogo naidezne kowayo diko' aldicni
There that he killed. Then he brought it home, camp. ‘‘This I meant,’

nnit’ aiyi datciyanne at’e nnit’

she said. ‘‘This one we eat itis,” she said.

akogo layogo nadesdza ako ea' yanya bitts’s’ nadilyot’
Then another direction he started. There rabbit he came to. From him it ran.

akogo nadesdza kowayo nadza akogo ciwoye mndeci
Then he started back. Camp he came back. Then, *‘My grandmother, I saw,

15bidja diyaxoltd hihi hic’j cits’a’ naddyot nigo biwoye
his ears wide, thatone Isaw. From me itran,” saying his grandmother

ydnagosni’ akogo aiyi ciwoye Ga' xolze be xina'hi aiye
he told. Then, *‘That, my grandson, ca‘' isnamed. Withit welive That one

ko' biuika  nadnda' smlxe ydnnit' akogo ako deya ai
for it go. Killit,” she told him. Then there he started. That one

yanya akogo bik'a’® ye ywska bizexi akogo nai des tj
he came to. Then his arrow with he shot it. He killed it. Then he started home-
with it.

akogo kowayo mnainltji di aldieni ciwoye nnit’ aiyi be

Then camp he brought it back. ‘‘This I meant, my grandson,” . she said, ‘‘ this
. with

1 Literally, “‘just good,” but often used with the meaning here given.



1919.] Goddard, San Carlos Apache Texts. 161

.

ixina’ ate datciyanne njone ate yilnnit' akogo annita

we live itis. They eatit, good itis,” shesaid. Then, *‘Now

di njoyo aentj di danayo nzayo b} =xolzehi gonli ako

this well you are doing. This some distance far deer called lives. There

nanta ai njoni ate akogo ciwoye tc’o’ol biFa* odonttgn-

look. That good 1itis. Then, mygrandson, Douglasspruce underit do not-
pull it,

la doda‘lega’ ciwoye hiye ntc’o ai biPa donated’ada
do not, my grandson that notgood. That under do not cut open.

I

SHgonyeyu annela’ ciwoye ni tcinin’
Pangerous you do it, my grandson,” she said they say.

akogo aku' deya aku ywmltsa nteci tsi* bisga’ dayore
Then there he started. There he saw something tree dry .carrying

dayoweli ai ywmltsa akogo nadesdza kowayo nadza akogo
‘What he was carrying that he saw. Then he started back. Camp he came back.

) Then
biwoye yidnagosni’ ciwoye tsi* bisga’ dayowe hihi hici
his grandmother he told. ‘‘My grandmother, tree dry carrying that I saw,

nadesdza aida’ aiyi ciwoye lago ilihi ate be' hinaate
I came back.” ‘‘Then that one, my grandchild, much price itis. With it we-
live.

10bika dna‘' kok’a’ nidzilgole' atdmt’ tcot'ole akogo ako
. After it go. His arrow  strong hard oneshoots.” Then there

deya ako yanya akogo tc't binnede yanya axannego
he started. There he came toit. Then brush behind he went, near

akogo yonlt'ok ywska' akogo yizexi akogo tco’ol bila
~then heshot. He hit it. Then he killed it. Then Douglas spruce under it

oidntt’ akogo sennehe dat’egoca’ anila nzigo' ako*
he dragged it. Then, °‘‘Old woman what for she says it,”” he thinking there

nidenltg akogo aige nail’a
he dragged it. Then there he cut it open.

15 akogo dak'adja anl ilego® tu iskihn bik'ezkat akogo
Then, nearly all was done, water boy fell on him. Then

njogo naila akogo bikadi’ tu goda® temnakat akogo
good hecutit. Then on top water down dropped again, then

annita tstdak’ dezyal ako nailihn ymitsa akogo ciks
now up helooked. There maiden he saw.. Then, ‘‘My husband,”

bdnnit’ akogo ai bitei’ ja daidnmd akogo desdzl ko wani
she said to him; then that itsintestines only he took up.- Then heran. House

bite’y’ desdzl akogo mnalihn bike ‘esdzd cika’ hinigo
toit heran. Then maiden after him ran, ‘‘My husband,” saying,



162 Anthropological Papers American Museum of Natural History. [Vol. XXIV,

3

. . . ) 3 . . . .
bitc’” didwoc akogo ai yite’ nkideska’ akogo di n’i
to him she shouted. Then that toward her he put on ground. Then this itis

gonodoz sili akogo dayatendi axannedi’ hd wol
gulches became. Then nevertheless close she was running.

akogo tckihn nadesdzl biwoye bikewayo nalyot’ ciwoye
Then boy heran again. His grandmother her camp heran to. ‘‘My grand-
: mother,”

nnit’t nteci ciky cdnigo cike hdyot nnit’ cigoyeye doda
he said, ‘‘something ‘my husband’ saying to me behind me is running,”” he said.
‘‘My grandchild, ‘not’

5nldicnin n’i dadally haiyo higna ni tc'inin’ akogo koaeé
I told you itis. Not much good which way youdo,” shesaid they say. Then
fire

bita yoya owoficet’ akoya ogoniti akoya tc'nneda
by in she dug a hole. In there she put him in. In there he sat.

akogo detihi goda dilgot’ akogo ai nailihn ai cikai
Then little while down sheran. Then that girl, ‘‘This my husband

haiyo nnit’ akogo nika’ docida nnit’ dakoji cika’ ol~yot-
where?’’ she said. Then, *‘Your husband I didn't see,” she said. ‘‘Right here my-
husband was running

la dieni nnit' nika’ doc’ida nnit’ ciks’ bigonsi nnit’
Isay,” shesaid. ‘‘Your husband I did notsee,” shesaid. ‘‘My husband I know,”
she said.

10akogo dihi bike nnit’ ko'baji’ nesda wliz akogo da’-
Then, ‘These histracks,” she said. By the fireside she sat. She urinated. Then
there

‘aige sitda akogo akoya nagodncet’ akogo wkihn xaidnt-
she sat. Then in there she dug. Then boy she took out.

t}]* akogo wckihnhi nadidza waji’ xaiya
Then the boy stood up. There he came out.

akogo mnailihn cika’ bdnnit’ ciky’ bdnnit’ akogo ci
Then maiden, ‘‘My husband,” she said to him. ‘‘My husband,” she said to him.
Then *“‘I

tco’ol djdi’ natigo be cikowale ydnnit’ njo nnit’ akogo
Douglas spruce four places they bring it with I make my house,” he said. ‘‘All-
right,”” she said. Then

15naljhn  olyot’ tco’ol naita layo omnanalyot’ naita la yo
girl sheran. Douglas spruce she brought a stick. Another direction she ran again.
She brought a stick. Another direction

onanalyot’ mnaita layo onanalyot’” mnaita akogo did’
she ran again. She brought a stick.  Another direction she ran again. She brought a-
stick. Then four places

ledntsi akogo akone bikowa
she stuck them in a circle. Then in there her house.
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akogo yune sike akogo wkihn dobidgojoda akogo ai
Then in they two sat. Then boy he did notlike it. Then that

nalinhi donjoda akogo doyanayada akogo nalihn datc’d-
girl was not good. Then he did not touch her. Then girl she wanted to do some-

: thing,
digo’ane' ai ckinhi "yigolsi akogo mnalinhi ai bigo goli
that boy he knew it. Then the girl that her teeth she had.

akogo wckihn sai tcit bd yinesdok’ dii yinesdok’ kot
Then boy sand brush with he stuck on. Four he stuck on. There

5nymdja akogo nalinhi ba' alza akogo ydnestej akogo
he put them. Then girl for he made them. Then he lay with her. Then

annita yigolsigo® aiymla® akogo ai dala’e nesdok aiyi
now because he knew it he did. Then that just one he made, that

ye¢ yanadidza ai oywminak’ naki oyminak’ tagi o ymindk’
with he did it. That he threw in. Two he threw in. Three he threw in,
ai dabiniigo oywmlnak akogo 1o’ dii ile‘go' ai det’]
that halfway he threw in. Then another four will be, that little
yikanaiys’ akogo wkihn bitseé licaiye naidn’a akogo
it grinds up. Then boy hisstone white he took up. Then

10wckibn bitse¢ licaiye be' nayi’nesne akogo aige bibij
boy his stone white with he knocked. Then there his knife,
dolgini bec be' bit'a lednta dik’ego agolze' nnit’” akogo
obsidian knife, with inside he cut around. ‘‘This way, it should be,” he said.

Then,
dik’ego djoc xolze nnit’ annita nilnene nnit’ akogo wcki-
“This way ‘djoc’ itisnamed,” hesaid. ‘‘Now I marry you,” he said. Then boy

hn njogo nezda
well he sat.

akogo wkihn be’ahi bo'n’ilago'! ai biya dii =xaidng
Then boy his wife not liking him that her hairs four she pulled out.

15akogo tej xadeya akogo ako cac aiyinla dji akogo
Then wood she went after. Then there bears she made four. Then

bika’ wkihni ydnagosni’ nlage nteci njol¢é anolini
her husband, boy she told, ‘Over there something good look like

nakai nigo ydnagosni’ akogo wkihn njo nnit’ ako ne’j
they are going about,” saying she told him. Then boy, ‘‘Allright,” he said.
‘*There we will see,

nt'eca’ nnit" akogo yudaye tc’il biyige nnit’
something,” he said. ‘‘Then wup there brush inside,”” she said.

1 Seems to contain bo®, **owl,’”” the most feared and disliked of creatures.
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akogo aku' degaj akogo yanaj ai ibango njo' nsj
Then there they two started. Then  they two came there, ‘‘That leather
good I think,”

nnitt njo iban aucl nzilafice <yadnni ai banecako'
she said. ‘‘‘Good buckskin I make' you think. As you please that I go to.

yuweyo danalkit’ akogo aku niyago dzadi’ bitey adi-
Yonder hill then there when I come here to them you shout.

dnnit akogo ai bida' ndical akogo ako wkihn oya
Then those in front of them I come.” Then there boy came.

5akogo det] dagost’o’go nailihn nadaddyaj nlai bigad’ ge
Then little when time passed girl she hollered. ‘‘Over there on top hill

wckihn dasda*hi ndaxodznts nnit’ yuxa yuxa ydnnit
boy who sits tear up,” she said. ‘‘Yuxa yuxa,” she said.

akogo wckihn idztss akogo wkihn Dbi’i bitc’a idaidi-
Then boy he heard. Then boy his shirt, his hat he took off.

nil akogo tsi*icot’ didxalihi bitc’a® ik’edn’a bi’i yinaidnl-
Then " stump black his hat he put on, his shirt* he put on.

tsoz akogo binedigo nesda
Then behind it he sat.

10 akogo bitcf’ tc'idestd axeonnego bats'nitd akogo ’aice
Then toit theyran, near theyran. Then there
bi t¢’i’ nats'nstel ints’ego’ xlvyoli yonlt'ok yizesxji bik’idego
to it they came. First which was running he shot. He killed it. Next one
kK'a dala’e ye yonlt'ok’ yizesxj biklidigo dala’e ye yonlttok
arrow just one with heshot. He killed it. Next just one with he shot.

yizesxi biklidego dala’e ye yontt'ok yizesxi akogo at
He killed it. The next just one with he shot. He killed it. Then all

annita ako sind
now there they lay.

15 akogo bi’a yitci’ nadidza akogo bii naidnltsoz bitc'a®
Then his wife to her he stood up. Then his shirt he took up. His hat

naidn’a akogo aice sizi akogo bi’a nadidilyaj yuxa
he took up. Then there hestood. Then hiswife shouted. ‘‘Yuxa

yuxa nnit' «kihn njogo ndaxottsnts solxe nnit’ akogo
yuxa,” shesaid. ‘‘Boy well tear to pieces. Kill him,” shesaid. Then

wkihn idizt’s yucdi’ nnit't iku* iban njonihi smnil
boy heheard. ‘‘Come,” hesald. ‘‘Here buckskin those good lie,”

nnitt akogo yocdi’ hil te'
he said. Then, ‘‘Come here.”

20 akogo ako yanya dobdgojoda akogo nde hi yits'ayogo
Then there she came. She was not pleased. Then the man away from
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nya akogo bitcak® akogo aiyli nlse ako ydnnit iben njo
she stood. Then she cried. Then, ‘‘Those you make soft there,”” he told her.
‘“‘Buckskin good’
nni’n’ akogo nadnt’ac yudnnit nade t’ac kowayo yina taj
you said.”” Then, ‘‘Let usgo back,”” he said. They two started back. Camp they-
two came back.
annita njo sili ant bite’igoya
Now good it became, all continued well.

akogo ickihn biwoye aige bikowa tcinin akogo biwo-

Then boy hisgrandmother there their house was they say. Then his grand-

mother

5ye nayoddkit ciwoye haiyoca’ danwahe bikegoyei! gonli
he questioned. ‘‘My grandmother, where everything dangerous Mves?’’

ni tc’inin akogo gonyeyo gonli ni tcinin akogo di
hesaid theysay. Then, ‘‘Where itis dangerous he lives,”” shesaid they say.

‘ “'This
naGgegani xolze ai bikegonye nde yiya ni tc'inin akogo
Naaegani? is called, that dangerous, man he kills,” she said they say. Then,

haiyo gonli ni tc'inin nzayo gonli ni tcinin’ nakoze
‘“Where does he live?”” he asked they say. ‘‘Far he lives,” she said they say.

‘‘North
biYayo goli ni tcinin® njo ako dicaci ni tcinin’ ai
under he lives,”” shesaid they say. ““All right, there I go,” hesaid they say.

‘““That

10 alnihi danwa banca ni tcinin’
Imean. All Igo to,” hesaid they say.

akogo la'i ddat =xolze ni tc'inin’ dobanatcigada nde
Then, ‘‘Another, Delgit 1iscalled,”” hesaid theysay. °‘‘You can't get close.
Man

naittsee ni tcinin’ akogo 1lai’i nako’ditgedi =xolze ni
hekills,” shesaid theysay. Then, *Another Nako'dilgedi® iscalled,” she sald

t'inin gonyeyo gonli ko nadatiyu bikowa ni tc’inin’
they say. ‘‘A dangerous place helives. Fire where itstandsup* his house,” she-
. said they say.

lai’i tse da'keitesi xolze gonyeyu dastin ni tcinin’ di
‘‘Another ‘stone who kicks’ 1is called. Dangerous place he lies,”” she said they say.
“‘These

15alnni danwa bikegonye nne nailtset alni ciwoye ni tclii
you speak of all aredangerous. People they kill I mean, my grandchild,” she-
said they say.

1 b3 ke go jo ni, means *‘good fortune.” The stem -ye' refers to * danger.”
2 ¢ Kills with his eyes.”

3 *‘Light every way,’” was the etymology given.

4 Where smoke ascends.
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nin njo dafiga banca aiyi ni tc’inin’ akogo ai 3l nilxol-
““All right, all Igoto those,”” hesaid theysay. " Then, ‘' Those all I will-

- enumerate for you,'’
tak’ ni tc'inin” akogo <ciwoye mniizeé njoni gonli a
she said they say. Then, ‘‘My grandchild your medicine good you have, that
tconete ni tcinin’ akogo bitci’ gonye danwa' dadjnni-
you take,” shesaid theysay. Then, ‘‘Tothem bad all four of them,

tego akogo ai banca dicni
then those Igoto Isay.”

5 akogo aku' deya aku' bite’fyu hiyal akogo ai nake
Then there he started. There toward he was walking. Then that eyes he kills

vane bikowa yanya bitc’yu axannigo gock’az nigo coaiceci
his house he came to. Toward it near cold wind blow

yil aiymla akogo nayeyani bili’ dii binadez’ini ai das-
with he made. Then Naaeyani hispets four those which look about him those
being frozen,

dligo donadayalda® akogo yanya ydxaaya akogo Dbili’
they did not see him. Then he came to him. He came in. Then his pets

tsi* be' xaiyi’daistsaz akogo mnacGeyani dabindi akogo
stick with he hit. Then Naageyani he looked at. Then

10 bini’ ennanadin akogo biize¢ ye nadiyolgo' njo nanadle
his mind became none for awhile. Then his medicine with when he blew, good
. he became dgain.

akogo 1ij dii bita smndgo' akogo yitcl denitkat’ akogo
Then snakes four inside his shirt were lying, then to him he threw them in fire.
Then

bitc’i’ dadestal bina odaxeste’] akogo anmnita® binna etdi
to them they burst. Their eyes they flewin. Then now their eyes were none

sili akogo bibij ddxdi yitaymta danwa® naistset akogo
became. Then his knife black he stuck among. All he killed. Then

nadesdza kowayo nadza akogo biwoye yudnagosni’ ciwoye
he started back. Camp he came back. Then his grandmother he told, ‘‘My grand-
mother

15ai naGeyane nasdtsee njo ciwoye aik’ego’ njo
those Nageyani I killed.”” ‘‘Good, my grandchild, that way is good.” .
annita'- ciwoye nadesdza haiyu dileit gonli nzayo goli
‘““Now, my grandmother, I am going again. Where Delait lives?’ ‘' Far away
: he lives,”
ydnnit’ akogo ni’ xagolcet’ce! go'li dodadjolle'ateda n jo
she said. Then ground flat by helives. One cannot get to him.” ‘‘All right,

1 ‘“ Where it has been dug out” seems to be the literal meaning; perhaps a wallow is-
meant.
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banca ciwoye dicni ako deya akogo ako' deya nzayo
I willgo to him, my grandmother, I say.”” There he started. Then there he started.
. Far away

ni’ xavyolcetGe .sizzi akogo ywmltsa =xago' acnexe’e nzj
ground flat he stood. Then he saw him. ‘‘How shall I do?’’ he thought.

akogo mna’dlfidi ’i’an di bitei’ xalwot’ - co ydnnit’
Then gopher his hole this to him came out. ‘‘Co,” he said,

wckihn ydnnit’ nteda biya sinda ydnnit’ da‘nlai szzini
boy hesaid to. ‘‘What reason yousit?’’ he asked. ‘‘Just over there who stands

S5xago' ta' adjole nsi nnit’ akogo cile nnit’ nlale ~yadnni
‘how (?) shall it be done’ I think,”” hesaid. Then, ‘‘Me always,”” he said.
. ‘“Well, as you say,”

nnit’ banca banacdale nnit’ dza sinda dit’jhij’
he said. “‘I go to it, I always go to him,’” he said. ‘‘Here sit little while.”

akogo yowiya onalwot’ -akogo ai ddat nezti akogo
Then rightin heran again. Then that Deleit lay there. Then

det'ihigo ai dihesna akuya dezj akogo nanesti akogo
little while that one he got up. In there he looked. Then  he lay down again. Then

onnita naitlidi nalwot’” akogo i«wckihn nnit" djgo itka™
now gopher ran back. Then, ‘‘Boy,” he said, ‘‘four ways one on the other

10 godeget’ bigact’ace ‘xadik’i’ akogo dentdje ko’ nltlat nixal
I dug holes. Under his arm 1 cut off hair.”” Then, ‘‘Build a fire. Fire make burn;
’ your club
njogo yinltci annita® yune o¢dnnal ydnnit®t akogo ai
good make red hot, then in go,”” he told him. Then that

bec ndu* akone ol wot’
knife hot in heran.

akogo be yevaintee’ akogo nadilyot” akogo bide
Then knife he stuckin. Then he got up. Then his horn )

dala’higo i’eanne yexaindziz akogo nakigo i’anne ye xain-
just one tunnel he tore out. Then the second hole he tore out.

15dzz akogo tago' i’anne yexaindzmz akogo digo ile' go
Then the third hole he tore out. Then fourth it will be )

biniyo daztsa akogo yizexj
its middle he died. Then he killed him.

akogo bikavye aiymla bicot’ aiymla bidil aiymla akogo
Then his hide he secured. His knee he secured. HisBlood he secured. Then

kowayo nadesdza kowayo nadza ciwoye didait zetx] nnit’
camp he started back. Camp he came. *‘ My grandmother, Delgit I killed,” he-
said.
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axiyde ciwoye nnit’ akogo ciwoye ikavye ca' nailtsoz
‘‘Theanks, my grandchild,” she said. Then, ‘‘My grandchild, hide tome give,”

nigo idecjy
saying she danced. .

akogo ciwoye xaiyu ts'edakelesi goli nnit gonye ciwoye
Then, ‘‘My grandmother, where Tsedakelesi lives?’’ he asked. ‘‘Dangerous,
my grandchild,

tse mnonnedoz ilnige "dasti biPayo Dbijaje smnl bik’ego
rock bluff in middle he lies. Under him his children are. On it

5dasti da’aice dala’higo tcmnatin aige datc’idiyayogo
he lies up. There just one place trail by is. There if one gets up,

biYayo yaokots'htal njo bitci’ deya ako' deya ai yanya
under he kicks one over.” ‘‘All right, tohim I go.”” There he started. That one
he came to.

tse nannedoz dnige tciitn’ xast! akogo tc’eskosi yite{
Rock bluff middle trail by, old man. Then squirrel to him

nainezint’ akogo yontal akogo date cili’ xontal yudnnit’
he sent. Then he kicked it. Then, ‘“Why my pet you kick?’” he asked.

da* hiyayo actj nnit’ akogo dlpwsteo' lik’jji ake' nainez-
“Just when I am tired I do that,”” hesaid. Then rat spotted there he sent.

10int" akogo yontal date cili’ xontal ydnnit’ akogo Yie
Then he kicked it. ‘‘Why my pet you kicked?'’ he asked. Then snake

yite'l’ yaiymlte akogo benests't’ aiyi nnit’ akogo nadidil-
to him he threw. Then, ‘I am afraid thatone,” hesald. Then he tried to kick-
it away.

taz akogo bibj ye yizkal bitsiyaye ako di tse nantV
Then his knife with he cut, his hair below. There this stone wall

yowiya 0go’da’ nadesdza yizesxjgo' kowayo nadza ciwoye
over when he knocked him he started back. Having killed him camp he came back.
‘‘My grandmother, -

tsedakeilesi. zetxin nnit" biyoye ydnagosni’ mnjon bilnnit’
Teedakelesi I killed,” he said. His grandmother he told. ‘‘Good,’ ' she said.

15 akogo ciwoye haiyo nake’didgedi goli nnit’ akogo
Then, ‘‘My grandmother, where Nako'dilgedi lives?” he asked. Then,

gonyeyo goli ko’ nadatiyo goli yilnnit’ ako deya banca
‘A dangerous place  he lives. Fire where comesup he lives,”” shesaid. ‘‘There
I will go. I will go to him,”

nnitt akogo ako, deya akogo ako yanya akogo yesda
hesaid. Then there he started. Then there he came to him. Then he was sitting-
against something.

1 Probably das ti ‘' he lay,” as 1.4 above.
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akogo hndui banya ickihn nteta bisinlda nnit’ nlai
Then wildcat came to him. ¢‘‘Boy, why you sit against it?”” he asked. *‘Over there

xago adjole nsi ydnnit’ akogo wckihn Ye lanitt’s ydnnit’
‘how it willbe' I am thinking,”” he told him. Then, ‘Boy, firedrill make like-
arrow,”  he told him.

akogo Ped dii naidonnil biscahi akogo di wayo mndto
Then, ‘‘Firedrills four bring, dry ones. Then this over there shoot,”

ydnnit’ diyo ndt'o ydnnit’
he said. ‘‘Four ways shoot,” he said.

5 diyo yidestok akogo nakoddgedi ako' ywmltsa ako
Four ways heshot. Then Nako'dilgedi there he saw it. There

yil tenal yot’ 1la yo nayiltenalyot’ layo mnayidttenalyot’ 1Iayo
he ran to it. Another way he ran to it again. Another way he ran to it again.
Another way

nayil tenal yot' akogo xmyads’ yitcy deya akogo mnzad
he ran to it again. Then when he got tired to it he started. Then from afar

boyl’ tsizmnlcai ca noya’ga’ nnit’ akogo wckihn nako di-
he called his name. ‘‘Ts’iznlcai, to me let him come,”: hesaid. Then, “Boy,
“Nako'dits’iyl"

tsiyi ca mnoyaga nnitt akogo 1Iagtlac nnit’ njo nnit’
tome let him come,”” hesaid. Then, ‘‘Let us two come together,”” he said. ‘ All-
right,” he said.

e

10akogo lanaj akogo cikowayo nnit’ no’* nnit’
Then they came together. Then, *‘'To my house,” he said. ‘‘Allright,” he said.

ako dejaj bikowayo nezke xatewa anti ydnnit’ lizinde
There they two started. His house they two sat. ‘‘What for youdo it?”’ he-
asked. ‘‘Let us kill each other,”

ydnnit” njon ida ntse ydnnit’ njon nnit’ akogo itsy
he said. ‘‘All right,* we will eat first,”” he said. ‘‘Allright,”” he said. Then meat

bibiji xaimml akogo iya tsztsmlcai ai doyiyada® akogo
bis knife he took out. Then he ate. Tswzts'nteai that one he didn’t eat. Then

al nlal nnit" akogo datinyole nnitt godat’iyo n’aj
‘“‘All, come,” hesaid. Then ‘It will be outside,” he said. Outside they two came.

15akogo dawmila bec dolyinihi* goli akogo ai daiwltla bi tsi-

Then both knives obsidian they had. Then those both on his head
t'a’ dasdahi nagolni’i goli ni itse litonit’ ni* nnit’ ni
which sits tells him they have. ‘‘You first,” they told each other. ‘‘You,” he said.
“You,”

nnit’ akogo tsits'nteai  Dbitsit'age dasdahi bilna gos ni’
he said. Then Tsits'mlcai on his head which sits told him,

bi tc’o yoc’o' yune biganlt get n dit’
‘‘His shadow in you stick,” it said.

1 Respectful address as between relations-in-law.
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akogo nakoditsiyi ints’e yivainlget Kkidigo tsits'ntaai
Then Nako'ditsiyi first he stuck. Afterward Tsits’nleai

bitc’oyoc’o' yone yivainlcet” akogo hzesdi® akogo tsits’nl-
his shadow in hestuck. Then both are dying. Then Tsits":nleai

Gal intse" mnadidoz akogo biizeé njone xnnahi* yiya
first got up. Then his medicine good life giving he ate.

akogo njon mnasdli akogo tsits’nteai dedak’ a na nil go*
Then good he became again. Then Tsits’:nlaai up he lifted a little

bibij ye' yizesxi

his knife with he killed him.

akogo mnadesdza kowayo mnadza ciwoye nakodidkedi
Then he started back. Camp he came back. ‘‘My grandmother, Nako'ditkidi

zelxi nnit’ njo axiye’e di nigosts'an bika’ ba'nagontokn’j
I killed,” hesaid. ‘‘Good, thanks. This earth on those who used to make trouble

at hnya Kadi njo sili ai nigosts’an bika’ gojon sili
all youkilled. Now good isbecome this earth on. Good is become.

akogo tsits'nleai =xonlzen’i ciwoye nalyinesgani xonlzedo'
Then Tsits'mnleai you used to be called. My grandson, Naiyenezgani you will be-
. called.”
kK’adi ako at
Now this all.

NAIYENEZGANI.!

alk’ida’ tc’mni godeya® tc'inin akogo nde' agolnedy
Long ago they say it began they say. Then people when they were to be made

godeya tc’inin nigosts’an ya ddxit bieciege nne' dalaie
it became they say. Earth sky dark between man one,

ist’ane dala’e gozli tc'inin akogo ai tcoba’ ati tcinin
woman one, they were they say. Then that poor thing it was they say.

ai ists’onnadlece xolze tcinin la’i na‘yi nesganne xolze
That Ests'unnadlehi is called they say. One Naiyenezgani  is called.

akogo bita’ doyigosida® tcinin bita yika naoddkt’
Then his father he did not know they say. His father for him he asked
t'inin xaiyu cita goli ni tcinin nzayo goli ni tc’inin
they say. ‘‘Where my father lives?” hesaid they say. ‘‘Far he lives,” she said
' they say.
aco ba dnnal ni tcinin gonye ni tcinin mnjo ni tcinin
‘‘Impossible to him you go,” shesaid they say. ““Dangerous,”’ she said they say.
: ‘“All right,”” he said they say.
ako deya ni tcinin
“There I go,”” hesaid they say.

1 Told by Albert Evans. For a free translation see pp. 36—41 above.
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yite’i’ ‘deya tcinin nalPule yanya tc'inin bitul yita
Toward him he started they say. Spider he came to they say. Her threads
among

destal akogo taji’ nadza tc'inin akogo da’ai bikeck’e
he tripped on, then back he started they say. Then that place on his tracks

nadza akogo ai bilul yita nadestal akogo Yo biyi’
he came back. Then that her threads among he tripped again. Then grass in

bican be nagodnzit akogo naltule bi’an yanyago bitcy
his fingers with he felt around. Then spider his hole he coming to, to him

5xalcot’ cinalle nnit” xayo dnya akogo cita bite] deya
she came up.  ‘‘My grandchild,”! she said, ‘‘which way are you going?’’ Then
‘“‘My father toward I go.”

goyeyu goli ku cikuwa yuned ona' akogo yuned onya

‘““Where it is dangerous he lives. Here, my houss inside come.’”” Then inside he-

went.

bikowa yune yitey’ yalt’ akogo yuinagolni’ nta gonyeyo

Her house inside to him she talked. Then she talked with him. ¢‘Yourfather where-

is dangerous

goli dayatendi minagoecni’ bikowahi bitei’ dingo ke

he lives nevertheless I will tell you about it. His house to it four ways one after-

the other

agont’e bitc’l’ demya yugo da’anadi’ hinaldy’ bitsi’kehi
there are to it you go. Over there far away if you come his daughter

10 danidols¢d ni te'inin
she will see you,”” she said they say.

akogo yanya bila® dannadi’ binltsa cinagge ~vat nnit’
Then he came there, his sister from afar saw him. *‘ My brother walking,”

. she said.
akogo nnagge datehi da* cinagge dicni haiyola nnagge
Then ‘‘Your brother, what (do you mean)? ' ‘““Well, ‘My brother,” I say.” ‘“Who

your brother

alni nnaegge etdi cinagge noxanya dicni akogo ai nayu-
you mean? Your brother isnone.” ‘' ‘My brother hascome tous’ Isay.” Then
that one she questioned.

ddkit cita ba niya ni dobegosnda nita da* cita ku goli
“‘My father to him I come,”’ he said. ‘I donot know your father.” ‘‘But my-
father here lives

15tc’mni ai biya acti njo nita golileike ku sinda nta
they say. That becauseofit Iam' ‘‘Well, your father lives here perhaps. Here
sit down your father
nada' Kat
he comes back soon.”

1 ‘“Son’s son.
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akogo bita nadalgo bikeé ymnttsa koji’ =xadin ¢yala
Then his father when he came his tracks he saw. ‘‘Here who came?”
ni tc'inin nne' dola’ dahitida da* koji’ oyala dicni
he asked they say. ‘‘Man notany wesee.”” ‘“But ‘here he came’ I say;
ko bike ic’i njo gadnni dodactida nnin’ nye neli nihi
here his tracks Isee.” ‘‘Well, as yousay ‘I don'tdo anything’ you said; yourson
‘Tam’ who says

nanya ku sitda wayoiiwa doxak’ida nnin gadni bigozi
comes to you. There he sits. There ‘I don’t do anything’ you said.” ‘‘Well, letus-
find out.”

5 akogo binat'o naidnneé nadosts€¢ yiyine akogo yidi-
Then his tobacco he took it up. His pipe he filled. Then 'he lighted it.

hintla* akogo biye yainlta akogo naisto didn wzto ant
Then his boy he gave it to. Then he smoked. Four times he drew smoke. All

esdint! akogo 3a aningohile ni tcinin
was gone. Then, ‘g g pretty nearly,” hesaid they say.

akogo biye tu ddxde diji’ sika tcinin akogo biye
Then hjssqn water dark four directions lies they say. Then his son

djifigona’ai =xanada'ji’ yaymlgo’ akogo ttsos bikahi
the sun toward the east he threw him there. Then soft feather male

10 nasdligo bitcowoc’o'di yinanedcot’ akogo aa anigohile
he turning into to the place of his shadow he came to. Then, ‘g § nearly,”

nnit’ tc'inin akogo lac’ yanadgo akogo itts'os nasdlj
he said they say. Then south he threw him. Then soft feathers he became

bitcowocodi yenanedcot’ akogo aa annigohile akogo tu
to the place of his shadow he came again. Then ‘g8 pretty nearly.” Then water

ddxd sika al aiyi lé, akogo dolyini nest’an beda del ko’
dark it lies all he did. Then obsidian seeds he asked the name of.

akogo yoltak’ tcinin dola’ yilsida tcinin akogo dakec-
Then he named them they say. Not one he missed they say. Then the last one

15keyo mo' dasdahi doxayojida cihi nte biya mnanstido
owl which sat there, ‘‘I am not going to name it so. I itis because I am,”
nnit’ tcinidn akogo aa dani cijajela' njo nmt’ tcinin
he said. they say. Then ‘‘g§ truly myson, good,” hesaid they say.

akogo tu didxdi sika ai ye haidemla tu ddxdi sikahi
Then water dark itstands: that with he treats him. Water dark which-
. stands

ye daddnigo® nnek’ego aiymla akogo kowa alts'se yan-
with  when he touched him with his hand like a man he made him. Then house
small he bullt for him.

1 Also recorded es dunt.
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gona akogo akonne bitsizl ya agonla akogo bigan ya
Then inside his hair for him he made. Then his hands for him

’a_'gon la akogo bilagan ya agonla bike ya agola akogo
he made. Then his finger nails for him he made. His feet for him h»s made. Then

bikegan ya agola ant «zli
his toe nails for him he made. All were.
cijaje kad’ nte xantici ni tcinin cita h xacti njo
My boy, now what you want?’’ hesaid theysay. ‘‘My father, horses
I want.” ‘‘Well,”

5ni tcinin i 1’ nannadict’e ni tcinin
he said they say. ‘‘Horses some I will bring for you,” he said they say.
akogo N didxdi godatimlt’e nko' cijaje ni tcinin da' ai
Then horse black he broughtdown. ‘“This one, my boy,” he said they say.
‘“But that one
doda® ni tc'inin lai’j] cikii da’aija cili’ ni tcinin da* lai’i
not,” hesaid they say, ‘‘another.” ‘‘My kin, only that one is my horse,” he said
they say. ‘‘But, ‘another’
dicni njo nigo dananasdza
Isay.” ‘‘Allright,”” saying, he went back.
i ltsoge goda tcmtt'e akogo cijaje ko' li nnt da*
Horse sorrel down he brought. Then, ‘‘My boy, .here horse,”” he said.
“But
10ai doda ni tcinin kiyi xadila }i =xolze dila’ ai ac’j da*
that one not,”” hesaid they say. ‘‘Kin, what one do you mean? Horse is named.
This is. That one I have.” ‘‘But

lai dicni ciki njo adni ako nadesdza nigo
another Isay.” ‘“Mykin, well, asyousay,” there he started back s&y‘lng.]

bec ligaiye goda tc'idoljak’ bika' godatcitin 1 1icaiye
Metal white down he brought one, on it down trail horse white
goda tentte nko cijaje nmt’ doda aiyi kiyi da’ant

down he brought it. ‘‘Here, my son,” hesaid. ‘‘Not thatone.” ‘Kin, justall

izli ni* nlii bika deyan njo adni bika nadesdza

itis,”” hesaid. *‘Yourhorse forit Icame.” ‘‘Well, asyousay.” Forit he-
went back.

15 bec doPije bika’ godatc’itin aidi’ 1 dolii goda tc'unl-
Metal blue on it traildown there horse blue down he brought.

te ko § ydnnit aiyi nmnt ai aldicni kadi’ nnadesdza

‘““Here horse,” he told him. ¢ That is the one,” hesaid. ‘‘Thatone I am talking-
about. Soon, I will start home,”’

ydnnit’ njo nnit’ da’ai’ja cili’ ni' nadnda gadni det’aj
he said. ‘' Very well,”” he said. ‘‘Only that my horse you you go home as you-
say.” They two started away.

akogo yil dejaj akogo yailni’ yil dajaj akogo yaklos
Then with him he went. Then in the middle of the sky with him he came.
Then cloud
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ddxdgo atddldailust’s akogo xaddae bit goda tc’inolty
dark he covered him with. Then lightning with down he shot him.

akogo bilnajnolPyn =xolze akogo nigostsan bika’ nke-
Then Bilmajnoltjn was his name. Then earth, onit he alighted.

na dza

akogo biwiye sitdayo nadza akogo biwiye bdgojo
Then his grandmother where she lived he came back. Then his grandmother
was glad.
5akogo biwiye ba' edoal gojo si ba' edoal akogo biwiye
Then his grandmother for him sang. Good song for him she sang. Then his-
. grandmother
nltego ba yalti
well for him prayed.

ciwoye ni tcinin mku be'ihit'nahi goli ni tcinin njo
“My grandson,” she said they say. ‘‘Over there that which we eat is living,”
she said they say. *‘Very well,”

ni tc’'inin luwstco yanya yizesxi akogo biwoye yainltti
he said they say. Woodrat he came to. He killed it. Then his grandmother he-
brought it to.

aiyi ciwoye ni tcinin akogo nagodesdza Ga' yanya
““That one, my grandson,” she said they say. Then he started away again. Rabbit
: he came to.

10 yizsxin akogo naidesti kowayo axannego mnyinlti biwo ye
He killed it. Then he started home with it. House near he put it down. His grand-

mother,

. . . . . . . . .
itnagosni’ ciwoye nigo bidja ntdhihi setxj nigo b na-
he spoke to.  ‘‘My grandmother,” saying ‘‘itsears being wide I killed,” saying,
he told her.

gosni’ aiyl ciwoye be'ihina’hi ate
‘“‘That one, my grandson, we eat it is.”
akogo nagodesdza. bi yanya yizesxj akogo tsi’ tc’o’ot
Then he went away again. Deer he came to. He killed it. Then tree Douglas-
spruce

biPa izesxi akogo nadesdza nadza kowayo biwiye yuna-
under he killed. Then he started back. He came back. By the house his grand-
mother he spoke to.

15 gosni’ ci wo ye tsi’ bisga’ dayo~vyel zelxin aiyi be’ithina ate
**My grandmother tree dry carrying on his head Ikilled.” ‘‘Thatone we eat
it is.”

akogo bijan tco’ol bijan ydnna akogo bikednnigo
Then girl, Douglas spruce girl he married. Then not liking him

cac dii ba’ ymla nwayo njonehi nakai yilnnit’ haiyo

bears four for him she made. ‘‘Over there good ones are walking,” she said.
: ‘“Where?”

ni yodage njo bant’ac

he asked. ‘‘Above here.” ““Well, we two will go there.”
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akogo ako yildecaj yanaj nla* hi’ine yilnnit" haiyo
Then there he went with her. They two came there. ‘‘There you see it,”” she-
said to him. ‘‘Where?"’

nla dilxdi ntea‘i yilnnit' njo bivyayo deya det’jhigo
““There the black ones, the large ones,”” she said. ‘Very well, behind the hill I-
will go, after awhile

kodi’ bitei nadindyoc akogo citei’ deka nastset’” akogo
here tothem shout. Then tome they willrun. I will kill them.” Then
detihigo yitcy nadidilvyaj

after a while to them she shouted.

5 akogo cac tsidestd ako yida®' nya bik'a’ goligo bdty
Then bears ran. There facing them he stood, hisarrow having, his bow

(t)) goligo akogo bitey’ ts'ottd axanigo yonttok Ila’
having. Then to him they were running. Close he shot them. One

dala’e ywska ikidi’go' 1a’ naywsks 1ikidi’go !a’ naywisks
just one he hit. The next time one he hit again. The next time one he hit again.

akogo tagi dabiya nas tset
Then three, all he killed.

akogo biani hitecak akogo aiyi alnin ai ate akogo
Then 'his wife cried. Then ‘‘‘These’ you told me; these they are.”” Then

10daxa diile il nnin dagatendi hitcak akogo da’aku
‘‘‘Easy tanned skins are made' you said.” Nevertheless she cried. Then right-
there
sinnilda’ nadest’aj kowayo ydnat’aj
while they lay they started back. By the house he came with her.

akogo bi’agi sitda‘da’ decye bi bika oljeds’ bi’a itla-
Then his wife while she stayed there he went hunting. Deer for while he was-
hunting his wife pumpkin flowers

tagotssuhi xadeya akogo goldilishi nabidnttj
she went for. Then Golilisi took her away.

akogo nde' nadza bi’ani dadi’ haiyucalan nizi akogo
Then man came back. His»wife was gone. ‘‘Where is she?’’ he thought. Then

13ako de'ya da’k'eyo bike ymnltsa bike gozla® nakigo yo-
there he started away. The garden her tracks he saw. Her tracks were there, two.
. Further over

weyo nadesdza bike nayil tsg
he went. Their tracks he saw again.

akogo nadesdza biwiye yanadza ciwoye nnit’ tc'inin
Then he started back. His grandmother he came to. ‘‘Grandmother,” he said
they say,

deya xaiyoci dowoc’ida ndi* deya akogo ako deya bisul
‘] am going, where I do not know,” he said. He started. Then there he went.
His flute
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iditdaidnta dala’aigo dzit dastayo nkenya ako bi’ani
he carried with himself. Just one mountain where it forms a ridge he came down on.
There his wife

bike ywmltsa nde hetdo’ bike ynltsa
her tracks he saw. Man too, his tracks he saw.

akogo sul (tditdanaista akogo naki danalk'™dyo nke-
Then flute he went with. Then second where there is a ridge he came down-
again.

nanadza akogo bi’a yikeé mnayltsa nde do’ bike aige
Then his wife her tracks he saw again. Man too his tracks there.

5akogo =xacke
Then he was angry.

akogo sul idildanaiista tago nai'o’ayo nkenanadza ako

Then flute he traveled with. Third place, where it stood he came down again.
There

bike ywnltsa
her tracks he saw.

akogo bisul iditdanaiista digo nayo’aiyo nkenanadza
Then his flute he went with. Fourth place where it stood he came down again.

ako bike yunltss
There her tracks he saw.
10 adiyoge dani’ nkenya nde goliyo bitc’i deya axannego

Up from there on foot he came. Man where he was living to him he started.
Near

yanya akogo nne goliyo nya nne' da’aie bikowa yanya
he came to him. Then man where he was living he came. Man that one his-
house he came to.

akogo Ye¢ gozli nne' dola’bojda
Then night was becoming. Man not one he saw.

akogo nne yanya bitsi’ihi yide’a nne' bdnadagoln’
Then man he came to. His daughter he sent. ‘‘People tell them,”’

ydnnitt akogo dabiva ilnagosni’ nde' dabiva ni xes kai
he told her. Then all she told. People all came there.

15 nadailto yitnnit' akogo nat'o donaidile akogo oennita
“Let us smoke,” he said. Then asmoke they prepared. Then now, N

itnagosni’ nde canya dnnit’ aiyi njo da dn nit’ xadin go
they talked to one another. ‘‘Man came to me,” he told them. ‘‘That is well,”
they all said. ‘‘From which way

nyaci dailnnit’ gotatbakowadi dabida’ djin gona’ai  biltul
did he come?” they asked. ‘‘‘From Gotalbakowa this morning the sun its beams !

1 Literally ‘‘its strings.”
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xanadozda’ deyan nnit’ cikiyi doni’nnayadalaiik’e nzale
when they streamed out I started,” he said.”” ‘‘My kin, he did not walk on the ground;
it is far,””

nnit’ telitco'! . xas tj yehi
he said, Chicken Hawk old man.

akogo ci’a etdi ai biya act] aiyi,ko sitda noxaxozba

Then ‘ My wife wasnot, that because I am.’”” ‘‘That one there he lives, he-
wins from us.

nde' agnl noxaxozbg danteci ni* nlale noxidjoni da‘ai do-
People all he wins from us. Perhaps you, come, help us.” ‘‘That I am not here-
for that purpose;

Sbiyaactida nacidntok’go act’i njo ani dayatendi cits’i-
I have other business I am.” *‘‘Well,” he said ‘‘anyway, my company

lada 3l caxozba dant’eci? nannocks
all he won from me. Some way I beg of you.”

3

njo ywska bigoszi ywka tatce agol tsi* dii xadoka
“Well, tomorrow we will find out. Tomorrow sweathouse make. Sticks four-

) kinds bring.

naijonj a'lne* akone gojo si xadita akogo tsi* be'idika
Najonc poles make. Inside good songs we will sing. Then sticks we will play-
: with

alne akogo beiska binajonc balza tatc’exone edoal naki-
make.” Then they play with najonc poles they made for him. In the sweathouse
he sang. Twelve
10 zada xaidn’a al alza
he sang. Everything was made.

yiskahige djingona’ai bitPul =xanodozda nadesdza na-
The next morning sun its beams when they streamed out he started back
where they play najonc.

jonck’eyo akogo mnibiji’ naiyines~yanni xolze la’i go tlshi
Then hisname Naiyenezgani was called. The other one Gollisi

biji’ akogo dzd -dastadi dilyac akogo binotcit , nigo
his name. Then mountain where it stands he shouted. Then he shouted saying.

daineccit akogo cele nyala® nnit’ niyan’ nnit’ daxaocole
He made him stop shouting. Then ‘‘Celes, he has come,” he said. ‘I have come,"”
he said. ‘‘Let us play,

15cele da' dontebaidejoncda cele idnljonc no’ nne wai-
cele.” ‘‘But not anything is I play with .”” ‘‘Cele, we will play.” *‘‘Well, people
all those

1““Hawk, catches chickens,” was informant’s commen%. In several other places
** yellow-tailed hawk " is mentioned in addition, (pp.258). Pelican has been used, based
on descriptions, and is probably the correct rendering.
2 Perhaps, ** you are some kind of a person,” is the meaning of the word. It was ex-
plained that because he came so far in a day they knew he had supernatural power.
3‘“My antagonist’’ in a game.
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dawa' badiconc cihi ikidigo dole
we'will play for them. Me the last time it will be.”

akogo ideconj akogo base bitei* yiclic akogo base
Then they began to play. Then the hoop itsnose he hit. Then the hoop

ilkexesta nlayo tcil biyiyone otag akogo xe nnit date
broke apart. Over there bushes rightin itran. Then ‘‘Xe¢',”" he said. ‘‘Why

cibase xonllic nnit’ xe* dadonnit’ nnajonc nteon’la nde
my hoop you hit?”’ he asked. ‘‘Xe',”” hesaid. ‘‘Your pole isbad. Man

5 binnaconc <yatede nigo binajonc xaywmnil njo gadnni
his pole this sort,” saying his poles he took up. ‘‘Well, as you say."”

akogo nayinesganni binajonc ye'ideconj golitishi ba go-
Then Naiyenezgani his pole he threw with. Gohlisi he beat.

nesna xala' cele cagomnlna «cttsdlada itniyo naninil
‘““Oh! cele, you beat me. My company half I bet again,”

yilnnit" njo nnit’

he said. ‘‘All right,”” he said.

akogo yilnadecjoj gotldishi banagonesna akogo xala
Then  he started to play with him again. Gohlisi he beat again. Then ‘‘Oh!

1
10cele ta‘go hile nadonit’ no mnadonit’ tsiya na golyede

cele, another way it will be,”” he said. ‘‘Very well,” he said. ‘‘Hair across the-
gulch

be'idnkat nnit’ no’ nadonnit’ akogo mnayineganni ci
we will run with,” he said. ‘‘Allright,” he said. Then Naiyenezgani, “I

citsizil dolada ndi tcik’e nnit’ akogo bitsilada nainnil
my hair is not much, but I will try,”” he said. Then his company he wagered.

akogo nalyoj tsinan tsiya naziltedgo' no’ ni* da‘nigo ni
Then, “Gulch across his hair it reaches.” “Well, you, just you,” he said

te'inin akogo gollishi net's bitsizil ilkidesdont akogo
they say. Then Gollsi put his head down. His hair he untied. Then

15bitsizd dahdgojoya nte nayinesganni nanet'o bitsizil
- his hair right in the gulch it was. Naiyenezgani put his head down again. His hair

itkihesta hilyoji xanayo xanadeztd gonesna
he untied. The gulch the opposite side it was going up. He won.

xala cele nnit’ tcinin k’at nanalagohi no’ nnit tc’ini

““Oh! cele,” he said, they say. ‘‘Now we will play another game.’’ ‘‘All right,”
he said they say

ts¥ higo be cittsdlada !a’ nanind njo° cele ni tc’inin
“Tree we will strike, with my company another I will bet.”” ‘ Allright, cele,”
he said they say.

akogo gollishi nayinesganni leidl€go dza tsji higo akogo
Then Goldsi Naiyenezgani they played with each other. Here tree they strike.
' Then



1919.] Goddard, San Carlos Apache Texts. 179

gohlishi tsi* yigo akogo tsi* yitei’ dahiya tsni donahi’-
Gohlisi tree he struck. . Then tree toit he went. The tree did not move.

nada akogo nayinesgeanni dahiya akogo tsi* yizgo ilayo
Then Naiyenezgani went toit. Then tree he struck. - Over there

nago akogo gonesna'
he knocked it. Then he won.

xala cele cagonentna' nanalagohile nni tc’inin njo
‘“Well, cele, you beatme.” ‘“We will play another game,”” hesaid they say.
““ All right,”
5nni tcinin ilxadnt’'ac ni tcini njo ni tc'ini akogo daci
he said they say. ‘‘We will run a footrace,” he said they say. ‘‘Allright,”” hesaid

’ they say Then *'Just myself

naidencti ni tc'ini cigan cidjat naki be'ina*hesdza daiintla
I will bet,” hesaid they say. ‘‘My arm, my leg, two with I bet. Both

ik'idoGic caguneznago njo nni tcinin
you may cut off, if you beat me.”” ‘' All right,”” he said they say.

akogo ilxadect’aj akogo nayinesganni golilishi ai hid
Then they started to race afoot. Then Naiyenezgani Goldlsi thatone with him

dxadect'aj akogo nzayo dzdt si’anni yinat lesit dnl te
they started to race afoot. Then far away mountain the one which stands around it
they ran around toget.hen:.

10 akogo nayi’nesganni its’e nalgot’ gonezna xala cele cago-
Then Naiyenezgani first ran back. He won. ‘‘Well, cele, you beat me.

ntna natc’ilele
You have taken all.”’

akogo bigan nadita bidjat nadita akogo kowsg bidzit
Then his hand he cut off. Hisleg he cut offt. Then house old ,

goz'as yone odoz akogo ko tsitda godez’i akogo k¢’
standing in it he crawled. Then there up he looked. Then fire

- be'ddne'i ywmltsa akogo nadidoz akogo naidnla akogo
one makes with he saw. Then he crawled up. Then he took them up. Then

15niymntg la’i daidnta binYage ymltsot' akogo yiddhis
he put on the ground. One he put on the stick. Against his cheek he rubbed. Then
’ . he twirled it.

akogo dilla akogo Yo' be kows yikodnnil akogo ht bd
Then smoke rose. Then grass with house he placed. Then smoke with

xago’ bigadi’ t'aji xanadz’ c¢i doncoda' dold nnit’ nde
he came out. From above it back he spoke. ‘I not good will be,” he said. ‘‘Man
bidjat dahiltodi bigan dahiltodi ai ci actido ni tc’ini
his leg if it breaks, his arm if it breaks, that I I will be,”” he said they say.

akogo nayinesganni 3l nagonesna akogo nayinesganni
Then Naiyenezgani all he won back. Then Naiyenezgani
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bia ilnadest’aj akogo biani bia nasdli akogo goliyo
bhis wife he started back with. Then his wife had been his wife she became again.
Then where he lived

ydnataj akogo biwiye bdgojo akogo ydnatajyo yud
he came back with her. Then his grandmother was pleased. Then where he came back-
with her, with her

bikowa l!ayo nadesdza
her house another place he came back.

akogo tsenagole nabidndti delat bigot’ bitadassnnil
Then Ts'innagoli took him up. Deleit his knees he put across himself.

5dd et bitdd bit'a bidasnnil tsenagole nabuddniti bigayo
Delgit his blood inside he put across himself. Ts'innagoli took him up. Above

xabisti akogo tse yibideste akogo ddeit bitdd tsidessi’
he took him. Then rock he threw him on. Then Deleit his blood flowed out.

akogo danaidnlti bijaje sinnilyo nyintte da’ tse bikadi’
Then he took him up again. His children where they live he brought him then rock
on it

danesda akogo bijaje bitcy ndesta co ydnnit’ cima' co
he sat. Then his child to him put its head down. *Co,” hesaid. ‘‘My mother,
‘co’

nnit" dajogo ani bikeka‘tcic ani ydnni akogo naditag

he said.” *“Itisall right, it makes anoise, the air whizzing through saysit, she told it
Then she flew away again.

10 aida’ nadidza nayinesgonni ati akogo yitel xadazi
Then he stccd vp, Naiyernezgani didit. Then toit hespoke,

xagogo nima nadale yilni xmlitsa biade xittint akogo
‘“Under what circumstances your mother she comes back?’’ he asked. ‘‘Rain female
‘ comes down then

nada ni nitahi naidonit’ xmltsa bikahi hdtinlgo nadale

she comes,”” it said. ‘‘Your father?’ he asked again. ‘‘Rain male when it comes-
down, he comes back,”

yini akogo nmnaggehi ai hilo ittigo nadale ni tcini
it said. Then ‘‘Ycur brother?” ‘' Thatone hail when it falls, he comes back,” he-

said they say.
njo nnit’
‘“Well,” he said.
15 akogo ai bijajeni bini yihezti yayihmtkat dabiva
* Then that his child it face he struck. He threw him down, all.

akogo Yo' yinij bikayo nyeltso nezti akogo tsenago le
Then grass he pulled up. On him he put it. He lay there. Then Ts'innagoli

da’aie natag danezda nde la’ nainltigo tse' hideste akogo

the same one flew back. He alighted. Man another he brought. Rock he threw-
him on. Then
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tse yikadi’ danezda deeit bicot” yeyontlj yilna te’int kj
rock on top hesat. Delgit his knees he struck him with. He knocked him over.

akogo 12’ ananezdago delcit bicot’ yenayontlj yo weyo-
Then another one when he sat there Delgit his knee he struck him with. Over.

'an ongo’ akogo binaggeni nanadza ddait bicot’ ye yil-
he threw him. Then its brother came back. Delgit his knees he struck him with.

natc’mtlij akogo al
Then all.

5 akogo ai bikade danesda biPayo dez’igo biko’ nada-

Then that onit hesat. Below when he saw his fire where it arose

tiyu dobdgojoda akogo xago acned nzigo dasda akogo
he was not happy. Then ‘‘What shall I do?’ thinking, he sat there. Then

tc’abane sannehi ymltsy biYayo tsebiyiyo akogo ciwoye
bat old woman he saw below in the cafion. Then ‘‘My grandmother,

goda‘tci nacnde nigo ddyoc akogo doidits’adda akogo
down can you take me?’’ saying he shouted. Then she did not hear. Then

nadidilgaj ciwoye nadonit’ akogo 1idizts’a yeo  ntells
he shouted again. ‘‘My grandmother,” hesaid again. Then she began to hear. ‘‘Yeo,
‘What is it?’’

10ndi ciwoye ntella® xana donatcigada ntela xana ciwoye
she said. ‘‘My grandson, what isit? What are you after? Not anyone goes up there.
‘What are you after?” ‘‘My grandmother,
citc’i’ xasina goda‘tcin nacide
tome comeup. Down take me.”

akogo bite’l’ deya iltsa’ tse yinahilli xagoya akogo
Then to him she started. This way and that rock shealighted on, she went up.

Then,
ciwoye yitni goda‘ci nacide ciwoye donacyoda dadayu
My grandmother,” he said, ‘‘down take me.” ‘‘My grandchild, I am not strong-

enough what

adnni dagatendi di nna' nancteds’ danda tatsa biyi’
you say, nevertheless this your eyes when I put on sit on it. Basket in it

15danda ciwoye yedagaanlehila’® dodalega® onyeyo an ne-
sit. My grandchild, don’t pull it up, don’t doit. Dangerous you make it.

hila®* doda‘ annidicde
Not I take you down.”

akogo yika’ danezda goda nabiyesdi akogo yilniyo
Then onit hesat. Down she started to take him. Then halfway

nabodel haiyocy cidesyl nzf axannego godzi akogo xat-

she was taking him down, ‘‘I wonder where she is carrying me,” he thought. Near
more then up

dat yidihezla bina nantihi akogo deti tcngal akogo
he lifted it, his eyes that which was over. Then a little he looked. Then
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sonnehe goda® tecengo’ kol goda tecengo’ bikoyo golta
old woman down she fell. With him down she fell. The stream (?) under him

nan kat
she struck.

akogo nayinesganni biize hinahi ye yiyol akogo
Then Naiyenezgani his medicine living with he breathed. Then

nltego nadeyol njo nasdli akogo tsenagole bit’a sannehe
good she breathed again. Good she became again. Then Ts'innagoli his feathers
old woman

S5aiymmla ciyoye bita da’admnnigo lago aymla da’ nayi-
he gave. ‘‘My grandmother his feathers just as you said many I made.” Then
Nailyenezgani

nesganni nadesdza akogo sannehe nadesdza aldo’ akogo
started home. Then old woman started home too. Then

ciwoye axiyee ydnnit’ njogo acwmla nadesdza nadnda
‘““My grandson, thanks,”” she said. ‘‘Well you have healed me. I will go back. You-
. o
hetdo’  yi nnit’

too,” she said.

akogo nayinesganni bikowanyo nadza akogo bilgojo
Then Naiyenezgani where his house was he came back. Then he was happy.

10 biwoye essannehi hitgojo akogo njogo nannesda tc’inin
His grandmother the old woman was happy. Then well they lived again they say.
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THE SNAKE CEREMONY.!

atk’idg’ godeya tcinin gotalbakowad’ nne' naki dezaj
tc'inin dezbayo akogo nabag tcinin akogo dajogo? thaji’
nadest’aj tuddxil biko' bitei’yu nat'ac akogo nne' etdjgo
dabija' mat’ac tc'inin tuddxil biko'yo nat’aj
5 akogo nne' bike daymnitsa nadaitka® akogo tse nteai
si’y aiji’ oyalaice akogo nne bikeéi dadi akogo tseedly
teeki adatila nigo dot’ac ¢’i’a noxetkayo hntacle
akogo yuweyo beydkayu ko daidillat akogo ikabane
xadeya yanya Kkintl’ akogo dassine ywnltsa akogo bits’s
10 xa’algot’” i’an yune¢ akogo bik'ssn yanalgot’ yilna gosni’
nlayo' dassmne xa’algot’ nnit’ njo bant’ac akogo yitc?
dej’aj yan’aj gic nadinta xainixeeae akogo yune yina-

THE SNAKE CEREMONY.

Long ago it began they say. Where the dance house is men two
started | they say. ~ Where they were going to war  then  they came
they say. Then just back | they two started to return. Black river
itsbéd nearit they came back. Then people being none | just-
‘themselves  they two came back  they say.  Black river its bed
‘they came.

Then  person  his tracks  they saw.  They followed the tracks.
“"Then stone large | lay there. There he had gone in it seemed.
‘Then  person  his tracks  were gone.  Then, “Stone echo | girls
did it,”  saying, = “let us go. = The sun is setting. = Where we will-
‘spend the night let us go.”

Then over there where they camped fire they started to build.
‘Then sotol stalk | he went for. He came to it. “He broke it off. Then
porcupine he saw. Then from him |itran, itshole in. Then
his brother he ran to it. He told him, | “Over there porcupine ran-
away,” hesaid. “Well, letusgotoit.”” Then toward it |they two-
started. They cametohim. Stick he tookup. Hesharpenedit. Then

1 Told by Albert Evans. The free translation occurs on pp. 64-67 above.
2 See note p. 160 above.
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dats’itaet akogo bits’c' daisdis xadaisdiz akogo naidesti
akogo ko daiditlat’ k¢’ daidesne akogo ko' daindila’

akogo tse yil dedadestcey akogo dasine' ko' biyi’ yone
odaisti ko’ yedaixezit’ akogo nezke ilnaji’ akogo Ye is’a
5akogo dts’y Ye xosa' dasmne xadaisti akogo nne' dalai’e
yolgal lai doyiyada akogo daunixaj akogo detihigo dalai’e
nne' tcmnats’it akogo nne' la’ tcinnats’it akogo dainlla
tc’in na das ts’it dte’f’  xa dzi :

akogo ci danda' dobikleyo citc’l’ godeyada® danda®
10nanagotednile nademts’ayogo taji’ nadentixela’” bdnnit”
bik’sn yitcy’ =xatdzi akogo njo nnif’ davatendi a ko
ts’itda akogo xaitkahi bitc’y’ axade akogo onnita® danda.
hilts’ak nnit’ akogo nadnda* cikisn t'aji’ nadmt’jxela
akogo icGaiye bitdanank’it’ =xasinyago t'aji’ nadontixela”

15 do da“ le ya’

akogo bikisn nadesdza xaymlk’ayo akogo ivaye bil-
nanalgtyu xaiya akogo sideskez nteca yiya anilan nzg
akogo taji’ nadezyal akogo ywmltsa sitdayo ymltsa ntleci
hiyatgo ymltsada’ daiscot akogo gotalbakowayo nalcot

20 daden’ nnit’ nagocni’ goyego godeyan nnit’ akogo
tuddxit bikoyo daden’ nnit’ njo begozindi ate nnit”
akogo nde dabiya dla’atdza '

akogo djuna’ai biYayo tcinnigot’a akogo layo nadi-

tayo goniotas akogo layo ona’atayo goni’gta akogo

25layo naxok'osse biyayo goni’ota akogo da doideza
goligo lenaxeza

akogo aidi’ dabiya nadesa tuddxd bitc’i’ nadesza
akogo begotine' be' nkeget’jgo nadeza akogo aice nanzay’
akogo nde diyin iclin dani hilan’i dabiya nantsa akogo
30ndet aige sitdani dadi akogo ai dadiyini dola’ yo’ida

akogo aige ndo‘xa nadezada' akogo bike ja' xadagonta
doxak’ida

akogo Yic ai bike dagonttsa ako go aici’ dadnnit”
akogo nlale diyi bik¢ dofika dadnnit’ akogo ai bike
35nadeza ai todilxit bit’a nanza akogo tce adail’i akogo
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inside he stuck it. | Then his quills he twisted it. He twisted it out.
Then he began to carry it back. | Then fire they were making, fire
they kindled. Then fire burned.

Then stones withit theylay thefire. Then porcupine fire init]
they put itin. Fire they covered it. Then they two sat on either-
side. Then night was.|Then each way night was porcupine
they took out. Then man just one|ateit. The other he did not-
eat it. Then they slept. Then little while just one|man he woke-
up. Then man other wokeup. Then both|wokeup. To each-
other  they spoke.

Then, “I death! (?) tome begins to happen. Misfortune |
tell about me if you get back. Back  don’t look,”  he told him. |
His brother to him he spoke. Then “All right,” he said. Never-
theless there | he stayed. Then daybreak toit near then, “Now
death | I feel,” hesaid. Then “You going my brother back don’t-
look. | Then soapweed ridge when you getup back don’t look. |
Don’t do it.”

Then  his brother  started back. ~ When it was daylight  then
soapweed hill | he went up. Then he thought about it. “What for
hesaidit?”  hethought. | Then back helooked. Then hesaw,
where he sat  he saw.  Something | was going  when he saw  he ran.
Then Gotalbakowa, he ran back.

“We had bad luck,” hesaid. “I tell you dangerous it happened,”
he said. Then | “Black river its stream  we had bad luck,” he said.
“Well, we will find out itis,” hesaid. | Then people all were in-
one place.

Then sun wunder hesent word. Then another way south |
hesent word. Then anotherway west hesentword. Then |another-
way dipper under hesent word. Then just not long | where he-
lived they came together. '

Then there all started. Black river toit they started. | Then
sheet-lightning with they can see well they started. Then there
they came. | Then men, “Supernatural Iam,” theysay, many.
All  came there. Then|man there ~who was sitting was not there.
Then those supernatural ones notone they saw.|Then there
long time when they stayed there, then his track only they look-
for. | Nothing is there.

Then snake that itstrack theysaw. Then “Thatis the one,”
they said. | Then ~“Come, this after him let us go,” they said.
Then this after him | they went. That Black river by they stopped.

1 Probably this is not the literal meaning.
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di digi ncli dani hilag dza nlale tuddxil detj yu da go
dadixolze dani tce adail’j] akogo dolada

akogo di* begot'ine ai det’in yudago dayidixnla ako-

go bifa nadeza ako annita bikeé nanza akogo =xaiya
5nadezg aiyli biYa nadeza akogo tu‘lednlin bitc'iyu naze
akogo tulednlini ai bananza akogo doxakida' annits
xaiya nadeza akogo tuo’a’ bananza akogo xaiya nadeza

akogo yuwiyayu nanza ako' daymlitsa akogo aice

nde dabiya inanltsa akogo nne'n’i duaida® akogo
10onnita diyini bibagse dii be' yananttsa akogo ’aige an-
nita dalai’i bik'e dolbaz akogo bik'os hitt’j silji akogo
bibagse ta’ bike nadolbaz akogo ilniyo nde'k’ego hitt’j
masdli akogo la’ bike nadolbaz akogo yoyago hitt] nas-
dli akogo 1a’ bike nadolbaz akogo ant daxot’ehe nne' nasdlj

15 akogo taji’ nadeza akogo gotalbekowa Dbitc’iyo na-
deza akogo dku' nazd akogo aku' njogo naze akogo
yuweyo bitel’ axanneyo nadeza akogo yuweyo bitc’iyo
axannego ngonya ’aiGe nanzg

akogo yuweyo dza tse xadeccij golze dadnnit’ akogo

20dzg diyi gonli dani ’aice ant yuwe nadeza akogo yuweyo

nanza dzg tulittsogi xali golze dani annitas dza divyi
goli dani

akogo dza nnen’t dabiya taji nanlsa akogo yuwo
nadesa!  gotalbakowayo diyi dt'axat’ehi dabiya goliye
25 nantss akogo an nita dza nne' d’annego xadazti’i dabiya
dzg agolzag annitay ai dzadi’ ilts’s’ dabiga be' godixeya
tc’inin
akogo annita dzg naklidzada Ye godzmntal doxatdm
#xajgoda* dabiya dezigo annita anl adezla akogo nden’i
30njo nasdli akogo dzagdi’ nde' biji’ ba" adagosza tcimn
ennita tadmnaki yuxati go* agolza annita dza ilts’ayu
nne dixezdel akogo il’an daxadjigo’ agolza annita dza
diyi golidolt ni tc’inin '
‘akogo di be'inahi ba' agolza akogo nest'an tadnnaki
35yuxatigo agolza di ye' daxnnado ni tc'inin akogo nde
bines t’s’ ba' agolza akogo nne' nagoltini be' ba* nant’ido

1 The last syllable should be zq.
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Then in vain they tried. Then |these, “Supernatural Iam,” they-
said, many. There “Come, Black river little up |lift up,” they-
said. Invain they tried. Then nothing.

Then this lightning thatone alittle up lifted it up. Then |
under they started. There now after him they went. Then down-
stream | they went. That under they went. Then water comes-
together close they were coming. | Then water comes together that
they came to. Then nothing there. Now |down they went. Then
water stands they come to it. Then down they went.

Then beyond they came there they sawit. Then there |
people all stopped. Then that person was not that. Then | now
a supernatural one  his rings four with they came to him. Then
there now | just one on him he put, then his neck cansee it was.
Then | his ring another on him he put again, then middle like a-
man  can see | he became. Then another onhim he put again,
then nearly all he was seen | he became. Then another on him
he put again. Then all that way man he became.

Then back they started. Then Gotalbakowa toward it they-
went back. | Then there they were coming back. Then there all-
right they were coming back. Then |beyond toit close they came.
Then beyond to it |when near it became there they stopped.

Then beyond, “Here ‘Stone forked’ is called,” they said.
Then, | “There  supernatural one ~ lives,”  theysaid. There all
beyond theystarted. Then beyond |they came. “Here ‘Water-
yellow comes out’ is called,” they said. Then “Here supernatural-
one | he lives,”  they said.

Then here those people all back they came. Then beyond |
they went. Gotalbakowa, supernatural ones different kind all
where they live | they came. Then now here people different ways
those they talk - all | here they made. Now that from here each-
way all with they scattered | they say.

Then .now there twelve nights when they danced nobody |
slept; all were awake. Now all they made. Then that man|
good was again. Then there people their names for thev madc
they say. | Then thirty-two kinds they made. Now here away-
from each other | people they went. Then different ways they call-
with they made. Then, “Here |supernatural ones will live,” he said
they say. :

Then these welive with for them he made. Then fruits
thirty-two | different kinds he made. “These with they will live,”
he said they say. Then people | their seeds for them  he made.
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nnit’ tcinin akogo nde binada’ ye nanado' nnit’ akogo
biYonayai ye dannado ni tcinin akogo nada' ye daxmn-
nado® ni tc'inin ko’ be' dailt’esgo akogo dicidjil ye daxn-
nado ni tcinin akogo di* anoldjege xwoc nakiyu xatii

5ba' alza tcinin akogo annitg daxotehe' ba" kedolza
akogo ye daxinnadold ni tcinin

akogo di djihi ba' alne ni tcinin akogo la’ Pe¢ ba

alza tcinin la’ dji ba alza tcinin akogo di danaixitjhi

ba* alza tcinin akogo di* la' gozk’azgo® ba® alza tc'inin

10di* la’ gozdogo alza tcinin akogo nakidzada' danaxiti

ba alza teinin akogo ilniyu ba' ittc’enil tcinin akogo

la’ sitdoggo ba' alza tcinin la’hi sik’azgo ba' alza
tc’inin

annita dzag anl izli tcinin akogo di ni’ bika’ ago-
15tehi ba alza tc'inin aennitay nne' nigosts’an bika’ njogo
golidold ni tc'ini nant’ahi ani tcinin KkKadi®* ¢ noxn
nadiciido ni tc'inin akogo ci dabiya cijaje mnotlidoled
ni tcinin akogo ci daxagoastsaiyugo noxi daxagonotc’{-
go'doyal ni tc'inin

20 ‘akogo ci njogo noxai acti’dold ni tc'inin ako go
annita daxotehe ye¢ kutciyalti’ tc'inin njogo ka' agon-
lada®* ani tcinin ennita ¢ biyayo gonclido ni tcinin
di nagonttige nestan noxan nent’jdold ni tcinin ant
ictcigocla ni tc’inin di dabiya ilk’igodozdont ni tc’inin

25aidg’ di adwnihi bida gotdznt tsinile

annita dza njogo noxa' ictcigocla ni tcinin annity
nigosts’an bika’ ngonole ni tcinin’ aidy’ ci' dacokado
ni te’inin’ Kadi’ anl ni tc’inin dido ant tc’idigoagotehi
, noxa' icdiclta ni tc'inin® akogo. di adwenihi do*dacodla-
30dayogo do mnotci’ gonjodadold ni tc'inin akogo ci*
dacnnal yadatti’dold ni tcinin ¢ daccnnal na ts’i da kez-
doled ni tcinin annitg anl di be' note’y’ yalti’ annity
njogo ngonale nsi’go' adicni ni tcinin’ akogo ci* djihi
dabiya nadicda’do’ noxinejgo ni tcinin akogo noxa
35njogo natseskesdo' ni tc’inin di nde nest'an bixadmdm
ye naxetnigo ba' agocla ai jnnoxiye! ni tcinin’ ai nne

1 Probably ai ja no zi ye, that only is yours.



1919.] ‘Goddard, San Carlos Apache Texts. . 189

Then, “People rain falling with for they will grow,” | he said they )
say. Then, “People their corn with they will live,” he said

Then | “(A weed) with they will live,” hesaid theysay. Then,
“Agave with they will live,” | he said they say. “Fire with they-
will roast, then acorns with they will live,” | he said  they say.
Then this giant cactus, cactus two ways called | for them he made

they say. Then now ~ allkinds for them  were planted. | Then

“With them they will live,” he said they say. '

Then “This daylight forthem is made,” hesaid theysay.
Then another night for them | he made they say. One day for-
them he made theysay. Then these months | for them he made
they say. Then these some cold for them he made they say. |
These some hot hemade theysay. Then twelve months |for them
he made they say. Then in middle for them he divided they say.
Then | some hot for them he made theysay. Some cold for them
he made | they say.

Now here all became theysay. Then this earth onit
the kinds | for them he made they say. “Now people earth on
well | will live,” hesaid theysay. The chief saidit they say.
“Soon I youlI will look over,” hesaid theysay. Then, “I all
my children  you will be,” | he said  they say. Then “I if I do-
anything, you will do the same,” | he said they say.

Then, “I good for you I will pray,” hesaid theysay. Then |
now allkinds with they talk they say. Good for them when he-
had made it | he said it theysay. “Now, I ontop I willlive,”
he said  they say. | “This, ifitrains seed for you will grow,”
he said they say. “All | I finished,” hesaid they say. “These all
are straightened out,”  he said theysay.| “Now this what Isay
you must remember.”

“Now here good for you I have finished,” hesaid they say.
“Now |earth on you will live,” hesaid theysay. “Now me
you will pray tome,” | he said theysay. “Soon all,” hesaid theysay.
“These all different ways | for you 1 made,” hesaid they say.
Then, “This what Isay if you do not believe | not to you it will-
be good,” hesaid theysay. Then, “I|in my presence you will-
talk,” hesaid theysay. “I, inmy presence you will think,” |
he said they say. “Now all this with toyou Isay. Now]
well you will live I thinking Isayit,” hesaid they.say. Then
“I days|all Iwill goacross I will be seeing you,” he said they say.
Then  “For you |good I will think,” hesaid theysay. “These
people fruits their pollen | with when I talked to'you for I made it,
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nigosts’an bika’ nne notlini noxa' acla ni tcinin ai ai
ja be' nadacokalega’ ni tc'inin di lago yalti’ noxitc’f hi
dabiya daxoltsot’ k’adi’ di anl noxjtcy yalt’ akogo di
agont’ehi dabiya noxiltcinna xacla ni tcinin di aennitg
5itts’ayo dixoded ni teinin anl ako® ni tcinin ci bigayo
ngoncleyu deya ni tcinin k’adi* dakuhigu' gnt ni tc'inin

THE SISTERS ARE LURED BY A FLUTE.!

atk’ida tc’mnin’ nnet goli tcini akogo nne lago goli

tcini aige nalin naki nteci yidiztsa akogo ai nalin

naki dkwsn hihi sol yidizts’s akogo cidj nmnt’ danjonehi
10aniyo dontac nmnt

akogo ako' deaj akogo yoweyo nzayo sol ani akogo

ako hi’ac akogo dlp’ litcihi yanaj haiyo decoaj ni

tc'inin’ denjonehi aniyo dent’aj ni tcinin’ ’ai c¢i* adicni

ni teini kallghi adnni ni tc’ini akogo adnmt’ djeak
15djeak ako ni do‘da ydnnt

akogo yowehi nadecaj akogo xacbidi yanaj akogo
xalyo decgoaj nmt’ akogo denjonehi aniyu dent’aj nnit’
ai ci adicni ni teinin’ akogo xalla® adnnihi ni tc’inin’
akogo ~a-ya: ni tcinin’ ni doda' ni tc’ini

20 akogo yuweyo nadegaj akogo ako xago' yanaj xaiyo
decoaj ydnmt’ nko' denjonehi aniyu dent’aj ni te’inin’
akogo xalla adnnihi ni' tcinin® akogo adnnit’ woo-
woo- nmt’ tcinin’ nixe doda nnt’ tc’inin’

akogo yowe dejaj akogo yoweyo gocniye yanaj akogo

25xaiyo decoaj ni tc'inin’ denjonehi aniyo dentaj ai ci

adicni ni tcini xalla’ adnnihi ni tcini akogo i-i- mni
t’ini akogo nihe doda ni tc’ini '

akogo demjonehi aniyo n’aj akogo sol daidazts’a
cidje' ko' anniltsak biya det’ajni ani ¢ago bi tc’i’ nt'ac

1 Told by Albert Evans. The free translation will be found above, pp. 69-71.
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that you use,” hesaid they say. “These people|the earth on,
people tribes for you I made,” hesaid theysay. “This this]|
only with pray to me,” hesald theysay. “These many lan-
guages to you|all you hold. Soon this all toyou Italk. Then
these | kinds all Ileave you (?) I made thus,” hesaid they say.
“These now |each way scatter,” hesaid theysay. “All this,”
he said they say. “I oh top | where I live I go,” hesaid they say.
“Now somuch all,” hesaid they say.

THE SISTERS ARE LURED BY A FLUTE.

Long ago they say. People were living they say. Then people
many were living | they say. There maidens two something they-
heard. Then those maidens|two sisters of each other those flute
they heard. Then, “My sister,” she said, “that very good | where he-
makes the sound let us go,” she said.

Then there they two started. Then bevond far flute sounded.
Then | there they ‘wo went along. Then bird red they two came to.
“Where are you going?” he said | they say. “The very good where-
it sounds we two are going,” shesaid they say. “That I Isaidit,” |
he said they say. “Well, sayit,” shesaid theysay. Then he-
made a noise, “Djeak, | djeak, so,” hesaid. “No,” she told him.

Then onward they two started again. Then quail they two-
came to.  Then, | “Where  are you two going?”  he said.  Then,
“The very good where it sounds we two are going,”’ she said. |
“That 1 Tsaid,” hesaid theysay. Then, “Well, sayit,” she-
said  they say. | Then, “vya- ~a-” hesaid theysay. “You, not,”
she said  they say.

Then onward they two started again. Then there turtle doves
they two came to. “Where | are you two going?” he said. “Here
the very good where it sounds we two are going,” she said they say. |
Then, “Well, make the sound,” she said they say. Then he said,
“Woo- | woo-,” hesaid theysay. “You, not,” shesaid they say.

Then  onward  they two started.  Then beyond  roadrunner
they two came to. Then, | “Where are you two going?”’ he said
they say. “The very good where it sounds we two are going.” “That
I|Isaid it,” he said they say. “Well, you say it,” she said they say.
Then, “i-i-” he said|they say. Then, “You not,” shesaid they say.

Then  the very good  where it sounded  they two came.  Then
flute they heard. | “My sister, here we heard it make asound because-
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akogo ako' mnoxdka akogo sol anihihi hiltse' akogo
nadnt’ac akogo aku' n’aj .

akogo icikin naki sannehe dala’e akogo yilnaxesta
akogo aku' n’aj akogo tceki dala’e wckihi dala’e dts’s’
5nejt) akogo yiska nadikai tabjyo, sol ba ani akogo
bitdagojo akogo aice kowa adagozla akogo dnajjy yago
adagozla akogo icikihn bddanjogo® annita ako ita sike
akogo tc’eki naki n’t nedjek’ akogo tej didtc’d hihi
sagnnehi ba' aymla akogo dobiddagojoda akogo citdije
10nadot’ac ,ni tc'nn

akogo nadect’aj akogo gondlinyo nadot’ac nmt’ gohi-
yonni akogo wckinhi ako do’aclega’ ydnnt’ akogo gon-
liyo nat’aj akogo ako' naxezty akogo mnzat’ godeyago
wckihn ako deaj akogo Dbitciyo he’ac akogo kowa'
15daannadi’ sike akogo ai tceki’ bidasosint’ akogo ai da-
bnttsa akogo yocdi’ dailni doda' dobigontzida nmnit’
akogo ai nalihn ikidddigo'nayahi ako deya ako yanya
akogo ai  bdnjonihi ymnltsa akogo ydnagolni’ ku
det’ajn’ ydni notc’i ydni akogo njoni nalihn ani

20 akogo aige nadesdza kowayo nadza akogo ako bik’i
ydnagolni’ nne naki ko' sike nmt’ akogo ai bite?
nahitacn nmt’ haiyo nnt’ njo nadji’* la’ bale daoya
ni te’mnin’ akogo daiyago bitel’ da’ac ni tcinin akogo
ya' adaizla® akogo bitciyo odazneé akogo daiya akogo

25ako' nne' lago deskai ako' kowa ba’ agolza yune nezke
akogo yune sike akogo dabiga’ yune naxezta

akogo nne' bitci’ nadesza akogo aku' nantsa akogo
tcigonti’ge danadenlsa akogo ckihn naki n’i dala’e
daizesxi la’i itsos nasdli biyayo kowa bdikayo bil tc'u-
30gonyol akogo ’ai ja hina’ akogo gonliyo ona’dza bi-
Kesn n’i zesdida’ akogo onadza kowayo nadza akogo
aku' bigoye ydnagolni’ cikisn cits’a’ zedi akogo nigo
biwoye ydnagolni’ akogo ciwoye aik’ego doda' dwcnin

ni tc’inin’ '
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of it we two came. It make the sound when the sunset to him we-
come. | Then there we will spend the night. Then flute that sounds
we will hear then | we two will go back.” Then there theytwo came.

Then youths two, old woman justone. Then they lived together. |
Then there they two came. Then girl one, boy one away from-
each other | they lay down.! Then it was day. They gotup. Early
flute for them he played. Then | they were pleased. Then there
house they built. Then across from each other  beds | they made.
Then boys they loved. Now there awhile they two lived. | Then
girls two those were lying down.2 Then wood snaps that |old-
woman for them made. Then, they did notlike it. Then, “My-
sister, | let us go home,” she said they say.

Then they two started home. Then, “Where we live we will go-
back,” she said, the elder.| Then boys, “There you two must-
come,” shesaid. Then where they lived | they came back.  Then
there theylived. Then longtime when it had passed | boys there
they two started. Then near them they two came. Then house |
some distance from they two sat. Then those girls they knew them.
Then those they saw.|Then, “Here,” they said. “No, we do not-
know them,” he said. | Then that girl the younger there started.
There she came to them. | Then that one sheloved shesaw. Then
he spoke to her. “Here | we have come,” he said, “to you” he said.
Then, “Good,” girl said it. »

Then there she started back. Camp she came back. Then there
her kinsfolk | she told, “Men two here sit,” shesaid. Then,
“Those to them | we went,” shesaid. “Where?”” hesaid. “All-
right, seeds some prepare for them. Let them eat,” | he said they-
say. Then, “When they have eaten to them you two go,” he said
they say. Then |for them they cooked. Then to them they took it.
Then they ate. Then |there men many went. There house
for them they built. Init they two sat. | Then init they two were-
sitting. Then all in they lived.

Then men tothem they went. Then there they came. Then |
by the door they came. Then boys two those just one | they killed.
The other soft feather he became. Roof house through it withhim
it was blown. | Then that one only was alive. Then where he lived
he went back. His brother | that one  when he was killed, then he-
went back. House  he came back.  Then | there  his grandmother
he told, “My brother from me died.” Then saying it |his grand-

t In pairs.
2 The verb indicates more than two and the narrator said ‘‘ four’’ were meant.
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akogo ’ai tceki’” nakihi xats'nltd naznitd akogo aku*
ts'ottd ako kats'nttd akogo bikiddigo nne' lago yike
ts'oltd akogo wckihn dala’e n’i ita' daswot akogo nne'
bosdd akogo tu nanlihi ai tabag tsmltd akogo tu Iy’
5akogo naleéli tabg nadiba bitdjat’ nnez hihi sitda  goc-
Pic jsa ailego tabadi’ akogo yitci¥’ nadidilgaj akogo
sannehi nidjat’ no‘tc’y’ xannants’ nmt’ akogo netebiya
nmt’ di nne' la’ noxildaxide* nnit’ noxiyago ni tcinin’
akogo bitdjet’ xanaideztsi akogo bika’ xanazdeskai akogo
10ai sannehi n’i bitcy =xatdzi ciwoyeyi nldi noxiyago®
noxddahidé ni tcini akogo ntcj dil wocyogo ndjat’ xa-
nantselega™ akogo tailnige dadikaigo u xan denl talle ga’
cidjat’ @ to' ndilega akogo tuyoya onde* akogo dahina
ni  tc'inin

15 akogo ai yowe ts'ideskai dannayo otcokai akogo ’ai
ikiddigo naseti ai nal’ei yitc’i’ nadiddgaj ciwoye sannehi
nidjat’ cite’i’ xanadntse ni tcinin’ ye- o- ni tclinin
donitdzilda® nteda biva adnni ni tcinin’ ku' gocl: isa
acle ni tcinin’ akogo annita bidjat naideztsi akogo

20bika’ daihiskai akogo dni’yo dadikai akogo sannehe
dxanddtal akogo ai tinde akogo -nal’eti nassonze na-
das dlj

akogo =xaiyago takka’ okai akogo nlayo hiks n i

tagi hika n’i aiyi aku dinesbi akogo bikowa adagosia

25akogo aige naxesta akogo ndoi banya akogo bi ko wa yo

beska naki bewka akogo onadza cikowayo nna’‘lega’

daxage ni tinin akogo njo ni tcinin akogo di ciko-
wayo gojo nni tcini akogo ai njogo mnexezta tc’inin’

akogo ndoi bikowayo doiika ni tcinin’ akogo ako
30deskai ako hmkai ako naki beywzka akogo aidi’ nakai
akogo ai biki sili akogo kowayo nakai ako naxets
akogo di* dalahige bikowa akogo nne' gonliyo dofika
nnt’ akogo dekai akogo aku' hika annita yonasu hika
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mother he told. Then, “My grandchild, that way not I said,” |
she said  they say. .

Then those girls two ranoff. They ran back. Then there |
they came. There they came to him. Then after that men many
after them |ran.. Then boy justone thatone with them ran.
Then men | overtook them. Then water that flowing that water’s-
edge theyranto. Then water was much.|Then heron water’s-
edge stood, herleg long thatone sat. Clay|vessel she was-
making by the river. Then to her he shouted. Then, | “Old woman,
your leg tous putacross,” hesaid. Then, “What for?” |she said.
“These men many are chasing us,” hesaid. “They are going to-
to kill us,” hesaid they say.|Then herleg she put across. Then
onit they started across. Then |that old woman that one to her
he spoke. “My grandmother,  over there  will kill us | are coming-
after us,” hesaid theysay. Then, “To you if they call your leg
you must put across. | Then in the middle of the water when they are-
going you must pull your leg back and forth. | ‘Myleg hurts’ you must
say. Then inwater letthemfall. Then wewilllive,” |hesaid theysay.

Then those onward they went. Far they went. Then those |
behind those coming that heron to her they shouted. “My-
grandmother,  old woman | yourleg tome  put across,” he said
theysay “Ye: o-,” she said theysay.|“Iam not strong enough.
What because you say that?” shesaid theysay. “Here clay
vessels | I will make,” she said theysay. Then now herleg she put-
across. Then|onit theystarted. Then midway they were going
then old woman | pulled her leg back and forth. Then those fell in-
the water. Then ducks they are called they became.

Then down onthewater theywent. Then overthere they went
those, | three they went those, those there they stopped. Then
their house  they made. | Then there they lived. Then wildcat
came to them. Then their house | day passed, two days passed then
he went back. “My house you must come | sometime,” he said they-
say. Then, “Allright,” hesaid theysay. Then, “This my house|
good,” hesaid theysay. Then those well theylived they say.

Then, “Wildcat his house letus go,” hesaid theysay. Then
there | they started. There they came. There two they spent nights.
Then there they went back. | Then those their kin ~ they became.
Then camp they came back. There they lived. | Then this just-
one place their camp was. Then, “People where they lived let us-
go,” |he said. Then they started. Then there they went. Now
further on they went.
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akogo aige cila’ac
calna’ac di* yodaye dinaby

aku' deskai akogo aku'
naxeztg tcinin’
akogo aku nadeskai
akogo al njogo nne
dinesbi di atl doxayo

yd n nt’

Tae Goop AND Bap BROTHERS.!

alk’ida’ tcini nne'
10don t’aj dani tc’inin’
hi’ac akogo Yic didjaddi
zisxe' ni tcinin’  akogo
ate doda' ni tcini akogo
doda' dicni tetiyehi ate
15zsxe' dieni ni tcini  akogo
ntea'i ako dacyot’ akogo
bik’sn ydnded doda*
njo nmt
akogo yowe nade’aj
20 wai dasdahi zisxe' nmt’
akogo zsxet dweni migo
wkihn alts'sehi doda‘' mnigo
yehi nekatehi da‘nadada’
ai - its'a yitc{’ nadidilyaj
25 yalti’ datego zsxeni cits’s’
yehinte biya dwzmlxd

a kogo nadez’aj

’aj 1i des gannehi
doda* t'en t’iyehi
30 ni tcini akogo
ni tc'ini akogo
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ydnigo akogo Yic naines’int’

YO We
a ko go
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n nt’

akogo nzayo hi’aj
a ko go

dohinida nla*

dayat’endi ni
Z1S Xe*

wkin® naki
akogo nzayo
akogo wckin’ ntea'i ai
alts'si doda' tetiyehi
zisxe' dicni ni tcini akogo
t'ikehinna ni  tcini akogo
doda ni wckihn altssse ani
wckihn alts'se ako dacgot’
a ko go

akogo aige

nzayo 1itsa yan’aj akogo

wckihn glts'se doda® ni
(das got’)2  ako go
akogo doda® tent’i-
a ko go
akogo bikisn bite{
nanenint’ ydni akogo tlet’i-
daxa mtacle nmnt’

yin de

akogo ako 1
sikisn  wal zus xe'
bnkayo Yo*
te'ini  akogo
dicni doda® dweni

yan-
n net’
hi tjn
do da*
t'en t’i ye

1 Told by Albert Evans.
2 Both forms were given.

A free rendering in English will be found on pp. 77-81 above.
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Then there coyote came to them. Then there, “My cousin,”
he said. | “By your camp I will sleep,” he said. “All right,” he said.
“My cousin, here up stream let us move,” | he said. Then, “All-
right,” hesaid. Then there they started. Then there | they came.
There they lived. People hunting they lived they say. | “People
many live among let us go again,” hesaid. Then there they-
started.| There theycame. Then there theycame. Then those good
people | became. Then people many, houses many there they lived.

“Here all. Nowhere | is there a way for us,” he said they say. This
so much all.

THE Goop AND BAD BROTHERS.

Long ago they say people many lived. Then there boys
two, | “Let us go,”  theysaid  they say. Then  his brother  he-
started with. Then far | they two went. Then snake racer (?)
they came to. Then boy the large one, “This|I will kill,” he said
theysay. Then boy small, “No, poor|itis. No,” he said
they say. Then, “Iwillkill TIsay,” hesaid theysay. Then,]
“‘No,” Isay; poor itis, lethim live,” he said, they said. Then, |
“‘Iwillkillit, TIsay,” hesaid theysay. Then, “No,” he said,
boy little one said it. | Big one there he ran. Then boy small
there heran, | his brother he caught, “No,” saying. Then snake
he let get away. Then, | “ All right,”  he said.

Then onward they two started again. Beyond far hawk they-
came to. Then | “Over there that one sitting on the tree I will kill,”
he said. Then boy small, “No,” he said.|Then, “‘I will kill it’
Isay,” saying there he ran. Then|boy small “No,” saying
he caught him. Then, “No, poor | heis like when he is sitting; let
him live,” saying he caught him. Then | that hawk to it he shouted.
‘It flew up. Then his brother to him | he spoke, “What for that I.
going to kill  from me  youmake it get away?”  hesaid. = Then,
“That is poor | because you always kill,” he said. “Hurry up, let.
us go,”  he said.

Then they went again. Then far they two were going. Then
there horse they came to. | Horse poor they came to. Then, “My-
brother over there I will kill,” he said. | “No, poor itis do not-
do it (?). Over there through him grass we see,” |he said they say.
Then, “Igoing tokill anyway,” hesaid they said. Then, “No,” |
he said  they said. Then “Now ‘Iwillkillit’ Isay.” “‘No’
Isay, itispoor.”|Then that horse he made goaway; over there
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akogo ai }i' naineint’ nlayo ollYa* akogo zsxen nildicni-
da’ sits’s’ nanenunt’ ydni biksn da* hantac ydni

akogo yonaso nadegaj ako nne golilatyo n’aj akogo

ako sike akogo ai wkinhi hitdan biya naizt’ ai daiya

5akogo ntcaihi donazida akogo wckihn alts'sehi nne

xatdzdle yannazit' akogo daiyani banaine akogo ckihn
goyennehi donazida bdgonye tannin’

akogo ai wkinhi njogo stda' akogo ai goyannehi
‘nde' nanteanhi yidnagosni’ wckihn gltssse bidsikehici da-
10hiyo adnniyu acne ni tcini akogo «wkihn datehi ni
tcini akogo ¢ wckihn bdsikehi ni tcinin’ aki’ xago
acne® niyg' ni tc’ini da' di yuyage kadidjol tanilgoz’s
aige ci biyi’ yannaihict’ahi ate ni tcini akogo t'abiniace
dadianct'ehik’ego citdekxannaitihi at’e nni tc'ini njo bi-
15gozi ai annihi dani aniyogo a<yadonil ni tc'ini akogo
nandnda ydni tc’ini

akogo dala’e yiska akogo oannita ai «wkinhi ymnka
yids’a akogo «ckibn ai nant'an bikowayo nna® tc’ini
ydnnt' akogo wkihn ako deya- ako yanya akogo bi-
20tc’y’ =xatdzi akogo ickihn ydnmt’ akogo di yoyaae
kadidjol tanilge ai akoned oca' nni tcini ydnmnt’ akogo
doadicnida ni tcini njo doadnnidalaikeé dzadi’ dii
yiskago avyadnnit bdni tcini

akogo ickibni nadesdza akogo kowagyo nadza ako
25sitdat dobidgojoda danatsekesnt’e akogo nteca’ biya cik’ssn
canagolni’ nzjgo sitda akogo aku danada’ akogo da’ai-
Kego ohi’a dadji bmnvya akogo da’aik’ego tagi beyisks
akogo yiska aiyi akond owago biya dobdgojoda akogo
xago'ca acne' nzj

30 akogo annita ai 4 n’i bitey da‘nya akogo ai I
xatdzi wckibn nt'e biya dondgojoda yitnmt’ akogo da'
yiska kadidjole tanit yu neé ona' cdni hibiya docdgo jo-
da' njo ni tcini wckibhn ni tc’ini nlage ni* heta' hina’n’
ni teini kKadi’ cica’ cehina ni tcini ni heta' hina’n’ga

35cica’ cehina nidjocni ni djini akogo di wmsa dii nadnnil
ni tcini bee dala’e ni tc'ini akogo annita nanadicdal ni
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he ran. Then, “I going to kill when I told you | from me you drove-'
it away,” he told his brother. ‘“Well, let us go,” he said.

Then farther on they started again. There man where he lived
they two came. Then | there they lived. Then that boy food
for it he worked. That they ate. | Then the larger he did not work.
Then boy thesmaller man|rich heworkedfor. Then what they ate
he gavehim. Then boy |the older didnotwork. Hewas lazy theysay.

Then that boy well helived. Then that older one | man
the chief he talked to. “Boy the smaller with whom I live ¢What-
ever | yousay Iwilldo,” hesaid theysay. Then, “Boy which-
one?”  he asked | they say. Then, “I boy with whom I live,”
hesaid theysay. “That what|Ido  does hesay?”  he said
they say. “Well, this down the hill lead boiling |that I init
Iwill jump itis,” hesaid theysay. Then, “Next morning |just-
as I am  with me the cover will be opened it is,”” hesaid they say.
“Well, I will find out|that which hesays, true if he speaks; he
shall doit,” hesaid theysay. Then,|“Gohome,” hesaid they say.

Then one day was. Then now that boy for |he sent messen-
ger. Then, “Boy, ‘That chief his house you come’ they say,” |
he told him. Then boy there he started. There he came. Then
to him | hespoke. Then, “Boy,” hesaid tohim. Then, “‘This
down stream | lead where it boils that in Igo,” yousay they say,”
he told him. Then | “I did not say it,” hesaid they say. “All right,
perhaps you did not say it.  Here  four | when days are  you do it,”
he told him they say. ,

Then theboy startedback. Then camp hecameback. There |he-
sat. He was unhappy. He was thinking about it. Then, “What for it
my brother | reports on me?” he thinking he sat. Then there hewas-
sitting around. Then just that way | sun passed over days all. Then
thatway three dayspassed.|Then thenextday that in he was to go-
in because of that he felt badly. Then, | “What Ido?” he thought.

Then now that horse thatone tohim itcame. Then that
horse | spoke. “Boy what forit do you not feel good?” he said.
Then, “Well | tomorrow ‘lead boiling in you go,” he told me
because of that I am unhappy.” | “All right,” hesaid they say.
“Boy,” hesaid theysay, ‘“overthere you itwas you saved my-
life,” | he said they say. “Now, Iitis I will save your life,” he-
said they say. “You itwas because you saved my life, |1 am alive;
I will help you,” hesaid theysay. Then, “These pails four
take,” | he said they say. “Knife one,” hesaid they say. Then,
“Now I will come to you,” he said | they say. Then, “There' lead-
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tc'ini akogo ako ciddnlos ni tcini akogo cini kiuddnaie

ni tc'ini akogo atdd wmsa dii xatdddobml akogo 1o’

be tadnas la’ ndlnt la’ naki akoya' yahidn’al annita

yune yanahidnt’a' aida’ cihi djuna’ai xanadaci ncidnte
5ni  tc'ini

akogo yska at wli akogo nant'an nne' dawa' ydna-
gosni’ didji agagone ydnmt’ akogo ai }' naidnloz
akogo 1 ako yidezdzinz akogo nde lahi badadle® §
biikayo Yo' hitl ai yadadlp® akogo ako nya aennita
10mnsa dii yinil bec denmnne ymta’* akogo bwni Kkufiayg
akogo hitdd msa dii xadebi akogo xanat’aci nymltj
akogo wmsa dala’e be taidesaz akogo wmnsa dala’e ye
yodla akogo wmsa naki yoyeya yihn’s akogo annita
yone yahitak akogo ant nadadezza kowayo nde' nda-
15heskai akogo yiska akogo tadabi® naheskai akogo ai
xatdak’ onata akogo wkihni ako dasda dodaztsada
hinnago dasda akogo nadidza xanadza akogo kowayo
nadesda akogo akosda akogo bdgojo

akogo da’ana® nagodesdzago® bik''sn  banana gosni’
20akogo nanten yanya wckihn bdsikehici ’ai di t's oahi
kK'nnadaik’ihi akogo tabinnige o¢anadlehi k'mck’e akogo
bit'a doxanadjeda ni* ni tcini njo avyadonit nanda® ni
tc’l ni

akogo ywskahice wkihn yika des’a akogo iwckihn ako

25deya akogo nantan yanya akogo di t'is dadjibiya k'mna-

Ki*hi encke akogo doxanadjeda nni tc’ini dadaninne

ni tc'ini da* doadicnida ni tc'ini njo doadnnidalafice ni
tc'ini avyadnnit dii ywskago ni tcini

akogo wkihn nadesdza kowayo nadza akogo dobugo-
30joda akogo aku' yanatsekesgo® danada’ go’a® dadjibivya*
akogo t'is kiymk'ehi naki godzi akogo mntehi be' xago
acli nzi akogo dobidgojoda akogo ai VYic didjaddihi
n’i kodi’ bitci’ da‘dnya akogo wkihn nte biya donlgo-
joda ydnmt' akogo da' nlage tis o¢’ahi KkKwmnak’j t'abun-
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me,” hesaid they say. Then, “My head! cutoff,” |hesaid they-
say. Then, “My blood pails four will be filled.” Then, “One |
with wash yourself; one you drink; other, two in there throw in.
Then |in you jump. Then me sun where it comes up putme,” |
he said  they say. :

Then days all were. Then chief people all he told, | “ Today
let him do it,” hesaid. Then that horse heled.|Then horse
there heled. Then people many they laughed atit. Horse |
through him  grass could be seen. That they laughed at. Then
there he came. Then |pails four he brought. Knife sharp he-
brought. Then hishead he cut off. | Then his blood pails four
he filled. Then east he took him.|Then pail one with he bathed.
Then pail one with|he drank. Then pails two inside he poured.
Then now |inside he jumped. Then all started back. Camp
people they came back. | Then day was. Then early in the morning
they came back. Then that|up he lifted again. Then boy there
sat on something. He was not dead. | Alive he sat on something. Then
he got up. He came out. Then camp | he lived again. Then he-
stayed there. Then he was happy.

Then along time when it had passed his brother reported on-
“him again. | Then chief he came to. “Boy I stay with, that ‘This
-cottonwood which stands, | which is cut off then in the morning
the one it stands again I can cut. Then |its leaves will not grow again’*
he says,” hesaid theysay. “Well, lethim doit. Go home,” he-
said | they say-.

Then thenext day boy for him hesent. Then boy there |
he started. Then chief he came to. Then, “‘Thic cottonwood
every day itiscutoff | I will cut, then it won’t grow again,” yousay,
they say.  You spoke the truth?”’ | he said they say. “But I did-
not say it,”” hesaid they say. “Well, perhaps you did not say it,”
he said | they say. “Youdoit four days,” hesaid they say.

Then boy started back. Camp he came back. Then he was-
unhappy. | Then there thinking he sat around, the sun passed over
every day. | Then  cottonwood  that he was to cut  two  its days.
‘Then, “What with how|Idoit?” hethought. Then he was-
unhappy. Then that snake racer (?)|that one here to him came.
"Then, “Boy what because of it are you unhappy?”’ | he said. Then,
“Well, ‘Over there cottonwood that stands one cutsit early-
morning | itstands it becomes again, that Icutoff (Inter.) yousay?”’

! Literally, ‘‘ face.”
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nege 03 nadle n’i dagmmck’e nne ni* ncydnila® ni tc'ini
njo yadnni la* ¢ djossini’n’ ni xeta hina’n’ ka acag’
cehina®* ni tc'ini dakwi ywskago anne' ni tc'ini ako go
naki godzi* ni tcini akogo njo ywska ako' bitci’ dica*
5akogo bida hica® akogo bit'a at naihicge akogo do-
‘xanadjeda akogo annita goda' tcinadicdal akogo annita
K’mdnk’i . ni te'ini

akogo iwckihn nant’an banl’s akogo didji bdnmt’ ako-
go njo nnit’ akogo annita ako' bitnadeza akogo oago
10akogo ako yahikai akogo ’ai Yici dabija yoi akogo
goda ts'nnadza akogo annita kuik’i akogo nadesdza
kowayo nadza akogo annita yiska t'abinece tis doxa-
natseda tisi dako sita annita nantan danileike hinna
ydnnt’ akogo njogo bitel’ tcigoya akogo annita bidgo-
15jo njogo nanesda akogo ako -sida -

akogo nzat’ onagot’tsa akogo ai- bikisn’i banagosni

nant’an ydnagosni’ akogo nne' =xaldzdle® bitsi’ ni ai ci

nasihiate ni ni tcini njo bigodolznt ni tc'ini akogo
.naddnda bdni tcini

20 akogo wckihn yika' des’s’ ako nya akogo nayoddkt
wckihn owage nne bits’ nnihi ¢ nasihiat’e akogo
data’e Y& dtcihiat'e nni teini da' doadicnida ni tc’ini
njo doadnnida’lafike dii ywskago avyadnnil doandzadayogo
nni KuWddichc ni tcini akogo wckihn nadesdza akogo icki-

25hn dobdgojoda ako danada’ ako yanatsekes akogo dai-
Kego tagi beyska akogo dala’e ’itdzi"

akogo itsa bant'ak’ akogo wckihn bidnnt’ nte biva
donlgojoda bdnmt’ akogo da* nwage nde bitsi’ ndi ai
nasigo' dala’e P¢ dtcihiate ni nainnila akogo ai biva
30doclgojoda doadicnida hiya akogo njo ni* heta hinan’
acc’a cehina® ni teini ai nne' bits' ndi*hi ai bitsit’a’
bec oGenz ai biya nni akogo ai beci tsiya dayocuns aiyi
kK'at’ datsayogoldo® ai tabayo tunliyo yivya gotal bec
t’iya dayoas akogo ai xanadnas akogo njo dadodle
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he told me,” he said they say.|“Well, as yousay. Once me you-
helped me, you itwas, Iwassaved. Now, I|I willsave you,”
he said they say. “How many days youdoit?”’ hesaid they say.
Then, | “Two  days,” hesaid they say. Then, “Allright, to-
morrow there toit I will go.|Then itstop I will go. Then its-
leaves all Iwileatoff. Then they won’t come out again. | Then
. now down I will come again. Then now |you cutitoff,” he said
they say.

Then boy chief he sent to him. Then, “This day,” he said-
to him. Then, | “All right,” he said. Then now there -they went-
with him. Then when the sun was setting | then there they came.
Then that snake just himself hesaw. Then|down he came.
Then mnow hecutitoff. Then he started back. | Camp he came-
back to. Then now nextday early cottonwood did not stand-
again. | The cottonwood just so lay there. Now chief, “You spoke-
the truth, you live,” | he told him. Then well to him he treated him.
Then now he was happy. | Well he lived again. Then there he lived.

Then long time  passed again.  Then  thatone  his brother
informed on him. | Chief he told. Then, “‘Man rich his daughter
sick thatone I|Iwill cure’ hesaid,” he said they say. “All right,
we will find out,” he said they say. Then, | “Go back home,”  he-
told him  they say.

Then boy for him he sent. There he came. Then he ques-
tioned him. | “Boy ~ ‘Over there man  his daughter ~ who is sick I
I will cure;  then|just one  night I will make a child,”  you said
they say.”  “But, Idid notsayit,” hesaid they say.|“Well,
perhaps you did not say it. Four days you doit. If you do not do it |
your head I will cut off,” hesaid they say. Then boy started-
back. Then boy | was unhappy. There hesat about. There he-
thought about it. ~ Then  just that way | three  days passed.  Then
just one  day remained.

Then  hawk  flew to him.  Then, “Boy,” hesaid, “what
because of it | are you unhappy?” he asked him. Then, “Well,
‘Over there man his daughter is sick, that one|when I cure just-
one night I will make child, you said’ he told me.” Then, “That
because of | I am unhappy, Ididnotsayit because.” Then, Allright,
vou it was I was saved. |I  will save you,” hesaid they say.
“That  man  his daughter issick thatone crown of her head |
iron is screwed in that because sheissick. Then that iron down
they screw it that|soon she will die. Those by the shore, by the-
river for that they dance. Iron|down they screw it. Then that
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ni tcini njo axiyde ni tc'ini akogo c¢i ai biYe binigo
dandicdal danedago Yie ddxiti adidond akogo me godo-
ld ni tc'ini njon ni tcini

akogo ai al beyiska ai bidji ako' deya akogo nne
5dawa bindigo akogo ai nnihi bitsi't'a’ be ocez aiyi
xayigez akogo njo mnasdli bikowayo nadza akogo e
gozli akogo Ye¢ binigo ai itsahi danesda kowa bika’
akogo Yic ddxd adnnit’ akogo me gozli akogo xayml-
ka akogo t'abinege nant’an yigossint' akogo dennila nmnt’
10akogo njo hnna’ nnt' akogo wckihn njogo nanesda
akogo njogo sitda

akogo nzat' godeya' akogo bikiisn banagosni’ nent’an

binagosni’ akogo ciksn’ wckinhi donjogoanida nmt’

~ akogo ¢ dilait zmsxehiat’e bizat’ nanc’a nni bikage

15nanstsoz nni ni tcini aik’ego nantan ydnagosni’ akogo
njo a<vyadonit nanda‘ ydnnt

akogo wkihn yika’ de’s’ wkihn ako deya akogo
wkihn ako nya akogo nayoditkit akogo wckihn yidnnit’
¢i dleit zsxe' nni tcini akogo ayanne di ywskago bi-
20 zat’ nan’s’ bikaye nanitsoz ni tcini akogo doandzada-
yogo n-i* (nni)! kddwcke ni tc'ini akogo iwckihn na desdza
kowayo nadza kowayo sitda akogo dobdgojodago® nada’
yanatsekesgo® nada’ akogo naki beyska onnita tagi

be yiska dala’e ’itdzi

25 akogo i licaiye benkaiyo Yo hitmne n’i bananadza
akogo wckihn nte biya dowmigojoda bdnnt’ da* ddat
msxe nni' ncdnnila (ncednni)? ai biya doclgojoda njo
niheta hina’n’ dalahitdi®* cenahina® akogo annita al
dold niheta hinan’ dalahedi ndjonacni bdnnit’ akogo

30ako’ ntac goci ai nayayo nzayo goli ydnnit’ Kadi ce
bec nnezi la’ nadnti ydnnit’ bec binail’ahi® heldo’ bd-
nnt’ akogo ai l’ daymlla naidnne akogo ako ntac
yinnit' cika’ danda ydnnit' akogo wckihn danes da ako
i bidnaddyot’ ako budyilte akogo ako bdnilgot’ ana di’
nadnya tckihn aige bitcj yalt’ akogo nlainla didl Gut’

1 Both were recorded.
2 First given.
3 ‘“That with one skins,” (?).
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you screw up again. Then good she will be again,” | he said they say.
“All right, thanks,” hesaid theysay. Then, “I that its night
middle | I will come on (house). When I sit on it snake black will-
rattle. Then baby will become,” | he said  they say. “Good,”
he said they say.

Then that all days passed. That itsday there he started.
Then men |all watching him then that sickone crown of her-
head iron screw that|he screwed up. Then well she became.
Camp he came back. Then night | became. Then night its middle
that hawk saton, house onit.|Then snake black rattled. Then
baby was born. Thén day broke. | Then early chief knew it.
Then, “Itis true,” hesaid. | Then “Well, youlive,” he said.
Then boy well lived again. | Then well he lived.

Then long time passed. Then his brother informed on him.
Chief | he informed. Then, “My brother, boy says something not-
good,” hesaid. | Then, “‘I, Delgit I willkill, histongue I will-
bring,’ hesays. ‘Hishide|Iwill bring’ he says,” hesaid they say.
Thus  chief  hetold. Then|“Well, lethimdoit. Go home,”
he told him. ‘

Then boy for him hesent. Boy there started. Then | boy
there he came. Then he questioned him. Then boy he said to, |
“‘I Delgit will kill,” you said ~ theysay. Then doit. Four days
his tongue | bring.  His hide  bring,” he said they say. Then
“If you do not do it, | your head I will strike off,” he said they say.
Then boy started back.| House hecame back. House hesat.
Then being unhappy he sat about. | Studying about it  he sat about.
Then two days passed. Now three | days passed. Just one re-
mained.

Then horse white through him grass could be seen that one
came to him again. | Then, “Boy, what because of it are you-
unhappy?” he asked. “Well, ‘Deleit|I willkill you said,’ he said-
tome. That because of I am unhappy.” “Well,|because of you
I wassaved. Once again I will save you. Then now all|will be.
Because of you I wassaved. Onceagain I will help you,” he said.
Then | “There we two will go. I will look. That one where he goes-
about far helives,” hesaid. “Now |knife long one you take,”
he said. “Knife short too,” hesaid.|Then “That one both
. take. Then there we two will go,” |hesaid. “On me sit,” he said.
Then boy satonhim. There|horse ran with him. There he went-
with him. Then there he arrived with him.  Some distance away |
he dismounted. Boy there tohim he talked. Then, “Over there
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xolze bidnmt’ ai beci njogo hnkac ydnnt’ akogo njogo
yijgac akogo di c¢i doco’ida ni heddo’ dono’ida "ako go
cika’ danda ai bec nnezi dadnti ydnmt' akogo ai didn
dna hicte biPayo nltancget’” didn ni tc’ini ts'it dago xoni-

Sciclega’” ni tcini akogo aiyi senthigo bizat’ xadnal bikage
adnlit ni tc’ini

akogo annita wckibn daneda akogo yite’ naddgot’
akogo yiYa tcdgot’” akogo nadidza akogo yuwedi’ yitcy
naddwot’ akogo yita tc'mnanalgot’ akogo diud ait tc’eheta
10lenadimas akogo yitc’y’ nadesdzl akogo yiYa tc'innanal-
got” al bec be' tstdago yolcic akogo yowed’ yite}
nadesdzd akogo yiYa tc'mnanalgot’” akogo ddait ndesdaz
nantdaz akogo yizesxi

ennita ako yiteY dej’aj yan’aj akogo ai naita® ako go
15bikage aymla bizat’ aymla akogo bikayehi ntca' wckihn
tc'e ailj akogo dabittago axannego ilwoj ako bika e
yididsto’ ako yidentt¢’ ako. }i nya akogo bikave yi-
des tsont’ akogo bitisyoan oywmltsoz bika’ danesda akogo
bitnahilte akogo kowayo danayo ydnat’aj aige ika-ye
20yidenlte” aige izat’ nym’s' akogo al beyska nantan
yite’f deya izat’ yo’algo ako yaym’s akogo nko* aln-
nini nennia ydnnt' akogo njo nmt’ bigozi dak’at’
bikagehi nmt’ ko' sidtsoz akogo nde la° ako do‘ka
akogo ko nadaidennoltont ydnmt’ akogo njo nmt’ na-
25dnda* inayo ydnmt’

akogo nadesdza ako iya aido’ nne' dabiya ydnagosni’
akogo ko' lexo'ka di dadmn ddet bizat’ yigosmeci nmt’
akogo dabiya Ile'xeskai nne' la dabiya ku' niheskai
akogo aku' nne' naiyoddkt di xola ydnnt’ akogo dil-
30git bizat’ la datede binmt’ akogo dola’yigonisida akogo
nde dala’e ymi’at’ di yoyage =xastihn sitdahi bana® na-
"xodickit nnitt akogo ako' yanya =xastin wayo nna'
ydnmt’ akogo nant'enhn noket’ ydnmt’ njo ako dica
nnt’ akogo ako deya ako nya akogo bitei’ xadzi xas-
35tihn  ydnmt’ ddet bizat’ la datdi ydnmt' akogo xe
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Delgit | is called,” hesaid. “That knife well sharpen,” he said.
Then well | he sharpened it. Then, “This me he cannot see me.
You too he cannot see you.” Then,|““On me yousit. That knife
. the long one take up,” hesaid. Then, “That four times | from side-
toside I willmove. Under him, I go across fourth time,” | he said
they say, “up you must stab,” | he said they say. Then, “That one
when youkill his tongue cutout, hishide|prepare,” hesaid theysay.

Then now boy satonhim. Then toward him he ran across. |
Then wunder him heran. Then hegotup. Then from beyond
toward him | he ran across. Then under him  he ran again. Then
Delgit in vain | whirled around. Then toward him he started running-
again. Then under him he ran again. | That knife with up he-
stabbed him. Then from beyond toward him | he ran again. Then
under him  heran again. Then Deleit swayed back and forth. |
He fell. Then he killed him. )

Now there toward him they two started. They two came to him.
Then that one he skinneéd. Then | his hide he prepared. His tongue
he prepared. Then that hide of his was large. Boy |in vain tried.
Then- byit near little gulch there its hide | he started to drag it.
There he dragged it. There horse stood. Then its hide he pulled-
it. | Then across he pulledit. On it he sat. Then | he ran back with-
him. Then camp little ways they two came. There hide | he-
threw down. There tongue he putdown. Then all days were.
Chief | tohim hestarted, tongue holding. There he carried it to him.
Then, “Here that you spoke of | I brought back,” - he said.  Then,
“All right,”~ hesaid, “Twill find out. Soon |its hide,” he said.
There itlay. Then, “Men some there go,|then here drag it-
back,” hesaid. Then, “Allright,” hesaid. “You gohome |
where you eat,” he told him.

Then he started home. There he ate. Then men all he spoke-
to. | Then, “Here come together. This someone Delgit his tongue
I suppose he knows,” he said. | Then all came together. Men many
all here came.|Then there men he questioned. “These somany,”
he said, “Deleit | his tongue (Inter.) what kind?” he asked. Then
not one knew it. Then |man just one he sent for. “That down-
there oldman  whosits go tohim. I will question him,” | he'said.
Then there he came to him. “Old man over there, come,” | he said-
to him. “Then the chief invites you,” hesaid. “Very well, there
I will go,” | he said. Then there he started. There he came. Then
tohim he spoke. “Old man,” | he said, “Delgit histongue (Inter.)
what kind?”>  he asked him. Then, - “He,” | hesaid, “Delgit is-
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nmt’ ddet xolze bizat’ dagolaijle nmt’ onninacada’
hicilehn” nmt’ aiyi danila da’ai bizat’ dagoley nnt’
akogo wkihn nadnda* ydnmnt’ nadesdza kowayo nadza
akogo bdgojo akogo ako sida

5 akogo nzat godeya akogo wckihn natsekesgo® sitda
sik'sn’ e¢i kednnila nz kallahi c¢ihi banagocni’ nzj
akogo aku' deya yanya nant'an yitc’]’ =xatdzi wage nne
sstdahi daandzahik’ego acne'hiate® nni ydnnt’ njo be-
gozi nmt’ nadada' ydni

10 akogo ai nnehi ymka des’a akogo nnehi ako nya
nayoddkit wkihn atdzahik’ego acne® ndi tc’ini dadaani
ydnmt’ da* doadwnida nmt’ akogo doadnnidaleiice dij

yviskago avyadnnil ydnmt’ akogo nne nadesdza ako dobid-
gojoda' yanatsekes danada’ akogo tagi beywsks dala’e

15 go.dzi’ :

akogo ko' deya }i licaiye desigannehi naidndziz jsa

dii naidnnd bec dala’e naidnta akogo at zli akogo

aku' i yidessloz ako nya 1}i bizol k'icy yizesxi akogo

isa ako nym’s dala’e isa dd =xadebi akogo I’ yodls

90la” yetadesais 1o’ yone yayimt’ iyahigo akogo yoné

yahitak’ akogo ai biddadedte akogo beywska t’abinege

ai dak’onaty akogo nne n’i dadi akogo doxaklida
akogo di* nnehi dabiya badadlp

akogo anl wzli akogo wkihii njogo 1ita ngonle
o5tc’inin al '

L d

Macic Fricart.!

atk’ida’ tc’ini akogo nne' goli tc'ini akogo nmne go-

ligop nne' dala’e kuduca’ nzi tcini akogo aku deya
~nzayo nne golinyo nya ako sitda donteyiyada akogo
nzat’ godeya akogo nne xadinci nada‘hi nya* akogo
goaku kowage nya akogo ai nnehi yitayo anadal akogo ai
nnehi onadza,akogo aidi’ yowe dala’e dahita akogo nne
nanadza akogo yanatsekes xadi’ca’ nada' nzj akogo aku
yitayo mnazi akogo kallahi bitcy’ =xausdzi nzi akogo

1 Told by Albert Evans. A free translation is given on pp. 81-85.
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called his tongue is forked,” he said. “When I was young | I used to-
see it,”” he said. “That 1is the one. Just that his tongue is forked,””
he said. | Then “Boy, go home,” hesaid. He started home. House
he came back. | Then he was happy. Then there he sat.

Then long time passed. Then boy thinking about it he sat. |
“My brother me he does not like,” he thought. “Well, I will-
‘inform on him,” he thought. | Then there he started. He came there.
Chief tohim he spoke. “Over there man |whosits ‘just the way-
youdo I cando,” hesays,” hetold him. “Allright, I will find-
out,” | he said. “Go home,” he said.

Then that man for him hesent. Then man there came. |
He questioned him. “‘Boy, just as he does I do,’ you said they say.
Did you say it?” | he asked him. ~ “But, I did not say it,”  he said.
Then, “Perhaps you did not say it. Four | days  you may do that,”
he told him. Then man started home. There he was unhappy. |
He thought aboutit. = Hesat around.  Then  three  days passed,
just one | was left. '

Then here he started. Horse white, poor he led back. Pails |
four he brought. Knife one he brought. Then all became. Then |
there horse heled. There he came.. Horse his throat he cut.
He killed him.  Then | pails there he put. Justone pail blood
filled. Then some he drank, |some he washed with, some in
‘he poured, very little. Then in |he jumped. Then that they closed.
Then night passed. Early | that they opened. Then man that one
was not. Then there was nothing. | Then those men all laughed-
about him.

Then all was. Then boy well still lived | they say. All

Macic FricHT.

It was long ago they say. Then man lived theysay. Then,
“Man  where he lives I man  just one I am going,”  he thought
they say. Then there he started. | Far away man where he lives
he came. There hesat. He did not eat anything. Then | long time
passed. Then man from somewhere he comes came there. Then |
there camp he came. Then that man near by he walked. Then
that | man  was going back. Then from there forward just one
month then man |cameagain. Then he thought aboutit. “From-
where does he come?” he thought. Then there | near him he stood.
Then, “Well, tohim I will speak,” he thought. Then | near
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axeannego yanya akogo yitcy’ xadzi xadi’ nana ydnnit
di nzayo goncli nmt’ =xaiyo ni’ nzat’ aco ako nnal
‘nmt’ akogo aku dica xacti nnitt akogo njo nadedza
Ko’ nmt’ akogo dzadi’ dala’e daxitago mnancda dzg

5nmt’ akogo nte] xadisdzi ydnmt’ akogo njo nmnt

¢

akogo nne' ako' sitda akogo dala’e daxita akogo ai

nne' nanadza 1' bdnadatdi akogo aku' yite’ deya ako

vanya akogo yitci’ yalt’ akogo ni* nandzalas ydnnt

akogo ku nansdza nnt’ akogo aku' dica dicnin’ ‘ydnnt

10akogo njo ako dnna' di nne 1a’ bdsiketalle nsji ni

tc'ini akogo ci' nadesdza cike yo hinallega’ ci* nadesdza

ni tc'ini akogo ai wdlpada yiskago ako deya akogo ‘ai

nnehi biji’ ba'bilnagosni’ akogo yigonlsi akogo ai nnehi
bite’j yalt’n’ cili’ beke hintkalega’ ni tc’ini

15 akogo aku' deya hitdan iyahigo daitnne akogo ai
yidoymli yonego deya akogo ako® hiyatli bike ai ja
yotka akogo nzayo yoltka akogo ai nnehi natsekes axdn-
nego golici nzj akogo nzayo dzd da’n’ayo xaiya ako
nezda akogo ai li bikeéi dadi’ doxakida akogo da’aige

20sitda xago' acne' nzjgo' sitda

akogo ntago Gage daditak’ akogo yitci' mnadiddgaj
xaiyo denya ydnmt' akogo bidzts’a akogo bitcy’ goda
dest’ak’ akogo banya akogo yitey yalt’ xaiyo denya
nmt’ da* ko' deya nko' 1 biké nne 1 bilonalgo’i
25bitc’jyo deya nmt’ akogo aiyi ni’ nzat'yo goli nmt
bitc’y dzmt digo dan’a ydnnit’ ace' ako dnnal ydnnit’
ai nne donjoda ydnnit’ akogo bitci’ gonye ydnnit’
akogo dayatendi ako deya nnit’ nzat’ nnit’

akogo co nydnnt’ di bikn hicathi nancne . nndt’
30akogo njo nmt’ ai. bitci’yo axenneyo mncxe ydnmnt’
akogo di licaiye alt'ayehi nna' nanct’e nmt’ akogo dzady
nicxe ydnmt akogo ai xatdak’ di‘xolela’ ydnmt’ akogo



1919.] . Goddard, San Carlos Apache Texts. 211

he came to him. Then tohim he spoke. “Whence did you come?”
he said to him. | “Here far Ilive,” hesaid. “Somewhere land far
impossible there you go,” | he said. Then, “There Igo Iam-
that kind,” hesaid. Then, “Allright, I am going back, | soon,”
he said. Then “From now justone month I come back here,” |
he said. Then, “To you I will speak,” he said. Then, “All right,”
he said. .

Then man there sat. Then justone month was. Then that |
man came again. Horse herode. Then there tohim he started.
There | he came. Then tohim hespoke. Then, “You have you-
come again?”’ he asked him. | Then, “Here I have come back,”
he said. Then “‘There I will go,” Isaid,” he said.|Then, “Very-
well, there yougo.” “‘This man some I want to stay with,’
I think,” * he said | they say. Then, “I Istart back. After me
you must come, I Istart back,” | hesaid theysay. Then that
fifteen days there he started. Then that|man " his name he told-
him. Then heknewit. Then that man]|tohim had spoken.
“My horse his tracks you must trail,” he said they say.

Then there he started. Food alittle he carried. Then that]|
he will use taking it he started. Then there he was walking his-
tracks those only | he trailed. Then far he trailed him. Then that
man  he thought about. “Near | he lives,” he thought. Then far
mountain where it stood he climbed. There | he sat down. Then that
horse his tracks were not. There was nothing. Then right there |
he sat. “What shall I do?” thinking he sat.

Then just then raven alighted on (tree). Then to him he-
shouted. | “Where are you going?”  he said. Then -he heard him-
slightly. Then tohim down |he started to fly. Then he came to-
him. Then tohim he talked. “Where are you going?” | he said.
“Well, here Istarted. Here horse his track, man horse who-
was riding | to him I started,” he said. Then, “That country far
he lives,”  he said. | “To him" mountains four stand,” he said.
“Impossible  there you go,” he said. | “That man is not good,”
hesaid. Then, “Tohim itisdangerous,” he said.|Then, “Never-
theless there I will go,” hesaid. “Itisfar,” he said.

Then, “Sho,” hesaid, “this food thatI travel I will give you,”
he said. | Then, ““All right,” he said, “that one toward him near
I will carry you,” he said. | Then, “This white thing your eyes
I will put across,”  hesaid. Then, “From here | I will carry you,”
he said. Then, “That up do notraise,” hesaid. Then, | “From-
here I will carry you,” hesaid. Then, “Justone mountain where-
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dzg di’ nicxe' ydnmt’ akogo dala’higo dzl nan’ayo mnuncxe
aige c¢i xanasol akogo aige deti sinkedo yilnndt’

akogo anita yidesym akogo dalahigo dzt nangyo
nymym ako' nesda akogo aige sike akogo detihigo yiymn
5akogo naki dzt nanayo nymym ako nezda akogo deti
dtc’i yalt’ akogo nayiyn akogo tago dzl nanayo nezda
ako sike akogo detihigo nayiyin akogo yoweyo dzd
dii nangyo nezda akogo aige sike

akogo aid’ ydnagosni’ nla*ge dzd si’s ai yudage

10golinla® ydnmt’ akogo ai bitci’ axanneyo mncxe ydnndt’

akogo yivi akogo ako axannego nymn~yi aige Gage
bits’a’ onadza

akogo dabija yowe deya ai dzli axennego yanya
akogo aku' hivyal bitciyo akogo ako' tunlibayo tu ba
15xagocet’ yanya akogo aice sitda akogo deti’"higo akogo
tc’eki naki tu yika n’aj akogo annadi’ sitda akogo
tceki tu yan’aj akogo tse alts'sehi be' yonlne akogo
tc’eki ako dadezgal akogo aku daymitsa akogo daxa
onat’aj akogo kowayo nat’aj

20 akogo  bitsi’ bdnagosni’ cita nmt’ wayo nmne' nitc’y
deya nihihi sitda ni tcini akogo citsi’ ba mno‘ac ni
teini ku* noya’ ni tcini akogo di noxinasdat’ la noxa
naizt’do ni tc'ini akogo ako yanaj ku' cita noket
ydnmt’ akogo ako deya ako nya akogo ako' nezda

25akogo 0ia akogo bitci yalt’ ni* mejn’ ydni akogo ku
nite’i’ deyan’ ni* njon ca' naizt’- ydnnt’ akogo njon
n nt’

akogo yska akogo nawssit’ ndi yadoni di  yoyaae

dzd si’a ai dala’ dji nneet’ akogo Kk'ednle akogo dala’

30dji not'a akogo nada’ la’ nanne ku' ydnmt’ akogo aku

deya tsi* atca' alzago yoal bexagokahe tsi* alza ai yo tunl

akogo ako nya aku yesda akogo danjogo yesda akogo
dni’mn’s akogo sitda
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it stands across I will carry you to. | There I I will rest. Then there
little while we will sit down,” he said.

Then now. he began carrying him. Then just one mountain
where it stands across | he put him down. There he sat down. Then
there they twosat. Then aftera little time he carried him. | Then
second mountain where it stands across  he put him down.  There
he sat down. There little while | to each other  they talked. Then
he took him on his back again.  Then  third mountain  where it-
stands across he sat down. | There they two sat. Then after a little-
time he took him up again. Then beyond mountain |fourth where-
it stood he sat down. Then there they two sat.

Then there he talked to him. “Over there mountain stands,
that beyond | he lives,” he said. Then, “That toit near I will-
carry you,”  hesaid. | Then  he carried him. Then  there near
he put him down. There raven |from him went back.

Then just by himself onward he started. That mountain near
he came. | Then there he walked toward him, then there by the-
river shore ~ water  for | it had been dug out  he came there. ~ Then
there hesat. Then after a time then|girls two water for came.
Then some distance away he sat. Then | girls water they two came-
to. Then stone small with he threw. Then|girls there looked-
around. Then there theysaw him. Then quickly | they two went-
back. Then house they two came back.

Then his daughter spoke to him. “My father,” she said, “over-
there man ‘to you |I will come’ the one who said sits,” she said
they say. Then, “My daughters tohim you two go,” he said |
they say. “Here let him come,” hesaid theysay. Then, “This
our work much for us | he will do,” he said they say. Then there
they two came. “Here my father asks you,” |she said. Then there
he started. There he came. Then there he sat down.|Then sunset.
Then tohim he talked. “You Isaw,” hesaid. Then, “Here|
to you I started,” hesaid. “Good, for me you will work,” he said.
Then, “Very well,” | he said.

Then it was morning. Then  “‘I will work for you,”  you said.
Well, this downstream | mountain stands, that justone day
you dig down. Then plant. Then justone|day make it mature.
Then corn some bring back here,” hesaid. Then there | he-
started. Wooden ax  being made he carried it. Shovel wood
made of, that he carried. | Then there he came. There he sat-
against it. Then merely he sat against it.  Then | sun was in the-
middle. Then he was sitting.
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akogo =xastjhn bitsi’ dake yonayahi bitc’i’ =xatdzi cita
nne' noxennazt’hi hiden 1a’ ba noecned nmt’ njo cits’
ako dnna* nmt’ akogo aku hidan yidezne aku yine
akogo nnet danjogo sitda ye ydnmt’ niziyo onyarn’
5ydnmt’ akogo hitdan nanine ydnmnt’ da* docada dihic-
nalne nmt’ akogo ina* dicni nmt’ doda' di dzdi doxa-
goaclegoda® nmt’ mna dicni ydnnt' akogo iya akogo
ant akogo cot ydnnt’ akogo  nitsitin bikaiyo docj
nmt’ akogo ai bitsi'ts'n bitc’{’ nneta akogo ya I’
10nadicte nmt’ akogo aiji’ nneta ako nalihn naddni
akogo biyol ye¢ yonyol akogo nne ixaj akogo bigan
ye ywmltsot niyo bitsits’'n nywm’s

akogo nadidza akogo dzld diji’ yddidesni akogo dki-
dizdo* sili akogo nada k'ednla akogo =xatdjek akogo bi-
1520l gozli akogo dala’ego’ dadica akogo annita nne tc’i-
naitlsit’ akogo nadnda* ydnmt’ nahizidn ydnmt akogo
nadidza akogo bina* diatigo dezi akogo nlainla® bika
dnyan’ ydnnt 12’ bana ydnnt' akogo la’ yanya lixeslo
akogo naidsneé akogo kowayo nant’aj akogo =xast’jihn
20bitgojo ciki nne a+yatelega’ na’osit’ nnin’ ni  te’ini
akogo 0ia akogo ywska di } la’ ca nlco ydnmt’ akogo
njo nmnt

akogo yska 1} ba' bik'e da‘'isnil akogo yika’ danesda
akogo nalihn tsi* nYwzi bainta akogo bil descet’ akogo
25bik’osyuya yothe - akogo bit nalget akogo bili’ hnya
nan’nkat akogo 1i n’i xatdzi xalls nnit’ citsike anna-
cidla nmt’ akogo dadalla nnt’ akogo citsi’kehi nakidza-
da l’ yilnde nmt’ akogo ai daxadinne =xatini ydnine
nyosha nmt’ akogo ai ywska citsi’ dawa ba dict’e akogo
3012’ ydnine akogo njogo nazt hile

akogo ywka al tceki nakidzadahi yidesti akogo ai
nailihn yiké yonayahi ai bilala iyahigo daisk’t go
aiyinla® akogo xast’ihn bina naintti’ akogo ai tc’eki yita
deya akogo dala’hedi xadnya nakidn xadnya tadn xadnya
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Then old man his daughter the youngest to him spoke. “My-
father, |man who works for us food some tohim I carry,” she-
said. “Very well, my daughter, | there you go,” hesaid. Then
there food he started to carry. There she carried it. | Then man
merely sat. “Ye,” shesaid, “whereyouwork you came here,” |
she said. Then, “Food I brought you,” shesaid. “But, T will-
not eat. I am not going to live,” | he said. Then “‘Eat, Isay,”
she said. “No, this mountain I can do nothing with,” | he said.
“‘Eat, Isay,” shesaid. Then heate. Then|all. Then, “Sho,”
she said, then, “your head through it I will look,” |she said. Then
that one  his head toher he put down. Then, “Lice some |
I will take out for you,” shesaid. Then there he putit. There
girl felt over it with her hand. | Then her breath with she blew on-
him. Then man went tosleep. Then her hand | with she lifted it,
on the ground his head she placed.

Then she got up. Then mountain four places she pushed with-
her hand. Then level | it became. Then corn she planted. Then
it grew up. Then its tassel | became. Then just one it became white.
Then now man she woke up. | Then, “Getup,” she said. “You-
have completed your work,” she said. Then | he got up. Then his-
eyes hard helooked. Then, “That over there after it | you came,”
she said. “Some go for,” shesaid. Then some he wentto. He-
tied it together. | Then he started carrying it. Then camp they two-
came back. Then old man | was pleased. “My kin, man must be-
this'’kind. ‘I will work for you,” he said,” hesaid they say.| Then
sun set. Then it was morning. “These horses some for me
youride,” he said. Then, | “Very well,” he said.

Then it was morning. Horse for him onit he put (saddle.)
Then onhim he sat. | Then girl stick tough she gave him. Then
with him  he began to buck. Then | on the back of his neck he struck-
him. Then with him hebucked around. Then hishorse was tired-
out. | He fell down. Then horse that spoke. “Well,” he said,
“my daughters  did it to me,” | he said. Then, “Nearly,” he said.
Then, “My daughters twelve |one you marry,” hesaid. Then,
“That one which ever one he wants he may marry. | I lost,” he said.
Then, ' “These tomorrow my daughters all for him I will putin a-
line, then |one he may marry, then well he will work.”

Then it was day, those girls twelve he putin line. Then that |
girl youngest thatone palm of her hand small projects | she caused.
Then old man his eyes he put across. Then those girls along]|
he started. Then justonce hewentby. Twice he went by. Three-
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akogo dii w=li'ge anita naljhn yike yonayahi haiyidzz
akogo cikiye nmt’ cits’ cilnjoni sitts’s’ xaymlti nndt
akogo ydnna akogo yit bikowa

akogo ai nalinhi nadot’ac =xastihn mnizitxe ai bivya
5nadnt’ac nnit’ akogo nne njo nmt’ akogo i bana
ydnmt’ akogo 1 ddxdi nailted ai doda® nnit’ lai’i §
biya dactcii deskane! ai nantte ydnmnt’ akogo aku deya
akogo ai naintt¢ akogo aidi’ xadnje eci kodi’ xadice
nmt’ anita di =xastjhi bitsi’i bi’a® dawa nesnane atle
10doxinnahida* nnt’ nizidtxeé e lago nk’jeastsa aivya gonli-
yo naddnt’ac nmt’ akogo 4 leke¢ daneske akogo i
bl nai hil te

akogo ’ai beywska hi’ajgo’ akogo =xast'ihn xatdzi nlaiyo
kowayo nano‘ta nmt’ aku bitsi’ deya aku' nya etdj
15nnen’i da’adi akogo bita ydnagosni’ akogo da’adi
nmt’ njo bike dica nastset nmt’ akogo aku' deya akogo
dilite’ idd leyota akogo bikeé 1 bdnadilyot’ akogo ai
nalihn ymltsa nla* cita 4§ bdhldwol akogo =xackely Htci
nnt’ akogo aige nezke bikowa degotc’oe hyon’a akone
20nezda akogo nnehi tsi* ddxdi yiyl’ nezda

akogo xastjhn } biddadlwot’” akogo ai yanya san-
nehi nmt’ haiyo nne' citsi’ cenezi nmt’ akogo doc’ida
nmt’ koji’ oajla? nmt akogo ku daadi doc’ida nmt’
akogo =xastihn nadesdza kowayo nadza

25 akogo nayska akogo dawa ako dekai aku' hmkai
akogo ai bmnnasge tu nteli nanli akogo aku bettsi
badanni aku' ymltsa akogo ta’dnige tsi* nnezi ntsgzi
yika’ daske bdana’ol akogo xaiya adate akogo citsi’ ni
dala’hindi citc’i’ niyal ydni akogo cijaje dalahedi citc}

30nyal yudni cidje dalahidi citey nyal ydni akogo ai
do*akodezida akogo nnehi doda® ydni akogo daik’ego
bdana’ol bitsayogo bd nade’ol akogo ai do bitei di-
valda® "akogo nadeskai kowayo nakai

1 Perhaps *'little fat.”
2 It is improbable that the a is nasalized.
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times he went by. | Then fourth when it was then girl youngest
he drew out. | Then, “My kin,” hesaid, “my daughter I like from-
me you have taken,” he said. | Then he married her. Then with her
his house was.

Then that girl, “Let us go back. Old man will kill you that
because, | let us go back,” she said. Then man, “Good,” he said.
Then, “Horse go for,” |shesaid. Then horse black he brought-
back.. “That mot,” shesaid. “Another horse |his hair reddish,
poor thatone bring,” shesaid. Then there he started. | Then
thatone he brought back. Then, “There youspit; I here I will-
spit,” | she said. “Now this old man, his daughters, his wife, all
ghosts  are. | They are not alive,”  she said.  “He will kill you, I
many times I will intervene for you. For that reason where you live |
we will go,” shesaid. Then horse one behind the other they two-
sat. Then horse | ran with them.

Then that day passed when they two went, then old man
spoke. “Qver there | camp you look,” hesaid. There his daughter
started. There shecame. There was noone. | That man  was not.
Then  her father she told. Then, “Not there,” | she said. “Very-
well, after him I will go, I will kill him,” hesaid. Then there
he started. Then |red with him goes surrounding him. Then after-
him horse herode. Then that|girl saw him. “There my father
horse rides. Then heisangry red,”|shesaid. Then there they-
two sat. House poor stood inside | she sat. Then man tree black
inside he sat. :

Then old man horse rode. Then that hecameto. “Old-
woman,” | he said, “where man my daughter who stole from me?”
he said. Then, “I did not see him,” | she said. =~ “Here they two-
came,” hesaid. Then, “Here he is not, I did not see him,”
she said. | Then old man started back. Camp he came back.

Then day was again. Then all there started. There they-
arrived. | Then that between water wide flowed across. Then
there his daughter, | his son-in-law  there saw them. Then middle-
of the water log long, large|onit they two sat. It floated about-
with them. Then down sheheld her head. Then, “My daughter,”
hesaid, | “just once toward me look,” he'said. Then, “My child,
just once toward me | look,” she said. “My sister, just once toward-
me look,” shesaid. Then that one|did not look there.  Then
the man, “No,” shesaid. Then thus |itfloated with them. To the-
other side with them it floated across. Then that not toward-
them when shelooked | then they started home. Camp they came back.



218 Anthropological Papers American Museum of Natural History. [Vol. XXIV,

akogo nalihn «kihn ai bd de’aj akogo wckihn goliyo
da’anadi nezke akogo naljhn bite’ yalt’ ako nadnda‘
ydni nik’i la’ nilno‘det’a akogo doda‘lega’ akogo nil-
nddyugo docanats'ddokesat’eda akogo (ckihn nadesdza
5akogo aku nadza aku bik’i dabinltsa akogo bitcy na-
dadessa akogo bik’i doda ydni ndi* la’ binajtet’ akogo
anita bini’ batcaolta’ akogo bi’a n’i doyana ts'ddes-
kesda® akogo annita aku stda akogo da’aik’ego sitda

akogo nzat godeya akogo nmne hihi bitsi’ bitc’ njo
10sili akogo banyo' akogo ai ba nltsoz akogo biyu yai-
“nla akogo 'nne bdni akogo njo ni akogo aige ninego’
nne bayadaltii akogo di* liinjo nine* nmt’ akogo ako
deskai nne dawa akogo citsi’ nine* nigo nne' tc’iyalti

akogo annita nwadi’ xawo' naki daneske akogo ai
15xay0* nt'a’ nne noxitei xasdzi nnit’ akogo njo dadnmt’
dabiya odayestss akogo =xago* dtci xadzi doanihidy
nadet’aj’n’ dala’ dji :mta golzedi’ nadet’aj’n’ akogo xas-
t'ihn noke nabahn’ akogo bi’a* bitsi’ do’* no‘ke nabahn’
akogo sannehi nassdlihn nihi ts'}'* ddxdi nasmdljhn
20akogo yocdiyo tu sikage dniyo tsi’* noxtdt na’é’n’ akogo
citsi’ cijaje ctdije tc’e® dani’n’+*dalaihedi nacnnlj dani’n’
akogo onakai’nm’ akogo yocdi’ nadet'aj’nm’ akogo nk’i go-
lige nanntaj’n’ akogo aku onandza’n’ nik’i la’ ninotc’ila’
nitnnitt akogo ci docanots'ddokesat'eda mitdicni’n’ akogo
250nandzadn’ akogo ai cini ancte da’ai ni lanya’ ai
nya’ ai’n’ binacni* ni tcini njo ni' ciye nli’n’ ai ninjla*
njo Kadi* nadntac kKaddi’ ant akogo ko njogo ngondle
ennita nina gos sismt’

akogo ai ydnnen’i bitts'a'k’cci’ mnalti akoge doda

30nasdli akogo atkiida yilnneni bi’a® nasdli akogo dts’a’

nadadezza akogo ai xago' tceki n’i ydnana® akogo njogo
ydgonle’ tc’inin ant wzlj ant :

1 Spanish, paiio, * cloth; " no doubt & charm.
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Then girl, boy thatone with they two started. Then boy
where he lived, | some distance  they sat down. Then girl to him
talked. “There you go back,” | she said. “Your kin some will try-
to embrace you. Then must not. Then  if they embrace you |
you will not think about me again.” Then boy started back. | Then
there he came back. There hiskin saw him. Then toward him
they started. | Then his kin, “Not,” he told, but one embraced-
him. Then | now his mind left him. Then his wife that one
he did not think of again. | Then now there hesat. Then just that-
way he sat.

Then long time passed. Then man that his daughter toward-
her good|hebecame. Then cloth then thatone tohim shegave.
Then her beads he gave her. | Then “I will marry you,” she said.
Then, “Very well,” hesaid. Then there he was getting married |
people talked about it. Then, “These love each other, they are-
marrying,” hesaid. Then there | they started, people all. Then,
“My daughter she marries,” saying man spoke.

Then now overthere turtledoves +two saton (tree). Then
those | doves, “Wait, people, to you I will speak,” she said. Then,
“Very well,” they said. | All listened. Then doves to each other
spoke. “Sometime ago | we two were traveling about. One day
getstipe  from place called  we started. =~ Then  old man | after us
came to fight. Then his wife, his daughters too after us they came-
to fight. | Then old woman I became. You log black you became. |
Then over this way water where it lay in the middle log with us -
floated. Then, | ‘My daughter, my child, my sister’ in vain they-
said. ‘Just once look at me again’ they said. | Then they went back.
Then over here we two started. Then your kin where they live |
we two came. Then there you went back. ‘Your kin one embraces-
you’ | ITtold you ‘then me you won’t think about’ I told you.
Then | you went back. Then thatone I Iam; thatone you are.”
“Thatone I,|Ohyes thatwas Iremember again,” hesaid theysay.
“Good, you mine you were, thatone you are.|Well, now we-
will go back. Soon all then here well we willlive.|Now I-
know you again.”

Then thatone he was to marry from her he gave back. Then
not | it became. Then long ago one he married his wife became-
again. Then from each other | they started back. Then that dove

girl  that one he married. Then well | they lived theysay. All
itis all
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SEcuriNG FIre (First Version).!

teinin’ nigosts’an bika’ nde goli’ tcinin’ ba’ dlp’ its’a
dabiga nde tcinin’ ko° etdi tcinin’ dalse nde lannehi
bikg’ goli teinin’ yante’ teinin’ aida’ bifayo ko' etdi
tinin’ nde lani biko" edi teinin’ ndiltei ndezi bila-
S5tayo nne nalts’o ndeyo ja’ bike” goli’ tc’inin’ yadantcy go
goli tc’inidn’

aida’ bifayo nigolini xagohi dold dandi tc'inin’ ne
late bitc’’ gonatahe aulneé dandit’ tc'inin’ gonita’ axon-
d¢ (alaaxonne)? dadnnit’ tcinin’ nilale gose tc’inin’
10bitc’y’ nadeza tc'inidn’ biYadi’ nanza tc'inin’
xa' dilgoc cdnaajyo yocdi’ ko goda tcdta ydndt’
tcinin’ go gonat’daonts’it ydndit’ tc’inin’ nelale da‘nddt’
tc'inin’ gotc’l’ goda' nadadessg tc'inin’ ko' dayoltalgo
gotc’l’ nkenaddnlsa tcinidn’® akogo dedadesdjek’ te'ij
15dedaidi xin dit go ge ninantsa akogo ko’ bindat digo len dun-
doz sili’ tcinin’ doxayo tcinagot’tigoda tc'inin’ dts’a-
fntt'ege ko’ ge nne bike” etdini lednti tc’inin’

aida’ ba’ daandayo nesti’ tc'inin ko’ bilxadec wol nigo
dannayo  nezti* tc'inin aida’ bil gonadatts'it tsit tc’inin’
20yi-> gonedlit’ tcinin’ bike” golini kadagontnego gotc’y
kegontal tc’inin’ akogo ba’ni nwad’ dadnya tc’inin’
bitse biPayo. koged n’ago bit Kidestizgo dadnya cdna-
acyo gonedligol cike ndi’ni cilgoneetdlit’' go acdi ndit’
te'inin’ dts’a ande ts’isdli ko’ji’ necago acdi ndit’ tc'inin’
25ko’ bibandi’ nya tc’inin’

dg’ gonedligo nigotal tcinin’ da* yika’ dakat’ xayol-
kalgo dakadja 1idicyic alnaacyo yoyagole gonedljgole
ndit’ tc'inin’ ba’ andi tc’inin’ akogo idecyyj tcinin’
cilgonedlit’ cdnaajgo yoyagole gonedligole ndit’ tc’inin
30da’ idecjij tc’inin’ bitse kon’ yonde onailte bitse tc’inin’
cdnaaj ntse didlatyodago ant’} dailni tcinin’ doda cdna-

1 Dictated by Antonio, February, 1910. A translation in free English is given on pp.
41, 42, above.
2 Suggested as an alternate reading for the preceding.
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SecuriNGg Fire (First Version).

They say. Earth onit people wereliving theysay. Coyote,
birds, hawks |all people theysay. Fire wasnone they say.
Just one people many | their fire they had they say. They were-
stingy of it they say. Then below them fire was none | they say.
People many their fire was none they say. Pines tall on their-
tops | people martins people only their fire they had they say.
They being stingy of it | they had they say.

Then = below them thoseliving, “How will it be?” they said
they say. “Well, | to them  hide the ball let us make,” they said
they say. “Notify them they come here,” | they said they say.
“Well,” they agreed they say. | Toward them  they started to move
they say. - Under them they came they say.

“Xa,” hecalled “cousins, here fire down bring,” he said |
they say.  Then,  “Let us play hide the ball,” hesaid they say.
“All right,”  they said | they say. To them down they started to-
move they say. Fire they bringing | to them they came down they-
say. Then they built a fire. Wood | where they put on  they came.
Then fire aroundit four times encircling lines | became they say.
No way one could get out they say. In the center of them | by the fire
people their fire who had none were in a circle they say.

Then Coyote little distance  he lay down  they say. “Fire
I will run with,” saying | little distance he lay down they say. Then
they played with them theysay.|Yi, therewasfun theysay. Their fire
those who had when they were going to win to them |they danced they say.
Then thatCoyote overthere gotup theysay.|Histail underit "tinder
being placed withit wrapped hegotup. “My cousins, Llet there be fun.
My foot hurts, have a good time with me I am,” he said | they say.
“From each other move; I am cold. To thefire Iwil go Iam,”
he said they say. | Fire by its edge he came they say.

Then having fun they danced they say. Then on them nearly
when day would break | near, “I am going to dance, cousins. Bend-
your knees.  Let there be fun,” | he said  they say. Coyote said it
they say. Then he started to dance they say. | “There is a good time-
with me, my cousins. Bend your knees. Let there be fun,” he said
they say. | Then he danced they say. His tail fire in he switched-
across, his tail they say.| “My cousin, your tail is likely to catch-
afire  you are,” they said to him they say. “No, my cousins, |
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acgo doddladiateda ndi tc'inin’ aids’ xaiyotkal tc’inin’

bitse ko’ yonde onaiwmlgetgo bitse ditla® teinin’ cdnaaj

ntse ddla* dabidtcidnmt’ tc’inin’ da’ bindat’ digo nan-

nedozni yigotis yahitek’ te’inin’ di’ yuge nanalgot’ tc'i-
5nin’

biké nde ko yantc’in’i dabostd tc’inin’ ba’*ni xas-
dadezgo’ tc'inin’ dodadoya’atdzada tc’inin’ nne dabos-
tdni bidndjek’ tcinin’ oclege ko' biyage ymita yoge ko’
yitdanlego godeya tcinin’ aidy’ ba’ni bize dkit’ dagot-
10ts’ndzins ko’ yadatc’ni adabdi tc’inidn’

aida’ oslegini ko yildalegoldo® tc'mnidn’ yoge ko
yadantc'ii nde dabdnidjigo k¢ yutdanlego dodadoya’at-
dzada tc’inidn’ akogo nne bosdedni bidndjek’ tcinin’ akogo
xas da des go’ gocniye' yainlta tc’inin’

15 yuge ko yddaxezgot’ tcinin’ akogo oclegmni bize
dkidago’'ndzins ko’ yantcini adabili tc’inin’

gocniyeni anaga nadesdza yohdgol ko yoltalgo nde

ko’ yadantc'ni dabilnidjego yaanaga hil golgo dodadoya’-

atdzada tcinin’ akogo nde bosdedni bitndjek’ tc’inidn’
2akogo tcicoge ko' yanailta tc’inidn’

akogo tcicogeni ko' ydnaditek’ tcinin’ nde k¢’
yantcmi dabdnidjego yaonnaga higal tcinin’ xasdadez go
go nne bitndjek’ tc'inin’ da’ datiye yai’nlta tc’inin’ de’
nne ko yantcmi tcicoge bilndjek’ tc’inin’ bitsizil at
25da yindg tc’inidn

nzage dzd si’ani bilatayo bike’ higa tcinin’ dat’iye

ati tcinin’ bindaji godziyo nzayo ts’d si’s bilatayo

bike’ nahiga tcinin’ danayo dzit si’ani bilatayo bike’

nahiga tcinin’ akogo daatzayo dagodidek’s tc’inin
30datiye at}] tc’inin’

nde k¢ yantc'i’ni danladi’ da’aidi’ yuge nadadesdza
t'inin’ xagohi andajdodlit dadnmt’ tcinin’ doxago ana-
xodle ateda dadnmt’ tcinin’ dagoliyo nadaxesa tc’inin’

akogo nne biko etdini bike’ dagozli tc’inin’ dabiga
35nigostsan bika’ mnigolini bildagojo tcinidn’ xaixyee ba’
cinaaj dandi tcinin’
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it will not burn,” hesaid they say. Then day broke they say. |
His tail fire in when he stuck it again his tail caught fire they say.
“My cousin, | your tail is burning,” they told him they say. Then
around him  four times  those forming lines | over them  he jumped
they say. From there on heran they say.

After him people fire those stingy ran they say. Coyote was-
winded | they say. No longer he could walk  they say. People those-
chasing him | caught him  they say. Frog fire under him he put it.
Onward fire | he jumped with it it happened they say. Then Coyote
his mouth they tore open, | fire those stingy did it to him they say.

Then frog fire kept jumping with it they say. Onward fire |
those stingy  people  were about to catch him  fire  jumping with
he could go no longer | they say. Then people those chasing him
caught him they say. Then | when he was winded roadrunner he-
gave it to they say.

Onward fire heran with theysay. Then frog his mouth |
they tore apart, fire those stingy did it to him they say.

Roadrunner  being pursued  started back again. He was running
fire holding. People |fire those stingy of were about to catch him
being pursued  when he was running , he could go no longer | they say.
Then people those pursuing him caught him they say. | Then buz-
zard fire he gave to they say.

Then buzzard fire flew with they say. People fire | those-
stingy ~ when they were about to catch him  fleeing  he was running
they say. When he was winded | then men they caught him they say.
Then  humming-bird he gaveitto  they say. Then|men fire
those stingy  buzzard they caught they say. His hair all | they-
pulled out  they say. . '

Far mountain which stands on its top his fire was white they-
say. Humming-bird | did it they say. In front of him (?) far moun-
tain  stood. Onits top |its fire was white again  they say. Some-
distance mountain which stood on its top its fire | was white again
they say. Then everywhere it began to burn they say. | Humming-
bird didit they say.

People fire those stingy just back there there onward they-
started back | they say. “Nothing we can do,” they said they say.
“Nothing we can do | itis,” they said they say. Where they lived
they started back  they say.

Then people their fire who were without their fire they had
they say. All|earth onit wholived were glad aboutit they say.

- “Thanks, Coyote, | my cousin,” they said they say.
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TaE WinNING oF DayricaT (First Version).!

aidi’ doxada tc’anlyelnt’e tcinin bo* tc’alyed yante'i’ go
doxaitkada tc'inin’ nde naki tcanlyel yadantel’ te'inin’
cac andi tc’inin’
xagoi* dold mnde dandi tcinidn xagoi* dale ntle
5doyate beigoziddago agonte dandi tcinin’ nelale tc’ani-
vet yadantci’i bitc’f’ gotal dota dandit’ tc’inin’ negos-
tsan bika’ nde golini adandi tc’inin’ aida’ nda(e) nakiyi
tc’antyel  yadante’i’ tc’inin’
go bitc’y’ nadeza tcinin’ tc'yj bidadedtgo nadeza tc'inin
10bikowayo ba nanza tc'inin clnaajyo nedlidit’ale budda-
dnnit’ te’inin’ nelale danmt’ tc'inin’ godilkon ge de’ dol djek’
tc'inin’ ’aige nde kegontal tc'inin aida’ yika' nyadan-
tc’i’1hi nezke tcinin’ nelale cike' gonidligole ni te’inin’
ba’* andi tc'inin’ akogo gonidligo nde kegontal tc’inin’

15 ba’® dexa yolka' nadini tc'inin’ akogo bo* doda do-
yolkaat'eda nadi’nit tc'inin’ akogo ba’* daxa - xailkale
nadi’ni tcinin akogo nwali naki nde tc’aniye yadantcii
doda dandi tcinidn’ akogo mba’ xananadzi tcinin’
dexale xailkale dicni na’dini tcinin’ 1 dg’ gonidligo

20nigotal tcinin’

akogo ba’ni adaxoljic tcinin’ idoalgo amnaxoljic tci-
nin dexa xayoltka nigo at] tcinin’ akogo bo‘ni bil
nzi mlxaj tcinin’ cacni mixaj tcinin’ nne ai  yika'
yadantc’ini danlxaj ’

25 da’ yika' yosba ba’ ati tcinin’ nde' nigosts’an bika’
golini hixeyee cidnaac dayminmt tc'inin dg’ boni ts’iyi’
tsiyayo yonde goneclidoci ndit’ yunde dalst'ak’ tc’inin’
aida’ cac c¢i dzd izz nazayo tco’ol biyl’ yunde tc’ada-
golyelgo gonclidoci nmt’ tc’inin’ tc’anlyelyi yadante’ini

30adandi tcinin’

akogo ba’ yika’ yosba tc'inin’ akogo xanalka sili’
tc'inin” akogo nde biddagojo sili telinin’

1 Dictated by Antonio, February, 1910. A free English rendering will be found above,
p. 43.
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Tae WinniNG oF DavrieaT (First Version).

There none. Itwas alwaysdark theysay. Owl darkness being-
stingy of | day did not break they say. Men two darkness were-
stingy of they say. | Bear it was they say.

“How willitbe?” people said theysay. “How just night
it is | not anything =~ they knew it was,” they said they say. “Well,
darkness | those stingy of to them dance we will make,” they said
they say. Earth|onit people thoseliving saidit they say. Then
men two | darkness were stingy of they say.

Then to them they started to move they say. Wood carrying
they started to move they say. | Their camp to it they came they
say.  “My cousins, let us have a good time,”  they said | they say.
“Well,” they said they say. On the open plain they laid the fire |
they say. There people began todance theysay. Then daylight
those stingy of | two sat down  they say. “Well, boys let there-
be a good time,” hesaid they say. | Coyote said it they say. Then
having a good time  people began to dance they say.

Coyote, “Quickly let it be day,” he said again theysay. Then
Owl, “No, it will'not be day,” | he said they say. Then Coyote,
“Quickly let it dawn,” | he said again they say. Then those two
men darkness those stingy of | “No,” they said they say. Then
Coyote spoke again they say. | “Quickly let it dawn Isay,” he-
said  theysay. Eh, now  having a good time | they were dancing
they say.

Then Coyote danced theysay. Singing he danced around
they say. | “Quickly let it dawn,” saying it he did it  they say.
Then Owl sleep | overcame him (?), heslept they say. Bear slept
they say. Men those daylight | those stingy of both slept.

Then daylight they won. Coyote did it they say. People earth
on it | those who lived. “Thanks, my cousin,” they said they say.
Then Owl “Canyon|cave in Iwilllive,” hesaid. Init heflew
they say. | Then Bear, “I mountain large where it stands Douglas-
spruce its interior in where it is dark | I will live,” he said they say.
Darkness those stingy of | they said it  they say.

Then Coyote daylight won theysay. Then re-occurring dawn
became | they say. Then people happy aboutit became _ they say.
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CreEATION MYTH (First Version).!

nne etdi djini akogo ndehila golilandi agote djimn’
ako di dnne hily bictc’nne edi djini akogo ndi dana-
deli gonage kati danadadeti an temni an itse ni sili
dasa xatdi ne etdigo nigostsanne etdi ya' etdi
5 akogo an nknltei bec ddxd xastin naltule natuletco
ddxin nltei didxd an kinnttei an godiye an kenttci daan
mntdii aiymla akogo be dadoxadiye bikowane golnne
ye bekowala djinn natPule dado ye bikowala ten nin
biYol dnanoltoge da bikowala tcimndn
10 ya etdi nigostsan etdi ndtei ddxd andagate djinm
bikowa negolike bikowa tennidn godiye andagate djini
dado yika’ golnne aigeé da aige golila djinni dayaetdige
nigostsan daetdige bid daxowmye kogo tcnnidn

kogo lanaka tenni xatdi bika gondligold !ahikai yaya-

15datti xagoidold ya tesa bika’ gondlidold dandi djinidn’

nigostsan auwidnde dandi tennidi akogo xatdidold dandi
tennidn’ ni dihi datantenoli’ bita nagodddoe' djinnidn’

akogo mnitd didxit ngatsa djmnnidn’ bitein’ yidn diz
~ tennidn’ akogo dai’dnne dik’ego nindi dixagohi nigos-
20ts’andold ndi djinidn xategenine tc’inidn
tsani yitc] daxiya yisdest'i? akogo dasdo desto’ mnltei
licai dananastsa yidezti dandago godexesto’ tcinidn ntltel
httsok’ dananastsa ywsdezt’i dasdozya® ngohdt’e’ dasdozya
nttei doly dananastsa ywzdezti nigostsandoledi nihe t'q’
95tcinidn negostsan nehdt’o tcinidn akogo negostsan da-
xesta tem nidn
akogo xatdidold nigostsan  xadica’ da yo xo ac do l¢
nagosts€ dandi tendidn’ akogo yeiike yennke? neezi
auwdnde bec ddxd diji yeike dede¢jgo auwidnde nagosse
30tandidn’ akogo nltei ddxd dayo’oalgo awldnde biya sizigo
koye dayoxoacgo kogo njo gosze tennidn’ aldza tennidn

1 Told by Antonio, but somewhat more than the first half was recorded from the dicta-
tion of Frank Crockett. A free English translation is on pp. 7-26.

2 Yisdes kis and yis des ki were also recorded.

3 Perhaps for das do ja.

4 Probably a repetition of the preceding word.
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CreATION MytH (First Version)

People were none they say. Then certain people were living-
nevertheless they were they say. | There these people who were
their parents were none they say. Then that which hangs down, |
before their eyes something which hangs down that one they say.
That one first person became. | Alone he was, people being none,
earth wasnone, sky was none.

Then  thatone creator (?) metal black old man, spider,
tarantula | black, whirlwind black; these creators, thatone mirage,
that one creator just these | four men he made. Then metal no-
where  his house he had | with  his house was  they say.  Spider
not yet with  his house they say. | His thread where across it was-
woven just his house they say. .

Sky wasnot. Earth wasnot. Whirlwind black just as he is
they say, | his house between earth and sky (?) his house was they say.
Mirage justasheis theysay, | not onit helives; there just
there’ he was living theysay. Where there was no sky, | earth where-
there was none  with him it was trembling this way they say.

Then they came together they say. “Something onit we will-
live we come together,” they said. | “ How will it be, sky lying on-
it we will live?” they said they say. | “Earth we will make,” they-.
said they say. Then “Where will it be?” they said | they say. Men
four (?) amongst them they kept doing they say.

Then whirlwind black did thisway theysay. Hiscuticle herubbed-
off | they say. Then he held it in his hand this way doing, “Which-
way earthwillbe?” |hesaid theysay. He pressed it together theysay.

Right here toward it he walked. He stood by it. Then nearly
it moved. Whirlwind | white started to it. He stood by it. Little ways
it moved they say. Whirlwind | yellow started to it. He stood by it.
Nearly it moved to its place nearly. | Whirlwind blue started to it.
He stood by it. The earth to be moved to its place | they say. Earth
moved to its place they say. Then earth rested there | they say.

Then, “What will be, earth what will support it?” | they said-
together, they said. they say. 'Then, “Supports which stand |
we will make. Metal dark four places supports standing we will-
make,” they agreed | they say. Then, “Whirlwind black helping-
hold it we will make, underit standing|here helping holdit so
good,” they agreed they say. It was finished they say.
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kogo bika’ ndedoldi amnaille tennidn’ mba’ ndego
adailé tennidn dlg’ bitala golnni ndego adaile temnnidn’
di nigostsan bika’ dlp’ dtaxatehi dabdiga adaile djinidn’
kogo nde sili’ tennidn’ bika’ to bididesdjol nde do joni-
5hila aldza tennidn ai biga abeddi djinidn’

akogo etsannadlehi doldhilas doPyi isa® yixinya
natei akonde oymtdja temnidn tse bedikan datc’ine
akonde oymla teinidn’® 1isa  haiafige adadedenlk’ Dbil
nadne totaka’ bd ana’ol tennidn akogo datcinehi ye
10naiydndi isag bibit bibit ts’at tcinidn akogo tcinidn’ ako
to lalago bit" tcinidn bd nanela tennidn’ to esdjigo nais-
ndi tcinidn’ dan  hilts’sa tcinidn’ esdilafike nz tcinidn
ako bidadeilek’ni tc'indnde =xaya aji goleaiyo tenya
sai ja odaskai tcinidn doxontegolida tc’l etdi tcinidn

15 dasa xatdi sitda tennidn’ akogo =xagoidold nzi tc'n-
nidn’ akogo djingonaai xaya djini nlage nkenadic tendi
aji’ dahiya estsannadlehi yalaitsi djini bitsayogo didn
djngona’ai ya' yalaitsi djinne go didn bitsl yunde doo-
decda tenni tc’a xaymli yuge xanayolka djini akogo

20xananadal djini dagagennats’a djini ya yaPanaymtsi
tmni dobitslyone€ odesda tendi yuge =xanayolka tendi
akogo xananadal tendi ya yalanaitsi tcimdi do bitsl-
yon€odesda tandi yoge xanayolka’ tc'mdi xananadal
tandi ya yaPanaitsi tc'idi akogo didn sli djini akogo

25annita bits’l yunde odee tandi akogo bidgonjo tenni

est’annadlehi hltsa sili’ tandi akogo mnalin’ yiste
tndi akogo nalmni goya sili’ tandi cijaje tcoba’ ant’j
ydndit’ tendi tsnnasbal to nahikat’ tendi nlacei danda
ydndit’ tendi

30 nalknni dahiya tu nahikaji’ akogo ya yalaitsi tc’inidn
to tcexeta’ yaPanmda' to mnahikat ko bik’jyo nahikat
tendi dobitsdhikada yuge dananasts’a to nahikat’” do be tsd-
hikada yuge dananastsa tendi dobitsdhikada yo ge
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Then onit the people who will be they made theysay. Coyote
like people | they made they say. Birds their wings those having
like people they made they say.|This earth onit  birds of all-
kinds all they made theysay.|Then people were theysay. On-
it water coveringit people were not good |it was made they say.
That because they didit they say.

Then Ests’'unnadlehi who was to be turquoise vessel she went-
in. | Seeds inside she put they say. Stone metate, muller |inside
she put they say. Vessel by the opening she plastered, with her |
it floated about. On the water with her it floated about they say.
Then muller with |she struck, vessel bibit bibit she heard they-
say. Then they say there|water when it was much bit’ they say.
With her it floated around they say. Water when it was disappearing
she struck again | they say. “Dan” she heard they say. “Itis gone,”
she thought  they say. | There  that plastered on  she knocked out.
She went out. There where a plain was  she came by. | Sand  only
lay there they say. Nothing was living. Brush was not they say.

Alone in such a place she sat they say. Then, “What will be?”
she thought  they say. | Then sun cameup’ theysay. Yonder
its rays struck  they say. | There she went. Ests’unnadlehi raised-
her hips to him  they say. = Facing away from him  four times | Sun
for him she raised her hips they say. Then four times her vagina
in he did not shine | theysay. Invain she did so. Over there it-
dawned again they say. Then |she went up again they say. She did-
the same way again they say. For him she elevated her hips again |
they say. He did not shine in her vagina they say. Over there it-
dawned again they say. | Then she went up again they say. For him
she elevated her hips again  they say.  He did not shine in her vagina |
they say.  Over there it dawned again  they say.  She climbed up-
again | they say. For him she elevated her hips again they say. “Then
fourth time would be  they say. Then|now her vagina inside
he shone they say. Then she was pleased they say.

Est’'unnadlehi pregnant was they say. Then girl she gave birth-
to | they say. Then girl grown was they say. “My child, evil
you do,” | she told her they say. Bluff water was dripping down
they say. “Over there go,” | she told her they say.

The girl went, water whereitdripped down. Then to him she-
elevated her hips  they say. | Water  in vain she put up her hips,
Water dripped. Here between her legs it dripped | they say. It did-
not drop in her vagina. Further on she went again. Water dripped-
down. It did not drop in her vagina. | Further on she went again they-
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dananasts’a istsannadlehi cijaje hidik’ego ydndit’ bila
yuml tsot” biYa ba njogo nyihen’a* to bitsd hunkat’
tandidn hdtssg sdli’ tennidn stef tennidn’ naliddxdn
xolze on tenni an akogo naiyenezgane dolethily yistem

Hteinidn akogo ba' akogo etsannadlehi naiyenesgani ta-
gi tast’¥ tcinidn

akogo bini gold tcinidn naiyegani dolethilg bits’itsin
daddke bitsi’zl edi tennidn’ bidja etdi tcinidn bj tei*
etdi tcinidn bigo etdi tcinidn hizabane etdi teinidn di
10binats'n etdi tcinidn binadoz edi tecinidn binatj etdi
tcinidn di bigan goli doetxaditada tcinidn bigan bila joj
etdi dantd nte tennidn bidjat’ dagate tenmnidn dealxa-
dit’gni etdi tcnnidn bikeé dantd nte tennidn bike gan
etdi tennidn bilagan etdi tei’nidn daddke nte teinidn’

15 =xagoidold nazi ‘teinidn ako go sitsoye ydndit’ ten ni-
dn’ xayo cita’ gol’ ydndit’ tennidn’ doatendida sitsoye .
ydndit’ tennidn  gonyeyo gonli’ dobitc’dtada ydndit
tennidn’ akogo yoge sittsuye haiyo cita’ goli’ naiy:dddo-
ndit’ tennidn’ doda sittsoye dobmnltada nddiendi naiyddo-

20nit’ tennidn nakidn zli tennidn yoge da gan naid do nut’
doda nddicndi naiddonmt’ tadn zli’ tendidn akogo
didn dagannaidomt’ tennidn cita’ xayo goli nadondd
tennidn didn zli tennidn doda bidndi tennidn n tcoj-
heca’ nye ndt’ tennidn

25 akogo dabiza nabik’ego dahiya tcnnidn’ bebidegozmni
doxatibdtcendada dahiya djnni ndako deya  tennidn
bita’ goli’yo xadi be yigosmgogocy’ andi bita’ bikoga
dabeydtidi nya tcinidn nesda teinidn hitcak’ teca neecd-
hitcak’ xadica’ be banca’ nzigo andi tcinidn’

30 akogo hitca’go sitda kondi’ dabiYadi i’an xai’anla
tennidn nibitc’j. xanolne co' natda biga ntcak’ bitnnt’
tennidn cita’ nmt’ tannidn’ bite’’ deyago acdi ndit’
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say. It did not drop in her vagina. Further on | she went again.
Ests’unnadlehi, “My child, this way,” shesaid. Her hips | she held.
Her hips for him well she placed. Water her vagina dropped in |
they say. Pregnant’ she was theysay. She gave birth they say.
Girl dark | was named that one they say, that one. Then Naiyenez-
gani  who was to be  she gave birth to | they say. Then his mother,
then Ests’unnadlehi, Naiyenezgani, three | they were they say.

Then his mind was coming to be they say. Naiyenezgani will be
his head | was bald; the hair of his head was none they say. His ears
were none they say. His nose | was none they say. His teeth were-
none they say. His mouth border ~ was none they say. These |
his supraorbital ridges were none they say. His eyelashes were none
they say. His eyebrows were none | they say. These his arms he had
were without joints  they say.  His hands  their fingers | were none;
just flat  they were they say. Hislegs the same way  they say.
These joints | were none they say. His feet just flat were they say.
His toe nails | were none they say. His finger nails were none  they-
say. Entirely smooth he was they say.

“What way will it be?””  she thought  they say. Then, “My-
grandmother,” hesaid they say.| “Where my father  he lives?”
he said to her they say. “Do not say that, my grandchild,” | she said
they say.  “Dangerous place  he lives;  one does not talk about it,”
she said | they say. Then later, “My grandmother, where my father
he lives?”  he said to her again | they say. “No, my grandchild,
* “do not talk about it,” I told you,” she said again | they say. Twice
it was they say. Later he said again the same thing. “‘No,” I told-
you,” she said again. Three times it was they say. Then |fourth-
time he said the same thing again  they say.  “My father, where
he lives?”  he said again | they say.  Four times it was they say.
“No,”  shesaid to him they say. “Your labia | is dangerous,” he-
said they say. ' A

Then just by himself being his own leader he started they say.
With he knew the way | he did not find anything he started  they say.
There he went along they say. | “His father where he lives something
with it I guess he knows,” she said it. His father his house | where-
one could see it he came they say. He sat down they say. He cried,
he commenced crying, | “I wonder what with it I go to him?” he was-
thinking he said it they say.

Then crying hesat. Here right under him hole its mouth was |
they say. Tohim a head stuck out. “Sho, = what because of it
do you cry?” * he said | they say.  “My father,” hesaid they say,
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tennidn’ ai biga =xatdi be banca’ nzigo adieni nddt
tennidn’ didni andi anoddni Dbitey’ ° xatdzi temnnidn
laike bdndit’ tennidn c¢i Pe aidinsita ba nacdale ndit’
tennidn’ akogo dahiya tennidn di ati tennidn naltule

Snannacda’ntiatde ndt’ dahiya tennidn oya tannidn
djiigona’ai ddxdn ‘bikowaji’ dahiya tcinidn kudi’ bi-
Pol adidhidesPolly temnidn’ djifigona’ai bidai’t’jji ye dnlti-
lat’ biYoli temnidn kanadza temnidn

gotcl’ xananadzi teinidn nilalle hindit’ tennidn’ be
10ddti ndit’ tcinidn citol beddti di bika’ dassmna ydnddt’
tennidn tado setda dahigalna akogo di bika datciya
teinidn bite’}’ biYul nainti bika’ tcideya tennidn bida-
tiji bika’ bik’n bejniya tennidn '

ai bika’ biyaci swzzi tcinidn bikowa yonde dasida
15tcinidn’ de itsidditsak’ tennidn akogo dahiya hitsek’
tennidn ts’etdak’ dahiya tennidn bikowani bilataci xaya’
hd ts’ak’ tennidn’ nigostsan bika’ nkendez aige tennidn
dg’ biYanaba' yonde datciya tennidn yundeeyo its’ann
dasda tcnnidn gonttsa teinnidn

20 yadda xadnya ts'aji’ donatcigada ydndit’ tennidn
cita’ baniyago acti ydndw’ teinidn doda gadndi gonye
nta’ laike ndi naddnda agadabdnnihi dabmga yiga
didn tce aiydndit’ lafikeé gadndi nta’lafike ban yalaii ke
ydnnit’ teinidn’ ,

25 sts’an dahiya binaYacikm bikowani binalayo talicai
xolz¢ hi naidnlts’oz ko yogostd tennidn di bika’ nté
ydnnit’ tennidn’ yilyzdic tennidn dandolici dandi nta’
nliyogo ydndit’ tennidn ako ngodes’i tcinidn nadzahi
bik¢é nmt’ tennidn’ oya yaka’ oi’a bik'imlataci oywmltsa

30dl hinttsadold ajm nkinnatsago ai dantts'nt  ydndit’
ten ni dn

aga hmnits’s tennidn haiya goda deya hinttsak’ temn-

1 Probably used of time rather than place.
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“tohim I am going Tam,” hesaid|they say. “That because of it
something withit Igotohim I am thinking I was sayihg that,”
he said | they say.  This one  said it, the one who put his head out
tohim  spoke theysay.|“Well,” hesaid to him they say. “I
at night from where you sit to him I am accustomed to go,” he said |
they say. Then hestarted they say. Thisone didit they say,
spider. | “I will come right back to you,” he said. He started they say.
He went along they say. | Sun black to his house he started they-
say. Here his thread | he had spun with himself they say. Sun at-
his door past  he fastened it | his string  they say. = He came back to-
him they say.

To him he spoke again they say. “Well,” they said to each other
they say.  “I have fastened it,” | he said  they say. “My thread I-
fastened. This onit you go,” he said|they say. Not before up
he had gone. Then this onit he started | they say. To him his-
thread he stretched across onit he started they say. By his door |
onit his house! by means of it he came they say.

That onit underit hestood theysay. His house inside he-
was sitting on something | they say.  Here  he heard him  they say.
Then hestarted he heard | they say. Up  hestarted they say.
His house itstop he went up | he heard they say. [Earth onit
he looked  from there  they say.| Then  right behind him  inside
he went they say. There inside woman |sat on something they say.
She saw him they say.

“What did you come for? Here one is not allowed to come,”
she said they say. | “My father I came to him I am,” hesaid they-
say. “No, whatever yousay dangerous | your father. Well, from-
here go back. Those who say that all he kills.” | Four times in vain
she told him that. “Well, as yousay your father may be may be-
you came to him,” | she said they say.

The women went to back room her house its corner fabric of-
white cloud | named she took up. Here she spread it down they say.
“This onit you lie down,” |she said they say. She rolled it up with-
him they say. “I donot know what he will do, truly your father |
if heis,” shesaid theysay. There she hid him theysay. “He-
comes back | his footsteps,” she said they say. “Down sky on sunset
on top his house  you listen. | Dil  you will hear, there  when he-
comes down that you will hear,” she said | they say.

That he heard they say. Down down he came he heard they-

1 Straight walled house, Pueblo or European.
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nidn nkenadidza hdtsak’ tennidn stsan  yite']' xatdzi
tennidn xadmnla kondd oyals ydndt’ tennidn doxa-
dnda dola’ ndicida ydndit’ tennidn dagaitndi djdn
nayodntkit doda dwcni doPamcida akogo ists’ani xatdazi
5doxagoactida ydndit’ tennidn yoonacdada

dahiya tcinida wstsan ngodesini gotc’y’ dahiya tem ni-

dn nagontti tcinidn iyaci ngonlti tcinidn di goljdisni!

dts’s xayila tcinidn ako dagatsittsa bitc’’ nazditsa tei-

nidn di cita’ ndndi gadndi baniya cita’ mindi ko ai

10ako annindi ydndit’ tennidn lenke gadndi yilndt
temn ni dn

gogan ywmltsot’ tcinidn djuigona’ai bijaje goldahsaj
gotago mnato’ dzaji dask’a tennidn yeigannila dask’a
nato’ nadosts’e biyi’ das’a’ nato’ yiyeheznil nadosts’e
15yiheznil akogo dain’s kogo dain’ago dado be bedehdl-
lade yeyidihintta tcinidn dalahidi ywzto® teinidn bit’j
higa tcinidn hitsaji nananasdza nato’ lGaiye dananas-
k’aji dananasdza tcinidn nadosts’e ligaiye biyi’ das’a
nato’ yinainahenil kodi nanadza tcinidn koci danaidn’a’
20dado be didlatde golnnehi naidihdta teinidn gotci’ da-
naidn’a dalahidi natszto bityj nahlea nkoji o¢’a‘ji
dananasdza nato’ aiji dask’a tcini nadosts’e yinaiyesnil
teinidn dado be dilhillade golini yenaidihdta tennidn?
koji nananasts’a tcnnidn nato’ nananask’a tennidn na-
25 dos ts’e biyi’ das’a‘yi nato’ yinaiyehesnil tcinidn tzaji yd
nanatsago dado be dihdlade golini yenadihdta yitcy
danaidn’a* dalaai naizto’ bitj nahilea tcinidn didn
zli teinidn nato’ be wzdxego tce aiymtit’ dandila ndt’
teinidn. djuna’ai ndt’ dandi cijajila ydndit’ tcinidn

30 akogo yd dananast’aj tcinidn ts'aji yd da hijaj tcinidn
sek’o’ xolze hi be yako’ xadindaji’ yd n’ac tennidn yul-
tsot” bike. yonan tcinidn bitsi’ yagigo dantti tennidn
yako xadindayo ya* bitsi yagigo oymit’® tcinidn xaya
bec ddxdi xaya ydnasget! ondteyoya xaya ydnasgego ya

35seko’ didxdi litcigo bd yaga hitdiz sili teinidn its’os

1 The stem is -dis.
2 A few words were said to have been omitted at this point.



1919.] Goddard, San Carlos Apache Texts. 235

say. | He alighted back he heard they say. Woman to her he spoke |
they say. “Who inhere came?” hesaid theysay. “Notany body. |
Not one I have seen,” shesaid theysay. She kept telling him the-
same. Four times | he asked her. “‘No,” Isaid, I did not see any-
body.” Then woman spoke.|“I do not do anything,”  she said!
they say, “where I go about.”

She started they say. The woman the one she hid to him she-
went they say. | She picked him up they say. By him she put him-
down theysay. This that he was rolled in | each way  he drew it
they say. There he began to get up. To him he got up they say. |
“This man, ‘my father,” he called you as yousay, ‘I came tohim
my father’ he said of you. Here this one | there he said that of you,”
she said they say. “Well, as you say,” he said | they say.

His hand  he took hold of they say. Sun his child with him-
they two went, | holding him, tobacco here itlay theysay. He-
kills with it  lies there, | tobacco pipe init itlies. Tobacco he-
putin. Pipe | he putitin. Then hehelditup here when he held-
itup not with it one lights with | with it was lighted  they say.
Just once he drew ' they say.- Its ashes | were.white they say. Here
he went again. Tobacco white  where was on a shelf | he went again
they say. Pipe white insideit lay.|Tobacco he put in it again.
Here he came again they say. Here he held it up again | not  with
it lights he had itlit again they say. To him he gave it. | Just once
he drew again.  Its ashes were white again. Here, where sun sets |
he went again. Tobacco there lay theysay. Pipe he filled again |
they say. Not with one lightsit he had it was lighted again they-
say. | Here he went again they say. Tobacco lay again they say.
Pipe |init which lay tobacco he filled it again  they say. Here
with it | when he came again not with one lights it he had it was-
lighted again. "To him | he gave it. Just once he drew again. Its ashes
were white again  they say. Fourth time | it was they say. Tobacco
with hekills in vain he used. “Itis true,” he said | they say. Sun
said, “Truly my child is,” he said they say.

Then with him  they two went they say. Here ~ with him they-
two went  they say. | Sek’o’ thatis called with sky fire where it-
blazed up with him they two came they say. He seized him | his foot
around they say. Hishead downward he lifted him up they say. |
Sky fire where it blazed up sky his head downward he threw him in
they say. Down | metal black down he poked him with. Where he-
threw him down when he poked him  sky | coal black being red

1 The sense requires ‘‘you say.”
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xolze hi ai ko’i kol yaga hidizo itsos bikai nats'sdli
tannidn dado ides’a' goligo bitcagocode nna’tcidenti
" ten nidn

ts’aji (nagate)! dagananat’e tcini gol dananajtac tci-
5nidn aji ya’seko’ lieaiye beyako” =xadinda goke .nayunl-
tsot” teinidn gotsi’ yagigo gona’ gonlt’e tcinidn ya tseko’
licaiye kol yaga hitdiz its’os bikai nanasdli tennidn da-
’an xaya beckon . hgaiye tsiya kol mnaisget’ teinidn’

akogo kol nanajtaj tcinidn ts’aji oajigo yaseke’
10litsogi be yako’ xadinda goke naymltsot’” teinidn go tsi’
yagigo ko xadnnayoya onagontt’e ako xaya bec litsogi
xaya golnasget’ yaseko” litsogi kol yaga hitdiz its’os
bikai mnats’sdlfj tendi bitcogocodi nate’y dent’i

koji kot nanact’aj tcidi seko’ doliji be ya xadinda goke

15na ydtsot’ gotsi’ yagigo onagontt’e® xaya- bec doliji xaya

kol nais get’ yabecke’ doliji kol yaga hitdij sili’ teinidn

its’os bikai doliji nats'sligo dodes’a goligo bitcagocodi

benatc'identi daxandila ye dobiyehilahi ye bigani ye tce

agonlitt tendi akogo da’ndi cijajila nmt’ djuna’ai dd-
20xidn andi tendi

nlale dandi dla tsego nde sili’ dienihi? ai bidalila
djindi naiyenezgani no'ndallels dandi cijajila cacdole
ydndit’ tendi nlale dadamt’ teidn nde dihi akogo ta-
te adagosla djini aiyi tse dii tc’j hdkego alzago tse
25dji dedo*dja akogo aige ydhimkai tcini bindale goljilahi
ydhikai tcini tatcege akogo di ts€ nakihi olza djini
akonn¢ ‘

akogo yud -tatcekai tendn didn ydokai tcinidn akogo
dindo’ tcini dotexe akogo dinidadit'oge sili’la tcinidn
30di bigan ntd kodato tcini koodait'o bilajoj djini di
danasago etdini aymla adaila djini bitsi'zl etdini ya
adagozla tcini di etdini binatsine aidazla djini bidja

1 As first recorded; it was later emended to the following word.
2 The subject of the verb is the narrator who means probably that those who made the
world and who were named on p. 226 are meant.
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with him through the sky twisted became they say. Down | called
that fire with him through the sky when it twisted down male
he became again | they say. Not yet sun moved when he was his-
shadow he landed again | they say.

Here he did the same thing again they say. With him they two-
started they say. | There sky coal white sky fire blazing up his-
foot he seized again | they say. His head downward he threw him-
again  they say. Sky coal | white  with him  through the sky it-
twisted. Down male he became again they say. Just he | down
metal fire white down with him he poked again they say.

Then with him they two came back they say. There where the-
sun sets sky fire | yellow with sky fire it blazed up. His feet he-
seized again they say. His head | downward fire where it blazed up
he threw him in again. There down metal yellow |down he poked-
him. Sky fire yellow with him through the sky it twisted. Down |
male he became again they say. His shadow he came back to.

Here with him they two went again they say. Coal blue with
sky it blazed up. His feet | he seized. Hishead downward he threw-
him again. Down metal blue down |he poked him. Sky fire blue
with him” through the sky it twisted it was they say.|Down male
blue  when he became again  before sun moved  when he was  his-
shadow | he came down.  He did just that. ~With  those not his sons
with he kills them, with in vain | he did it they say. Then, “True,
my child is,” hesaid. Sun black | he said it they say.

“Come,” they said some first time people were those I-
mentioned those their grandson! | they say. “Naiyenezgani our-
grandson,” they said. “My child he is. Prepare him for me,” | he said
they say. “Well,” they said theysay, men four. Then sweat-
lodge | they made they say. Those stones four, wood piled up
when it was done  stones | four  they put on the fire. = Then  there
they went with him they say. Their grandson those who had | came-
with him  they say, to the sweatlodge. Then these stones two
they put in  they say | inside. :

Then with hijm they started in they say. Four times they went-
in they say. Then|this? theysay allover, then cooked soft
it was they say. | These his hands flat they moulded back they say.
They moulded between his fingers they say. These | joints which-
were not he made, they made theysay. His hair which was not
for him | they made  they say. These  which were not his supra-

1 Son's son.
2 ‘“His body "’ indicated by a gesture,
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adazla djini bjtci* adazla teandi bini’ adazla djini biza-.
bane adazla djini bigo adazla teidi biydts'm adazla
tcidi konan dxadetago adazla tcidi doananno taldan ni
kogo atigo anannotal sdli teidi di dxadadita etdii

5aiymla tenni bidjat dokatt’ini dxadaditago adazla tenni
di biké nteli bikanjoj aymlahikego adazla tcini bikée
ko nde adatego adazla tcindi akogo nde sili’ tcini

Kadike nyei be ca xadole ndit’ teinmidn akogo bike
nolini ke ba’ alza tcinidn nolini bwisle ba’ alza tecinidn
10nolini i* ba’ ~alza tcinidn nolini tc’a* ba’ alza tcinidn
nolini xal ba’ alza tcinidn ye naye ail’jdolethila alza
teinidn akogo bdnagolndi’doledi ba’ alza tcinidn’ bidjeta
dasdahi doldhily ba’ alza tcinidn yebdnagolndigo yik'e
go anadaldolethila ba’ alza tcinidn kogo nyei anl be xade-
15za tcinidn akogo tcinidn k'adi dadnnt’ tecinidn njogo
adatsntdla dandi tennidn xayo ntsoye sitdaci ako
nendnda daydndit’ temnidn

.

nadests’a tennidn bitsoye sitdayo yanadza temnnidn
sittsoye njo ydndit’ tennidn yilsike tcinidn
)

20 bika’ etdi tcinidn bdty’ edi tcinidn akogo dadm
nogostsan bika’ Yok’a' xanta’ tcinidn Pok’a ya’nya Pok’a
nigi tcinidn dti xanadestsa dt}] nainta tcinidn aymla
teinidn k&’ yikasgo aymla tcinidn k' aymla tcinidn

ta’ tts’a bit'a’ dalae binintago aymla tcinidn danda‘-

25g0 hwoc sikat’ tcinidn yowmit'ok’ tcinidn ydsi tcinidn ta’

dalaego donjodala ndit’ teinidn gala naki be nenocle

nado’ndit’ tcinidn naki ye nilago ye' nayonit’ok’ tcinidn

naywssi teinidn donjodala nado'mt’ teinidn tagi ta’ 1€

ndigo anayitdla teinidn ye mnayonit'ok’ tcinidn dlu
30hdts’s oymnta teinidn njola kogo ndit’ tennidn

tsa ki’ bilataye dondai xayoca goli’ ndt’ tennidn
stttsoye ndit’ doatennida ydnmt’ tennidn ntcujatea
nye¢ ydnmt’ tennidn. '
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orbital ridges they made they say. His ears | they made they say.
His nose they made they say. His face they made they say. His-
lips | they made they say. His teeth they made they say. His chin
they made | they say. Here (neck) joint they made they say. He-
could not moveit|thus beingmade hebentit itwas theysay. These
joints those were none|hemade theysay. Hislegs he could not do this-
way joints theymade they say.|These hisfeet wide his toes
he did the same way they made them they say. His feet|here people
like they are they made they say. Then man he was they say.

“Now, the monsters with for me prepare him,” he said they-
say. Then his moccasins | obsidian moccasins for him  were made
they say. Obsidian  his leggings for him  were made they say. |
Obsidian shirt for him was made they say. Obsidian hat for him
was made they say. | Obsidian club for him was made they say.
With monsters those he will use against were made | they say. Then
that which will instruct him for him was made they say. By his ear |
that sits will be for him was made they say. It will tell him his-
leader | he will travel about for him wasmade theysay. Here monsters
all with they prepared him | they say. Then they say, “Already,”
they said theysay. “Good |we have made him,” theysaid theysay.
“Where your grandmother lives there|goback,” theysaid theysay.

He started back  they say. His grandmother  where she sat  he-
came back to her they say. | “My grandchild, good,” she said they-
say. They two lived there they say.

His arrow was not they say. His bow was not they say. Then
somewhere | earth onit reed he hunted for they say. Reed he-
came to. Reeds | he brought back they say. Mulberry he went again-
for. Mulberry he brought back  they say. He made it | they say.
Arrow scraping it he made they say. Foreshaft he made theysay.

Feather hawk its feather just one puttingonit he made it
they say. Short distance | cactus stood they say. He shotit they-
say. He missed it they say. “Feather |just one is not good,” he-
said they say. “Well, two with I will try,” |he said again they-
say. Two with when he placed with it he shot again they say. |
He missed again they say. “Itis not good,” he said again they say.
“Three feathers will be,” |saying he fixed it again they say. With it
he shot again  they say. “Dlu,” | he heard,  he hitit  they say.
“Good so,” hesaid they say.

“Here foreshaft itsend flint where isit?” he said they say. |
“My grandchild,” she said. “One does not say that,” she told him
they say. “Your labia | are dangerous,” he said they say.
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dahiya tennidn nzayo nanta tcinidn dondai yanya
tennidn  naidn’s ko tse be yolne ako dasdt] tcinidn
ako mnaihila tcinidn ntogo bec ydeai =xolzehi biteV
nanalgot’ tcinidn niyennya tcinidn daaidi’ yannya tol
5xotze¢ hi dabdmt’dego idaci aymla yidesget’ yika’ hilgot’
tennidn tsinlta teinidn dondai doledthily ati teinidn ko
Jenaihezit’ yeslo yidesgi tcinidn nigiyo ydtokgo di k'{’hi
dza bilatake dadai’a’ dinigo ’ailego ’aili tcinidn ant
kX’a’ dti’ dodai twtiymla

10 akogo xananadzi cittsoye xayo nogostsan bika’ nibi-
ganne goli’la tcinidn bdndi tcinidn bitceta dasda’i
bitnagolni’go andi tcinidn akogo sittsoye xayo tsitdakdisi
gol’ ydndit’ teinidn doatennida sittsoye goye goli’
dobidtc’itada ndit’ teinidn

15 ndahiya tcinidn dabije bikégo dahiya tcinidn mba’!
dolijie bili’ teinidn Vij httsok’ bita yoya goymlti tcini-
dn deya tennidn nanta' tennidn tsiyi nagosayo anadal

“t'inidn tse dan nti biklij yoya' dahiya tcinidn nde
bitm aige nya tcinidn kogo itini’ yik'ske dahiya teini-
20dn yiyal tcinidn dandako oya tcinidn daba’tnge ko
daditnda dnde ndikego ts'etdage siti teinidn bidjat
katego ako katede ntenya tcinidn .

yogeci nandnda ako tenca ydndt' tcinidn doda nmt’
tcinidn dandagatego siti tcinidn bili’ ba’ dolje ni
95dayis’a’ teinidn di itini’ bik'ske dahiya tcinidn kat’ego
sitini ko dahiya tcinidn dik'eattsago yontal di daxaya-
"ni yahitak’ yilantontal tcinidn wahwo naxota tcinidn xe
ndit’ tcinidn nayenezgani andi tcinidn dant’ego anti
ydndt’ tcinidn nwage tcinaxota daai bikiske dananas-
30ts’a yontal tcinidn didn yontal tcinidn yanahita nihdsi
bike ye .

koya onadolni I@j litsok’ xaywmlti setdagge n siti tei-
nidn Y;j lttsogani yaymit’e¥ dindnde sitii bits’ialji

1 The word ba’, mba’, unqualified is usad for coyote; with the augmentative for wolf;
and with ‘‘blue,” for fox.



1919.] Goddard, San Carlos Apache Texts. 241

He started away they say. Far he looked about they say. Flint
he came to | they say. He took it up. Here stone with he struck it.
There it fell in pieces they say. | There he picked them up they say.
Immediately metal white that called toward him |ran they say.
He stood in front of it they say. Just there it came to him. Dagger!]|
called Dbefore he overtook him infront of him he made he stabbed-
him with it. On it he ran |they say. It fell in pieces they say. Flint
which was to be it was they say. Here | he scraped it together. He-
tied it up.  He took it on his back  they say. = Where he put it down
when he flaked it this the foreshaft | here its end he putit. Sharp
being made he made it they say. All |arrow, bow, flint he finished.

Then be spoke again. “My grandmother, where earth onit
people killers | they live  do they say?” hesaid theysay. His ear
that sits | having told him  he said it they say. Then, “My grand-
mother, where kicks off the bluff | lives?” hesaid they say. “One-
does not say it, my grandchild. Dangerous place helives. | One does not-
talk about him,” she said they say.

He started away they say. Just himself his leader he started away
they say. Canis | blue his pet they say. Snake yellow his blanket-
fold in heput they say.| He started they say. He looked around
they say. CIliff where it was across he came | they say. Rock both-
sides wasawall between in he went theysay. Man |his path
there he came to they said. Here road onit he went they say. |
‘He walked on  they say. Short distance he went they say. Right-
in front here | beside the trail man this way by the cliff lay they-
say, hisleg|this way. There close he stopped they say.

“Up youget. There I goby,” hesaid to him theysay. “No,”
he said | they say. Just the same way helay they say. His pet fox
blue that one | he sent along they say. Here trail on it he went
they say. This way | the one lying here he came they say. Doing-
this way  he kicked at him.  This, one going along | jumped away.
He kicked behind him  they say. Over there he jumped they say.
“Heh,” | he said they say. Naiyenezgani said it they say. “Why
you do it?” | he said to him  they say.  Over there  he went around.
Justthat onit hewentagain. | Hekickedathim theysay. Four times
he kicked they say. He jumped away. He missed him, | his foot with.

Here hereached. Snake yellow he took out. Up lying they-
say, | snake yellow he threw at him. That one lying by his head |

t “ Long flint,”” was the translation given. The word is also used for awl and the imple
ment used at flaking flint. The Apache insist that bec means only metal. Its original mean
ing was flint and that is no doubt the proper meaning here.
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naywmtte teinidn teil ndit’ teinidn ai  benests'itle ndit
tcinidn nde sitini nadntazjj’ yite’Y’ dahiya teinidn nolini
xal! xaymtdzz tcinidn bau hinltsa tcinidn hikodi tsida
‘diyesti nkoxayoya ndei yidgoda ooteni?y goda x¢’ go
5teinidn yiyesxi tcinidn tsidakelisi xolze hi yiyesxi teini-
dn- bitsoye sitdayo nadza tcinidn tsidakelisi sittsoye selxi
ndit’ teinidn

akogo dananatsa teinidn sitsoye nado’nmt’ teinidn

xayo nak'egani nde yiganihi ailndi tcinidn goye'yo goli’
10bdnnit’ tcinidn dananastsa tcinidn ako yitc’] nadehests’s
tcinidn xanta tcinidn goliyo nak’egani dindasdahi bdna-
golni’ aige goli’ budni teinidn yanya tcinidn bitcaga ce
ydnaxezta® tcinidn gonest’i xolze hi ydleyehi’a dogot’igo
‘dobits’i’hitigo owai yahints'ahi akoja xaya adadza dg’
15yika’ nya teinidn dakoja naxaztago kodi’ nya tcinidn’

dakoji dagonlts’s tcinidn bitcagace cita’ dabilnddt’
tennidn nde la’ noxa’ nya ydndt’ teinidn gotc’i’ xanolne
teinidn dadi’ ts'zzi gonlts’s tcinidn nlale cijaje (citea-
gace)? dandi ndit’ teinidn yeigg binda nde daineigo
20tcinidn hihi teinidn gotc’} dik’ego gotci’ dezt’i’ dagone-
’igo  teinidn

akogo goni’ edit’ tcinidn gona’ on’i dodilit’ suzli’
teindn goni’ edit’ tcinidn akogo dasitts’ago gozdxego
goize goli’ tcinidn iz¢ xmndahi goze teinidn ai aza
925g0z¢ yone djone tcinidn dodatenteda natsisdli teinidn
akogo xateci ddtcili got'a sitdja teinidn ko' yinast’i
teinidn .dji k¢’ biteantkat’ tcinidn tclil hdts’a tcinidn
biniji dats’nit’a tcinidn binda yunde ant bindadi ant
otsexessi’ dejtc'di binda yonde otsexessi’go bidjol nada-
30ddt’e” bindadi kadailoda dadinjjda dola’ nadest’ida
teinidn

ai ji' yitcl dahiya teinidn xal nolini xal xayita yitey
dahiya ye yita tcweltj xali be' yiga tcinidn nadests’a
tcini dn bitso ye sitda yo yanats’a teinidn

1 Perhaps a European sword is meant.
2 Given as an alternate rendering for the preceding word.
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he threw it theysay. “Teci'l,” itsaid theysay. “That I am always-
afraid of,” he said | they say. Man lying where he jerked around
tohim he went they say. Obsidian |club he drew out they say.
“Bau,” heheard theysay. Here cliff | he was lying against  he-
went down. That man down he knocked him. Down he fell | they-
say. Hekilled him they say. Tsidakelisi  that named he killed
they say. | His grandmother ~ where she lived he came back they say.
“Tsidakelisi, my grandmother, Ikilled,” | hesaid they say.

Then he started away again they say. “ Iy grandmother,”  he-
said again  they say. | “Where Nak’egani people who kills?””  he-
asked about they say. “Dangerous place  he lives,” | she said they-
say. He started away again they say. There toward him he went |
they say. He hunted for him they say. Where he lived = Nak’egani
the one sits here  told him. | “There  he lives,” he said they say.
He came there they say. = His children | he lived with  they say.
Mirage called he threw around them. = Not being able to see him, |
not seeing his body = over there those who were looking for him  just-
here down they were looking. Then |on'them he came they say.
Just then when they were sitting here he came they say.

Just there they saw him  they say, his children. = “My father,”
they said | they say, “man one tous came,” hesaid they say.
At him he raised his head | they say. Just there standing he saw him
they say.  “Well, my children, | look at him,” hesaid they say.
They kill with their eyes man they looked at | they say. That one
they say. Toward him  this way, toward him they formed a line
they were looking at him | they say. _ :

Then his mind was going they say. Hiseye helooked did-
not move it was | they say. Hismind weakened they say. Then
when he was dying,  when they were killing him | his medicine  he had
they say. Medicine alive his medicine they say. That his mouth |
his medicine in he put they say. | Not sick he became again they-
say. | Then something explosive his pocket lay they say. Fire
was all around them,| they say. ~Four fire he threwin they say.
“T¢’il,” he heard they say. | Their faces it flewin they say. Their-
eyes in all, their eyes all|it flewin. Explosive their eyes in
when it flew their eyeballs they rubbed. | Their eyes they did this to.
They rubbed them. Not one could see | they say.

There to them he started they say. Club, obsidian club he-
drew out. To them | he went. With it among them he struck. Club
with he killed them they say. He started back | they say. His grand-
mother where she lived he came back they say.
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akogo dananasts’as teinidn sittsoye =xayo’ bi goli
ndit’ teinidn bitc’’ xatdzi teinidn xago bj zmlxigo yud-
nmt’ teinidn obétsn biYa notata bdndt’ tennidn da’
deya teinidn bj xadeceyo deya tcinidn nzayo andayo
5dzil naz’ayo anadal tcinidn ako bj yanya teinidn yo-
ont ok’ k’a’ be' ywsk’a teinidn yixesxi teinidn

akogo dagoddkok’e yiyesxi dategoca’ acilnily sittsoye

nzj teinidn kodi gotagidi/ obetsm ’ona tcinidn xala

t'mzi teinidn bj ai biYa odoctont’” bike xosts’ot’ go tci-

10 di des t'ont’ tcinidn bidjat’ tc’mnlts’ot’” godak’ yago’a ndi

t'itdidest'ot’” teinidn obe tsim  bitc’a gosoyonde xadica
biga acdnily tsmzigo atcitti teinidn

bec xatcita teinidn xadak’ tecentt’] bigan tepta’ da’

bi git ge tcjk(c)ie da’ teheko xatcintk(c)j tcinidn al bi-

15kage nts's’a tecinidn nla bikage mngj ntkat’ tc'inidn bigan

damtxa tcgjej anwayo ntcixndd teinidn bidjat’ daml-

xa datcixeaj owayo wmna'tcimnil akogo bibit’ bite’

binka tsa tcijej tcinidn ntego to goklgkat to sikazi
yanteca’ acdi tsmzi teinidn

20 akogo kodak’ obe tsm bikayodek’ ts’idesgal tcinidn
yaklos mnoli’ ts'mzi tcinidn xaga tcidnnit dagodoltyde
nagodixddaut’ teidnmt’ tcinidn akogo xaiya bj bi tei’
xatcondd tcinidn daganagodla to gok’i nanaskat’ tcinidn
tst dak’ natcidesti gona be teinidn’ obé ts'm  bila tadi

25nalin telkehi njuni dasda teinidn

ilaji’ ts'mlts'a cika’ kolnmt’ tcinidn bilakal dak’

aiymtsi xaya' gotci goda =xoldjit tcinidn’ nko sika
gotndi da’ ati tcinidn’ da nkedihldjigo bigo djoc bigo
deate tcinidn da’ itcigade ja bidyatcitak’ da’aija na-
30t itntssgo yatcdgot tcinidn yuge dats'is got’ da go ke
nanal got' tcinidn cika’ golndigo nKketc’exeta tcol wol go
gotca be dagolnmt’'ded djojni goka dic tcij gol do tcinidn
iteigode =xats'ttsiz’ni nkittsidesni gola nabaje gol-
niddi bidacngo xatego bindas gonedaj sili’ teinidn bits
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_Then he started away again they say. “My grandmother, where,
deer lives?” | he said they say. To her he spoke theysay. “How
deer when it is killed?”  he said to her | they say. “Pifion under it
one does not butcher,”  she said to him  they say. Then | he started
they say. Deer whereveritis he started theysay. Far some-
distance | mountain  whebe it stands across he went around they say.
There deer he came to they say. He shot it | arrow with he hit it
they say. He killed it they say.

Then just bare level place he killed it. “Why did she tell me that
my grandmother?”” | he thought  they say. Here downhill  pifion
stood they say. “Well,” | he thought they say, “deer that under
I will drag.” Tts foot seizing he dragged it | they say. Itsleg he-
seized uphill slope anyway |he dragged it they say, pifion in its-
shadow.  “What | because  she told me that?””  thinking he did it
they say.

Knife he drew out they say. Up he turned it, its arm he held.
Then | middle of its breast he slit. Then this way he cut it open
they say. All its skin | he skinned off they say. Over there its skin
he spread they say. Its forelegs | both he cut off. Over there he lay-
them they say. Itslegs both |he cut off. Over there he lay them.
Then its stomach, its intestines | through here he cut off they say.
Just then water dripped on him, water cold. | “What did it to-
me?” he thought they say.

Then wup pifion aboveit helooked they say.|“Cloud it might-
be,” he thought they say. “Nothing,” he said, “just blue, | some-
thing is rotting off,” he said they say. Then down deer its-
intestines | he was pulling out they say. The same thing happened again.
- Water onhim fell down theysay.|Up helooked, hiseye with
they say. Pifion on its top | girl pretty one, handsome sat they say.

There she saw him. “My husband,” she said to him  they say.
Her skirt up | she lifted. Down to him down she climbed they say.
“Here, my husband,” |shegaid. Then she didit theysay. Then
when she was coming to the ground her teeth, labia their teeth | were
they say. Then second stomach only he caught up only that he-
dragging off | he jumped up they say. Onward heran. Right after-
him | she ran  they say. “My husband,” saying to him, foot of the-
hill when he was running | his leg with she nearly caught him. Those-
labia after him were trying to grab him they say. | The second-
stomach that he drew out he threw down behind him lay. Who was-
about to catch him | in front of her this way in front of ridges be-
came they say. Beyond them|heran theysay. She that one
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talt’e tcinidn -anabi ’ni binmdas gonedoz sili’ tecinidn
go ts’o ye sit da yo na tc’d got teinidn

danot'’a sittsoye acdnnini doda cinnidni dani adn-
nilafi ke djocigani cite’i’ naddgot’hi kodi’ k'at’ da di get’ ci
5ndit’ tennidn’ xago andicxdga ydndit’ teinidn ko'  bes-
ts’o isa be' hibej tcinidn’ isani wayo mni’s teinidn ko' i
yoyehezit’ yunde xagoget’ tcinidn xago get’ yoya kuyaonda
ydndit’" teinidn tse aldayehi godai yiden’s tcinidn ko’
oklaji anayitdla isa aige danaisywz’s ko lago dadnldjet’
10da’ nlayo nezda tcinidn’

ntigo daddgot’ tcinidn cika’ xayo olgot’ nmt’ tcinidn
doyatehcida ndt’ teinidn nde etdi ndt temnidne
konde cika’ olgot'la ’ndit’ teinidn’ tcojyigani andi tci-
nidn daxaiyo cilj etdidjotyo ndidjolyo cika’ ako sidaleci
15ndit’ tcinidn xayogo godentaji’ dahesgot’ ako mesdjt’
teinidn bilj nihilj ako tcinidn yucdi’ =xadago bilj
idgdjol tcinidn kunde ko yunde onidjol ko nmnt
tcinidn ko cika’ sidale nnt

da’ gotcy dahisgot’ tcinidn isani wayo mndnne tei-

20nidn k¢’i nwayo ymlki’ teinidn tseni wayo o ywmlné

teinidn’ cika’ golnmt’ tcinidn’ gogan yitnded xa gont dziz
tei ni dn

dexa cnket’ golni tcinidn bilakal sitdak’ aiyemlttsi da’
anni teinidn aiji’ tsidesj tcinidn bigo dedante bego dzt’
25tcinidn nkaj naihdtsi tcinidn bigo dexa golnni teinidn
co doda dadodilkoge doacmmnianct'edaci tc'idnmt’ tc’inidn’
ya' gojogo Yo bigosedgo acinteci ,tc’i dnmt’ tc’inidn’ - ya'ai
xanadai biya goxes’ayo dzt iziz si’ani bilata tc’o’ol
nadn’ahi dagantehi ja didi’ kenen ta’ (tso) bekowa gosa go
30a kon d¢ a cntle bil tei dn net’  te’i ni dn

dahes got’- tcinidn xai’a biyayo olgot’ tcinidn da’ tsel-

gai dakoi ila* atcmla tcinin iban be tso hes kat’ tcinin’
da do an dene da na dd got’” djo’ol naintg tcinin nko dana-
nasgot’ tcinidn bitada ts'esai ila® annatcidla dadoan-
35nehi danaddgot’ tcinidn’ djo’ot nawmta tc'inidn ko go
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in front of her  ridges became they say. | His grandmother ~where-
she lived he ran back they say.

“Right by us, my grandmother, the one you told me of, ‘Not’
you told me. True you told me. | Labia kills toward me is running.
Here soon she will run,” | he said they say. “What can I do with-
you?” shesaid theysay. Fire beans|vessel with were boiling
they say. That vessel over there she placed they say. Fire | she-
pushed over. Init she dugout theysay. Where she dug out, “Go-
in here,” | she said they say. Stone thin over him she placed they-
say. Fire|on him she put again. Vessel there she put again. Fire
much she laid. | Then over there she sat down they say.

Immediately  she ran there  they say.  “My husband, where
did he run?”  she said they say. | “I have not seen anyone,”  she said
they say. “Person is none,” shesaid they say.|“Here my husband
ran,” shesaid they say. Labia kills said it they say. | ‘“‘Just where
my urine  where it flows, where it stops flowing my husband there
always sits,” | she said  they say.  Certain place  where a point was
sheran. There she squat |they say. Her urine. she let flow there
they say. Here upstream (?) her urine | flowed they say. In here,
fire init itflowed near. “Here,” she said | they say, “here my-
husband sits,” she said. :

Then tohim sheran theysay. That vessel oneside she put
they say. | Fire one side she shoved they say. That stone one side
she put | they say.  “My husband,” shesaid they say. His arm
she grabbed.  She pulled him out | they say.

“Hurry, cnk’et,” shesaid they say. Her skirt up  she lifted.
Then | she said it they say. There helooked they say. Her teeth
(?)  he was afraid of | they say. “Nkaj,” he heard they say, her-
teeth. “Hurry,” shesaid, they say.|“Sho, not, in an open place
it is not my way to do it,” hesaid theysay.|“Bed good grass
when it is spread Idoit,” hesaid theysay. Sun|comesup wunder-
it where itis mountain large which stands its top Douglas spruce |
which stands  that kind only four sides leaning together  house
when it stands | in there I am accustomed to do it,” he said to her
they say.

She ran off they say. It comesup underit sheran they say.
Then  white stone | so large  penis . he made they say. Buckskin
he sewed over it they say. | After a short time she came back. Doug-
las spruce  she brought back  they say. Here she ran again | they-
say. While she was gone gravel penis he made another. Short-
time after | she ran back they say. Douglas spruce she brought back
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da na nas got’” biYada’ dje¢ ila anatc’mla teinidn nkogo
da na nas got’” teinidn biYads teidnk'oje bitak’ ila ana-
t¢mlag dii ila atenla teinidn

da do anna he nalgot’ tco’ol nainta ya' agole tcinidn
5ya’tt Yo' yigose tcinidn di ts§i tco’ot ye koga agola
yunde tstdage nesgal cika’ dexa cmket’ ni teinidn doda
djuigo got'nmgo doacidale bidtcidnnt’ tcinidn ya’ai ots’eya
daxa o’a nigo xaiya yidigiec tecinidn Ye daxa golde ni
tei ni dn :

10 go PYe gozl’ tcinidn yundeyo ts'etdagge siti teinidn
dexa cika’ nigo nko nte dexa. ni tecinidn akogo tc'it
naznitsos ila dij atenlani te'i biyiyu datcitdnnd tc'i-
nin’ tse didjoli da* tcidn’a tc'inin sitinibadi’ tsinesda
tseni ko sialyo ntci’a tse teinin dexa cika’ ciket’ ni

15tcinin e bdteidnit’ tcinin

tse deai ila ‘atcila ni tsage bikidts’ot” tecinidn da’
bidjat’ an ts'nltsot’ tsetgai ila ni yunde bitsdl yundé
otenlget’ tcinin gajgejgaj hdts’a tcinidn ant selcai ant
hial tseni ant xamnoltj yialgo dabikego tsesai ila atanla
20’ni onateunget’ tcinidn gazgazgaz hidts’a tcinidn ant ial
teinidn akunde dje ila atenla ’'ni onatcnlget’ teinidn
ldk’ lok’ lok’ hdts’a tcinidn’ dakunde tcidnk’oje bidjit’
ila ni akundd onatcmiget’ djek djet djek lak’ hd tsag go
teinidn ko gotsiailo tse nten’ani bd nasddgot’ tcinidn
25djoc bigo mnabitcmini ant xabitsedehesne istsanne bi tcoj
gatkatele (gatxadjol)! xolzehi bigo etdile b teidnnit’
teinin xaywmlka teinin

ko ts'zda tcinidn nlayo dandago sitda hitecak’ tcinin
da’aidi’ yuge dahiyala tc'inidn akogo ako gotsoye bil
30 na tsis ke  tcini dn ’

akogo citsoye xaiyo ddat’ goli’ ndit’ tcinidn doda
_sittsoye' goyeyo gonli ndt’ teini dn nteojnca nyée ndt’
tei ni dn’

dahiya tcinidn’ deya tcinidn’ dagantentego golkaiyo
35higal tcinidn hintts’a teinidn ymKadesxests’anni ywmlts’s

1 As recorded at first.
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they say. Here | she ran again. In her absence pitch penis he made-
again  they say.  Here | she ran again  they say. In her absence
sumac its wax penis he made again. | Four penes he made they-
say.

After a short time she ran back. Douglas spruce she brought back.
Bed shemade theysay.|Bed grass she spread down they say.
These trees Douglas spruce with house she made. | Inside face up
she spread herself. “My husband, hurry, cnk’et’,” shesaid they-
say. “No,|daytime whenitis I am not accustomed to do it,” he-
said they say. “Sun going down | hurry, set,” saying downward
she made a gesture they say. “Night, quickly let it be,” she said |
they say. '

Then night was they say. Inside face up she lay they say. |
“Hurry, my husband,” saying, “here, lie down, hurry,” she said
they say. Then blanket | he took up. Penes four those he made
blanket in he carried them they say.| Stone round too he carried
they say. By the one lying down he sat down. | That stone here
by her head he put down, stone they say. “Hurry, my husband,
cink’et’,” she said | they say. “All right,” he said they say.

Stone white penis hemade that here he took hold of her
they say. Then | her legs those he took hold of. White stone penis
that inside her vagina inside | he thrust they say. “Gaj gaj gaj,”
he heard they say. All white stone, all | she chewed. That stone
all  came out in pieces  when she chewed it.  Right after it  gravel
penis hemade | that he thrust in again  they say. “Gaz gaz gaz,”
he heard they say. All she chewed | they say. Inside pitch penis
hemade that he thrust in again they say. | “lak lak lak,” he heard
they say. Right inside sumach its wax | penis that inside he thrust-
again. “Djek djek djek lak’” he heard | they say. Here by her head
stone  that he had placed  with  he grabbed up  they say. | Labia
their teeth he pounded. All he knocked off. “Women their labia |
will be like this ~ called. ~ Their teeth  will be none,”  he told her |
they say. Day broke they say.

Here he sat they say. Over here short distance she sat, she cried
they say. | From right there  onward  he started  they say.  Then
there his grandmother with | they two lived they say.

Then, “ [y grandmother, where Delgit lives?”” he said they say.
“Not, | my grandson, where it is dangerous he lives,” she said they-
say. “Your labia are dangerous,” he said | they say.

He started away they say. He started they say. Just as he was
in the open | he walked they say. Hesaw it they say. The one he-
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teinidn ni’ dagolkai ntege sitigo ymlts’a tcinidn akogo
da’aidi’ nesda teinidn’ =xa’ale nzi teinido’® nlai sitini
xagota otcole nzi tcinidn’ dobe'gonlige siti tc'inidn’ xa-
dibeca’ banca nzi tc'inidn’

5  hitcak’ sidago tcinidn’ ntego hinkode sitdahi bitadi
Yo' nada’s' tc'inidn Yo' nadn’s'hi nahina tc’inidn’ aidi’
nne xanotal tc'inidn’ co® bdndit’ tc’inidn’ xateta bisntta
bidnidit’ tc'inidn’ nlai sitini xagota atc’ole*go batcnnoya’
nsi hibiga’ kodi’ sida ydndit’ tc’inidn’ cile ydndit’ tc’ini-

10dn’ banacdaleci ndit’ te'inidn’® gadndi ca bitci’ nda
xago banadaci aiklego ca® banda bdndt’ tc'inidn e
ndit’ te’inidn’ aidi’ sinda dg’ bite’y’ deya ydndit’ tc’inidn

dadi i’andi xanolnne dakonde xahiya tcinidn baniya
nlai sitini baniyaYada’ nadidotdal koya desido nadits’a-
15g0 ba‘niyalada’ adondd ydndit’ tcinidn aidy’ tszda te’i-
nid’ dagot’ego deyago nadits’a teinidn’ koya biPayoya
siti aiji’ dezi tcinidn’ nwan yanyahi xatdzi tcinidn co
ci acdi citcagaci cldasdligo act’i ydndit’ tc’inidn’ nante
yilndit' tcinidn niya la’ xadidick’ego act’i ndit’ teinidn’
20go nannesti tcinidn’ akogo bigasPage biga ~ xaidnki
teinid’ akogo nagosbasgo =xaidnk’i teinidn nanmnestiji’
aili tcinidn’ xaidnk’i konde 1i’s mnalgot’ tcinidn’ ik’ago
dalahigo idiango aiymladla tcinidn’ iPago 1}’ oien
idiango annayidladly tc'inidn’ yuge iPago iaen idienni
25annayidladla tc'inidn yuge idiango annayidladla tc’inidn
akogo digo dka’ idiango aiymladlyg tc’inidn’

twzdanyo kanadza tcinidn’ nlale di sitini dago dd-
koyo bidji danaltalgo acla ydndit’ tcinidn nlale bitei
dnda golndit’ tc’inidn digo dka’ idiafigo acla ydndt’

30tc’inidn’ gonyego ntci’ godeyayogo ika’yo idianni ol get’-
leka ydndt’ tc'inidn’ ai ndt godezts'izyogo iPago oianni
onanalget’leka’ ydndit’ tcinidn’ ai nd xanagadntszyogo
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was going after  he saw | they say. Land justa plain on that kind
when he was lying he saw him they say. Then | right there he sat-
down they say. “What now?” " he thought they say. “Over there
one lying | what shall I do?” he thought they say. Where he could-
not get up to it itlay theysay. “What with|I go toit?” he thought
they say.

He cried  when he sat there they say. Immediately over there
where he sat by his hips | grass stood they say. Grass that stood
moved they say. There | person put his head up they say. “Sho,”
he said they say. “Why do you sit against it?” | he said they say.
“‘Over there one that lies what one can do, one can go to him?’ |
I think because of that here Isit,” hesaid theysay. “I only,”
he said to him  they say, | “I am accustomed to go to him,” he said
they say. “As yousay for me tohim you go.|How one goes to him
that way for me go tohim,” hesaid theysay. “All right,” | he-
said they say. “Here yousit, then tohim I go,” hesaid they-
say.

Just this  hole  he stuck his head out  right in there = he went
they say.  “I come to him | over there  helies  after I come to him |
he will get up. Down  he will look. =~ When he gets up, | after I come-
to him he will do it,” he said they say. Then hesat they say. |
After a time when he went he got up they say. Down under him |
helay there helooked they say. That one who came to him spoke
they say. “Sho, |I, Ididit. My children because they are cold with-
me Ididit,” hesaid theysay. “Lie down again,” | he said they-
say. “Your hair some thus I biteoff Iam,” hesaid they say. |
Then helay down again they say. Then behind his shoulder his-
hair he bit off | they say. Then circular place he bit off they say.
Where he lay down again | he did it ~ they say.  He bit it off  inside
hole heran back theysay. Onit|one tunnel he had made they-
say. Under that another hole|tunnel he made again they say.
Further under it hole tunnel | he had made again they say. Further
tunnel he had made again they say. | Then four times above each-
other tunnels he had made they say. :

Where he sat  he came back to him they say. “Come, this one-
lying smooth place | his heart where it beats I made,” he said they-
say. “Come, tohim |you go,” hesaid theysay. “Four above-
each other  tunnels ' Imade,” he said | they say. “When danger
to you if it happens uppermost tunnel run in,” |hesaid they say.
“That with you ifhetearsopen lower tunnel | you must run in-
again,” hesaid they say. “That with you if he tears open again |
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iYa ’oan yunde onanalget’leka’ ydndit’ tc'inidn’ ’ai nit
xagonagodnts'zyogo dold ydndit’ teinidn’ digo dka’ idi-
anni dabinga yidnagosni’ teinidn’ nlal bite’’ nda*' ike’
idieanni bik’ske bite’i’ nda ydndt’ tc’inidn

5 yunde da‘tciya teinidn bite’}’ tc'ideya tc'inidn’ sitini
dabifa ntcmya tcinidn’ sedak’ ts'idez’] tc'inidn’ dago-
didlko’yo bidji danaltal tc'inidn’ kodi’ =xal nolini xal

"xolze’ hi da‘tcotintgo atc’itl’ tennidn akogo bit ntc’mya
teinidn setdak’ lila ts'mnlts’ot’ tc'inidn nls hintts’s te'ini-
10dn’ bidji si’s yunde otenlget’ yunde nats’sget’ teinidn’

akogo nadihita tc’inidn bide leymlget’ tc'inidn da
tsisgot’ tcinidn bide dakin’ggo tcol wol tendidn’ got
xagodndzis .ikago iaenni gol xagodndzis tc’inidn’ ilago
idian yunde onatc’olwol tc'inidn’ bide ye gol na go des dziz
15tc’inidn’ dakenago iPago ian idien yunde onatc’ol wot
tcinidn’ gol =xanagodntsiz tcinidn’ bide dakinago iPa
daiiYa yunde onatcolgol tcinidn’ bite’i’ bide dakenago
gol nagodesdziz tc'inidn’ sitini ian dalahigo da goln goni-
dzizgo nlayo onkat tc'inidn’ datsago atdza tcinidn’
20dagosdtxego atini tsizesxn ‘tcinidn’ akogo yizes xin
teinidn’

aiji’ yitei’ xanya tcinidn’ sitmyo yika’ nya teinidn’

nde mnigotsan bik'a nde golini yigago aili te’inidn’

nl’a nagodidza tc'inidn’ ’'ntego dlo’ ba lenluit dlg’ nde

25ds’ atdabili tc’inidn’ akogo biga’ nohitcagace noxddas-

dligo atdahiti biga atdahiti dabdndit’ teinidn’ biga’'ni
yd ta xoj djet’  tc’inidn’

bihi bikage njogo aiymla tcinidn’ bitsiga =xaym ts'd
tc'inidn bidit njogo aiymla tc’inidn’ bitc’an njogo aiymla
30te'inidn di iban ditsoge ye nayoxetka’ bidit aiti tc’inidn’
bitc’an hiban ditsoge ye naiyoxeltka’ tc’inidn’ bitsiga nai-
yoxetka’ tc’inidn’ bitsn njogo xayihimndil tc’inidn’ ako go
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below it hole in you must go again,” hesaid theysay. “That
with you | if he tears out again it will be,” hesaid they say. Four
one above the other tunnels | all together he told him about they say.
“Come, tohim yougo. Upper|tunnel onit tohim you go,”
he said ,they say.

Inside he started they say. To him he went they say. The one-
lying | right under him he came they say. Up he looked they say.
Just a smooth place | his heart beat they say. Here club, obsidian
club | called holding in his hand he did it they say. Then withit
he came to him | they say. Up in his hand! heheldit they say.
“Nla,” he heard they say.| His heart itlay in he stabbed, inside
he stabbed around they say.

Then he jumped up they say. His horn he stuck in the ground
they say. Here |heran theysay. Hishorn being close to him he-
ran they say. With him | he tore it out. Upper tunnel with him
he tore out they say. Below it:|tunnel in heran again they say.
His horn with it with him he tore out again | they say. When it was-
close underit hole, tunnel in he ran again | they say. With him
he tore it out again  they say. His horn  when it was close to him
under it | the lowest one in he ran again they say. To him his horn
when it was close | with him  he tore it out again  they say. The one-
lying hole  just one when he had ripped all out with him | there
he fell they say. As he was dying it happened they say. | Just as he-
was killing him the one doing it he killed they say. Then he killed-
him | they say.

There tohim he came up they say; where helay onhim he-
came they say. | People, earth onit people. who lived because-
he killed he did it they say. | He skinned it he began they say. Im-
mediately birds tohim came together. Birds people | then they-

*did it to him they say. Then, “His hair our children because they-
are freezing with us | we are doing it. Because of that we are doing it,”
they said they say. His hair | they grabbed in handsful they say.

Himself his skin good he prepared they say. His brain he-
knocked out | they say.  His blood  good  he prepared  they say.
His manure good he prepared | they say. This buckskin yellowish
with  he sewed it up. His blood he did it to they say. | His manure
buckskin  yellowish with he sewed up they say. His brain he-
sewed up | they say. His bones good hetook out theysay. Then |
he took them on his back they say. His grandmother where she lived

*1 ““Coming out by his thumb,” was the only rendering secured.
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yitdesgi tcinidn’ bitsoye sitdayo ningi tcinidn bikage
nymttsi tsiT bdoldaskalgo ayila ‘teinidn akogo yitclic
tcinidn’ tse ditchci be aili tcinidn’ akogo yudtse' teinidn’
yailts’a tcinidn” ity’ (ika’)! aiymla tc’inidn’ ko bitil iden-
5tc’ago aiymla tcinidn’ akogo bitsoye ydsike tc'inidn’

sitsoye nadomt’ tc'inidn xaiyo ts'mnagole® goli tcnni-
dn akogo tcinidn sittsoye goyego goli dobitcdtada ydn-
dit’ tcinidn’ ntcojhiney’ nye ydndt’ teinidn’

da’ ddait’ izesxmi bitsigan koya ita’ yihiyago bitsiga
10bita’yoya oywmlity tc'inidn’® bidit koya bii bitayoya
oymity tcinidn’® bitclan ni bii bitayoya oymta tci-
nidn’ bitsn diyi bits'n dalicaigo ddkogo ata yonil
te’i ni do’ ) '
da’ dahiya tcinidn ni’ da‘goddkeyo deya tc’inidn’
15dandayo nzayo higal tcinidn’ ntego biditsa tcinidn
ye- hintts’a tcinidn’ xaiyoxe’s nte adnmt’ nzi tc'inidn’
nadagal tcinidn’ bindat tc’e ledn gal t'inidn’ akogo
ts'et dak’ kodak’? desgal tc’inidn’ hikodi’ yadnidi’ bite’y
dedatigo bite’i’ goda govyalji ywmits’a’ tc’inidn’ bilagan
20 da di nes tsak’ ntego ymlts’a axannego bitc’i’  binide go
ymttsa teinidn’ da’ =xaiya  mnesgal tc’inidn’ bigant’ayo
ita’ni da’aja haidngaj tc'inidn’ xa- nmt tc’inidn’ ts’ina-
gole nasizzi nnt’ do’ nadihita tcinidn

dy’ dananastsa tcinidn dandago nanadalgo bikzi aga-
25nahntts’s teinidn’ setdak’ nadesgal naydts’s  tc’inidn’s
bigan xanayidlago xaya nanesgal tcinidn’ bigant’a xan-
danziz ita ja’ aili tcinidn akogo nakidn wzli tc'inidn’
aidi’ ts’inagole nasdzi nigo adndi tcinidn’ dananasdza
teinidn’ dannago onanadza tcinidn’ akogo bik'ji daga-
30nahintts’s ye ti-]l tcinidn akogo setdak’ nadesgal tcinidn
dabdnideci naymtts’s tennidn da’ xaiya nanesgal tcinidn
ngaj nahmits’s tcinidn biganyo ja’ xanaidihidziz ita ja’
aiti tcinidn =xa- nadiddgaj tcinidn tsinagole mnasdzi
nadondit tcinidn da’ nadihida tcinidn

1 Heard thus the second time.
2 Accompanied by a gesture.



1919.] Goddard, San Carlos Apache Texts. 255

he brought them  they say.  His skin | he stretched out, sticks  he-
pegged down with  he prepared it  they say.  Then he scraped it |
they say. Stone rough with hedidit theysay. Then he-
kneaded it  they say. | He finished dressing it  they say. . War shirt
he made they say. Here its breast line angular indentations | he made
they say. Then his grandmother they two sat they say.

“My grandmother,” he said they say, “where  Ts’innagole
lives?” they say. | Then they say. “My grandchild dangerous place
he lives.  One does not talk about him,”  shesaid | they say.  “Your-
labia probably are dangerous,” he said | they say.

Then Delgit which he had killed his bratn in war shirt when-
he put on  his brains | in its pocket he put  they say.  His blood
in his shirt in its pocket | he put they say. His manure that his-
shirt in its pocket he put they say. | His bones, these his bones
just white, smooth his pocket he putin | they say.

Then he started they say. Earth just bare he went they say. |
Some distance far he walked theysay. Suddenly he heard something
they say. | “Ye-” he heard theysay. “Somewhere it is it makes-
a noise,” he thought they say. | He looked around they say. Around-
himself in vain he looked in a circle they say. Then|up up here
he looked they say. Here center of the sky to him | something bad (?)
to him down where it was coming he saw it they say. His talons |
were projecting just then he saw him. Near +tohim he was about-
to grab him | he saw him  they say. Then down he lay (face down)
they say. On his back | that war shirt only that he closed his claws on
they say. “Xa-,” hesaid = theysay. “Ts’innagoli | missed me,”
he said. Then hegotup they say.

Then he started on again they say. Some distance when he had-
~ goneon, above him he heard the same again | they say. Up  he-
looked around.  He saw him again  they say. | His talons  being the-
same way again down he lay face down they say. His back he-
grabbed at. | War coat only he did it to they say. Then twice it-
was they say. | Then “Ts'innagoli I missed again,” saying he-
flew up  they say. He started on again | they say. Short distance
he had gone they say, then above him he heard the same again. |
“Ye-ti:l, 7 theysay. Then up helooked they say. |Just as he-
was going to catch him he saw him again they say. Then down he-
lay on his face they say. | “Ngaj,” he heard again they say. On his-
back only he grabbed at him again. War coat  only | he did it to
they say. “Xa-,” heshouted again they say. “Ts’innagoli missed-
me again,” | he said again. Then he gotup they say.
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akogo nananasts’a tcinidn akogo tadn zli’ tcinidn
dandayo onanats’a teinidn bik’ji daga nahmnlts’s teini-
dn akogo haiyont’e hidtsak’ nanidzi teinidn  tset dak’
nadezgal .binda be daga nabidlego naydts’as teinidn’ akogo
5didn -wizli’ tcinidn’ tsatdagge yanesgal dantego acli nazi-
goya tsetdagge mesgal tcinidn

akogo di bitd identc’ani yit’a’ godadetc’it’ dabidnlti
teinidn tsetdak’ bididesti tcinidn kodak’ xago ya bika’ci
ako xabisti tcinidn bikowalayo =xa’a biyaji ye niyigan-
10nihila tsidikesko’ tcinidn’ ’ai yigodeste tcinidn akogo
dldait Dbitsiga koya oywmltagi desdo teinidn Dbidit koya
n’i desdo tc'inidn’ bitc’'anni desdo tcinidn’ akogo selxj
nzi tcinidn’ goyadilteat’ tcinidn bitcagace kodi’ da'na-
Xeztg tcinidn biyaci ngontgo’ tcinidn’ aida’ xa’a biyaji
15danantdjilaji adest’a’go danesdjit teinidn

nwal bitcagaceni gotc’y’ dandesta bigo ye dagolgalgo
dankedanetago co tc’idnit’ tcinidn’ di teagaceni cita
dandit tcinidn co di dadnit’ teinidn =xagangetcic andi
daindit’ tc'inidn’ yuge bitc’ nadandest’a - tcinidn’ akogo
20gotc’y’ nadandeta dagolgalgo adat]j tcinidn daaik’ego
didn z1i’ tcinidn da’ ts’a ts'nnagoleni dananacye tci-
nidn’ akogo dabyjjangoni bitcagace da'naxestage agonl-
idla tc’inidn

~bi onanalje da’ najddgot’” gozezxini najddgot’ teinidn’
25bitcagaci diji naxesta bitcy] najddgot dagoyani de get
bits’nni be bitai tc’ichj teinidn hikode ts’ida diyest’i
yoya otsexeskat’ tcinidn bijaje dalae annesit dihi_dalae
annesit tecinidn akogo nayontkit teinidn

nta’ xago annnagotintgo nigee ydndit’ teinidn diga-

30ni tonts’s bikai hdtnlgo nigede ydnmt' teinin da’
nahi ydndit tcinidn xago annagot’intgo ogete ydndt’ tei-
nidn hintts’s biadi hdt'nlgo nihigede ydndit’ teinidn da’
ndagge xago annogot'ntgo ogele ydndit’ teinidn da’
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Then he went on they say. Then three times it was they say. |
Some distance he went theysay. Above him just the same he heard-
again they say.| Then, “Somewhere I hearit,” he thought again
they say. Up | he looked. His eye with just the same when he was-
doing to him  he saw him again they say. Then | four times it was
they say. Up he lay facing, “What does he do to me?”’ because he-
thought | up he lay facing they say.

Then this his breast the scallops his war shirt he put his talons-
under. He carried him off | they say. Up he carried him  they say.
Up here  somewhere sky onit|there he carried him = they say.
Where his house was  sunrise under it with . he kills people | stone-
smooth projects they say. That he threw him on they say. Then |
Delgit his brains in those he had put broke open they say. His-

blood in|that burst open they say. His manure burst open they-
say. Then, “Ikilled him,” |hethought theysay. He put his claws-
under they say. His children here they were | they say. In front-
of them hethrew him theysay. Then sunrise under it | where he-
was accustomed to alight shaking himself he alighted they say.

Those his children to him put their heads, their teeth with
when they were going to eat, | when they came near, “Sho,”  he said
theysay. These children, “My father,” |theysaid theysay. “Sho,”
he said they say. “Just oozing of air says it,” | he told them they-
say. Forward tohim they put their heads again they say. Then |
to him they put their heads when they were going to eat him they did-
it they say. Just that way | four times it happened they say. Then
here Ts’innagoli went hunting again  they say. | Then just himself
his children where they lived he was | they say.

He went hunting again. Then he got up, the one who was killed
gotup they say. | His children four sitting to them he got up.
The oldest Delgit | his bone with among them he struck they say.
Here bluff it slopes|in he threw them they say. His child just one
he spared. The four, just one | he spared they say. Then he ques-
tioned him they say.

“Your father ~ what sort when it rains is he accustomed to bring-
his load?”  he said to him  they say. “(?) |large water male when-
it falls  he is accustomed to bring it,””  he said they say. Then, |
“Your mother,” he said they say, - “what sort when it rains is she-
accustomed to carry?” he said to him they say. | “Rain female when-
it falls sheis accustomed to bring something,” he said they say. Then |
“Your brother, whatsort when it rains is he accustomed to carry?”’
hesaid they say. Then, | “Yoursister whatsort when itrains is-
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nde'hi xago annagotntgo ogele ydnidit’ teinidn tobi-
jaje lehjago biye nigede ydnidit’ tc’'inidn

akogo di bdnagosni’ yiyesxi tcinidn’ deet bits'n ye

y& goda otcmtPg§ teinidn di ts’a‘'ji bita danantdjihi

Sbhitc’enda aiymla tcinidn’ ts'aji bahi danantdji ydtcena

aiymmla tcinidn ts’aji bide - da’nantdjici tcenda aiymla

teinidn koji binnage danantdjici bilteenda aiymla tei-
nidn

akogo ymka nihets’a akogo hdts’a bikai hdti teini-
10dn =xal ye yikonnehets’a dadingin tcinidn ’nde bikaj teti
dadmgmn xa’a biyaji be ddxdi be tsidixeske ts'aji
nntde da’ dananast’ak’ tcinidn be’adi sts’en hnlts’s
bi’ade nkehintt'a biyi’ dadngj wstsan njuni nigi awaci
nntgo’ teinidn ts'aji hinlts’a tojaji nkentty tcinidn biy?’
15nalin dadngi tcinidn’ nalm njoni nigi tcinidn’ ko di
nlohize nkentty tcinidn biyi’ biye dadngi teinidn’

awaci ntse nngini xal ye goda' oyitcintly yizesxi
teinidn sts’an ts’aji danesdji nolini xal ye yizezxj nla-
yoya oda oyidjini¥j tcinidn nalin danesdjmt’ nolini xal
20ye goda’ oyitcmt¥yj tcinidn ts'aji biye danesdjmt’ noli ni
xal ye goda’ oyitcmiY, yizezxigo aiymla tcinidn dabiga
yiga tcinidn ’'nde nigostsan bika’ nde ant yigani ait i
teinidn akogo dasaxt’di da‘tsinesda teinidn’

xago hiacnde tswnzi teinidn teitcak’ teinidn akogo
25dats’zda teitcago ntigo nkodek its'idizts’a tcinidn
xaiyoxe’e yate adanixee ts'inzi tcinidn ts'etdak’ ts'i des-
gal teinidn nkod’ yadnidi gotci’ goda nadedza n la yo

ai dtsak tcinin akogo itsatco mnesda tcinidn bik’idV

bi tsel tsok’ nezda tcinidn bik'idi’ gage nesda teinidn bik’i-
30di’ telitco* nezda tcinidn’ akogo gotci’ =xatdzi tcinidn
itc’atco' nantan xolzehi andi tcinidn yatdta xanda kogo
adndi* golndit’ tcinidn tcitcagi biga andi tcinidn ko-
dngo Dbitsedtsok’ nant'an gotcy xatdzi tcinidn yateda
xandayo adnni* golndit teinidn tsannigo telitco’ nan t’an
35gotci’ xatdzi teinidn xatda xan dayo adndi golnndt’
teinidn kodigo gagetco nant’an gotc’y’ xatdzi tcinidn xa-
tda xandayo adndi golnmt’ tcinidn dabmnga =1’ tcinidn
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she accustomed to carry?” he said they say. “Small water, | when it-
comes to the ground in it she brings something,” he said they say.

Then this one he told him he killed they say. Delgit his bone
with it | with down he struck him  they say. This here his father
he alights | he tell him about he caused they say. Here his mother
she alights  he tell him | he caused theysay. Here hissister she-
alights he tell him he caused | they say. Here his brother he alights
he tell him he caused they say. :

Then for him he lay in wait. Then rain male fell they say. |
Club with he lay in wait for him he came carrying something they-
say. Person male|he brought. Sunrise under it metal black with
projects smooth there | he threw him down. Then he alighted they-
say. His wife woman, rain |female fell init she brought something.
Woman pretty she brought. Over there | she dropped her they say.
Here rain small water fell theysay init]|girl brought something
they say. Girl pretty, she brought they say. Here |small hail fell
they say init hisson he brought something they say.

There first one that brought something club with down he-
knocked. He killed him | they say. Woman here alighted. Obsidian
club with hekilled her. In there | down he knocked her they say.
Girl alighted. Obsidian club | with down he knocked her they say.
Here hisson alighted obsidian |club with down heknocked him.
Killing him  he did it they say.  All of them | he killed  they say.
People earth onit people all who killed he did it to | they say.
Then just alone he sat they say. :

“How shall I do?” he thought theysay. Hecried they say.
Then | he sat there  crying suddenly up here he heard something
they say. | “Where sky makes anoise?” he thought theysay. Up
he looked | they say. ~Here from the middle of the sky  toward him
down they were coming. There | them he heard they say. Then
eagle sat down they say. Behind him | yellow tailed hawk sat down
they say. Behind him raven sat down theysay. Behind him |
pelican sat down theysay. Then tohim hespoke they say. |
Eagle chief onecalled saidit theysay. “What are you after
here | you made a noise?”  he said to him  they say.  He was crying
because hesaidit they say. Here | yellow tailed hawk chief to him
spoke  they say. “What | you after  you said it?””  he said to him
they say.  The one here, pelican chief | to him spoke they say.
“What  you after  you said it?”  he said to him | they say. = Here
raven chief tohim spoke theysay. “What|you after you said-
it?” he said to him they say. All of them it was theysay.| “Dan-
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gonye yate xamst] kogo adndi dagolnmt’ tcinidn do-
natcigada kugol! dagolndit tcinidn '

t'inagole xasttiyo adiecni bdtcidnmt’ teinin di
ndihi dabiga altc'idnmt’ tcinidn xagota atc’onde nsingo
5adicni teidnnit’ tcinin ai anntini xayo sida golnmt
teinin sezxi bdtcidnnit’ tcinin bi’a sexi tennit’ teinin
bitsi sezxi tcidnnit’ tcinin biye setxi bdteidnnit’ teinin
dabinga =xigago adicni bdtcidnmt’ teinin akogo xago
acnne nzi dagolnmt’ tcinin daxagoxeta adano‘te mnoli
10 yut n net’ tci'ni n

like gadndi dabilndit’ teinin dini djihi dabiga da-

bdnnt’ akogo nlale gadndi bilndit’ itsatco nant’an an

adnnit teinidn bii itsatco bii adayita ko ni’s gala

di binda ydndit tcinidn bitciya tc'inidn kodi 1its’el tsok’

15nant’an bii adadita tcinidn kala di bmmda golnmt’ tci-

nidn kodigo telitco' nant’an bii adayita tcinidn kala

di binda golndit’ tcinidn’ ts’aci gagetco nantan bii

adaidita tecinidn kala di binda bdndit’ tcinidn dabinga
bitciya tcinidn

20 akogo xalahi adnda’ dagolndit’ tcinidn azdesda’ tcini-
dn’ akogo nta’ gonle golndi’ tcinidn dala dadnita
golndi’ tcinidn dakohige be lednt’a dagolnmt’ tcinidn
go dacyitak’ tcinin dakuhige be l§ditak’ tcinidn ako
paznest’a teinidn nlale aida nadnta nagotdomt’ teinidn

25akogo danajcitak’ dabitshik’e nadnta golndit’ tcinidn
aige nazdest'ak aige bitisge lenajditak ku natsinnesta
teinidn nlate di ledmnt'aki bitisge nadnt’a nagoldonit’
teinidn aige ljyitek’ teinidn ku naznesda teinidn nlalte
danadnt’a nagoldomt’ tcinidn akogo danajnit'ek’ nlale

30di Pedntaggi dabitisge didn lednt'a golnmt tc’inidn
didn l§jyitak’ tcinidn ko naznessta nde naxeztayo its’a
ndeyo naznesta tcinidn da’njonde dagolnmnit’ tcinidn ao
njo bdtcidnit’ teinin

nlale gadnni dadnta nPage dadmtada didn dke
35xontalega bdnmt tc’inidn nde do° dantinek’ego n 1’afge
didn ledihinni’dolet yi nnet’

1 Perhaps ku go, ‘‘here.”
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gerous place what brought youup here yousayit?” they said to-
him theysay. “No oneis allowed to come | here,” they said they say.

“‘Ts’innagoli brought me up’ Isay,” hesaid to them they say.
These | four all of them he told they say. “‘Some way one could do
1 was thinking’ | I say,” hesaid they say. “Thatone who did it to-
you where is he sitting?”” he said to him | they say. “I killed him,”
he said theysay. “Hiswife Ikilled,” hesaid theysay.|“His-
daughter Ikilled,” hesaid theysay. “Hisson Ikilled,” he said
they say. | “‘All of them 1Ikilled’ Isay,” hesaid theysay. Then,
“What | you shall do  did you think?”  they said to him  they say.
“Some way you have probably,” | he said they say.

“Well, asyousay,” theysaid theysay. These men four all-
of them said to him. | Then, “Well, as yousay,” hesaid. Eagle
chief he|said it they say. His shirt, eagle his shirt he took off.
Here he put down. “Come, | this put on,” hesaid theysay. He-
putiton theysay. Here yellow tailed hawk | chief hisshirt he took-
off theysay. “Come, this puton,” hesaidtohim they say. |
Here pelican chief his shirt he took off theysay. “Come, |
this put on,” he said to him they say. Here raven chief his shirt |
he took off they say. “Come this puton,” he said to him they-
say. All of them | he put on they say.

Then “Well, shake yourself,” they said to him they say. He-
shook himself they say. | Then, “Your wings you have,” he said to-
him they say. “Well fly up,” |he said to him they say. “Just here
with them fly in a circle,” they told him they say. | Then he flew off
they say. Just here with them he flew a circle, they say. There |
he alighted again theysay. “Already, now youfly,” they told him
they say. | Then he flew off again. “‘Just a little beyond you fly,” he-
told him they say. | There he flew again, there beyond it he flew-
around again, here he alighted again | they say. “Come, this you-
flew around, beyond it fly,” he said to him again | they say. There
he flew around they say. Here he alighted again they say. “Come, |
fly again,” he said to him they say. Then he flew again. “Come, |
this you flew around just beyond it four times fly around it,” he-
said to him they say. | Four times he flew around it they say. ~ Here
he alighted. Man where he sat hawk | man he sat they say. “Do-
you like it?”  they asked him  they say.  “Yes, | good,”  he said
they say.

“Well, as yousay, fly. Under you we will fly. Four times one-
above the other | you must fly,” he said to him they say. “Man too
the way we aredoing under you | four times we will go around,” he said.
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da’ daditak’ di nne diji dabinga dadndi’ ntse an
ndaditek’hi daatinik’ego biYa niadati tcinidn niledi-
xidi teinidn di itse daditadn daatinik’ego ni’ edet’i
tcinidn k’adi tss nne' nanines bj

5 nlale goyego ntc’ godeyalafike nigosts’an bika’ gonli-
lafike ako nil nademkai gadnni dagolnnit’ tcinin nlale
nne itse nlPage dadixindi ledixindidold da adaxit’ini-
hik’ego anatintdold ydndit’ tc’inidn akogo da’adat’ini-
Kego atcitti tcinin dk’e dahizidi da’aik’ego atc'tt’]

10xaya godeya tcinin kuya negosts’an bika’ji’ =xaya gol
ndeza tcinidn nigosts’an bika’ gol nkenanza tcinidn nlale
naddnt’a xayo gonlilenci dagolndit’ tcinidn’ e teidnnet’
tcinin nne nadenkai gondliyo nne dagolnnt’ tcinidn
da’ nazeztsa teinidn gotsoye sitda’nyo ba nadjattsa
15 tei ni dn

akogo tcinidn akogo gotsoye agant’ego nye nkjnidngo
x0’f] bdndit’ tcinidn danni adnnilafike ydnnit’ tcinin
akogo al nde negostsan bika’ nde bigani al yiga tcinidn

akogo ku at igago ko dananastsa tcinidn anadal
2tcinidn tse xa’sci’ yanya tcinidn tsiya yonde bikowa
bo'tco xastin xolzehi yanya tcinidn bitsi naki tcinidn
nalin dahlnite tcinidn xa’ale ts'mnzi tcinidn xagota ts’i-

b

dokesgo 1a’ ca’ yolte ts'nzi teinidn

di botco xastin xindihe o'ilyg tcinidn dat’ega di gona-
25tsekes be ai tsmzini xndixe ymitsala tcinidn akogo
xagola de¢ agaitsnzi’dold ndit’ teinidn sitsi’ ai @ tse
bindedi’ tsiya xagohile yinlnnt’ tcinidn akonne ya'
nba agonle yidndit’ teinidn akonde nibilnde ydnnit
teinin’ akogo bintcnna tcinin akonde gokowa tcinin

30 dilike kada ymnka bintennahi ati tcinin akogo
goteeta dasdahi golnagosni’ tcinidn ntcoi aiti n de bi ts'i-
ga aitli golndit tcinidn xonnaxela’ goln dit teinin’ ai
dohicadalle bidtcidnmt’ tcinin nadnka yitndit’ tc’inidn’
onayika® tcinidn
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Then they flew off, this man, the four, all of them flew off.
First he | those who flew  the way they were doing under him  he-
did it theysay. They flewin a circle | they say. He first one that-
flew thesame way they did. Earth wasseen |they say. Now here
men they sat again.

“Well, dangerous place to you happened it seems. Earth on it
you live it seems.| There  with you  we will go back,  as you say,”
they said to him they say. “Well, | man first, under you we willfly,
we will fly in a circle.  Just  the way we are doing | you will do,”  he-
said they say. Then just the way they did | he did they say. One-
behind the other they flew, just the same way he did. | Down it-
happened they say. Down here earth onit, down with him |
they went they say. Earth on with him they arrived they say.
“Well, | fly again where you live,” they told him they say. “Yes,”
he said | they say, man. “We will go where we live,” man they told
they say. | Then he went back they say. His grandmother where she-
lived toher he returned | they say. ‘ :

Then they say. Then his grandmother, “That way, dangerous
as I told you | so you found it,”  she said to him  they say.  “True,
you said,” he said they say.|Then all people earth on it
people who killed all he killed they say.

Then here all when he had killed here he came back they say.
He traveled around | they say. Rock where it stood up he came
they say. Cave in his house was. |Owl old man one called he-
came to they say. His daughters two they say.|Girls just like-
each other they say. “I desire them,” he thought they say. By-
some means he was studying. | “One for me let her be,” he thought
they say. '

This owl old man mind he knew it they say. Just that this
he was studying | with that he was thinking mind he saw it they-
say. Then|“How this do you think that?” hesaid they say.
“My daughter, that rock | behind cave is clearing out,” he said to-
him theysay. “Inthere bed|for you sheismaking,” hesaid they-
say. “Inthere  you marry her,” he said to him | they say. Then
he married her they say. In there their house was they say. ‘

(Kind of food) for him she brought, the one he married did it
they say. Then | his ear one that sat told him  they say. “Bad
she prepares. People their brains | she prepared,” hé told him they say.
“Do not eat it,” he told him they say. “That | I am not accustomed-
to eat,” he told her they say. “Take it back,” he said to her they-
say. | She took it back they say.
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akogo itsf’ ditodego cibicjihi da‘naidnka tc’inidn’
akogo golnana’ gosni’ tecinidn ntcoi aili  na gotdondt’
teinidn dohicadatle. nadnka nabiltc’idonit’” tcinin o nai-
vi'ka teinin

5 akogo nada’ke- anolini licaigo cibjjihi nasdoj naidika
ntcoi aili nagoldomit’ nde binda aili ntcoi xonalé
golnmt’ tcinin ai dohicadale bittc'idnmt’ naddnka b tei-
dnmt’ tcinin onaiyika tcinidn da nde bitsi ja ailidla
tc’i ni dn

10 ko xadzotsi tcinidn’® i bo*tco xastin bitcagace dabi-
danttc’e tcinin nlale itangoc =xadaonit be t'adaa gosdis
ididatago mnotclidehe yodaxalkat nokowa tadagogic at
tciganotco yitndit’ tc'inidn agadattsa tcinidn gl tadai-
des g1z te hunt dje go '

15 " akogo nada’ ikan iyaehi doetdihi gost’adndja tcinidn
bitntc'indahi ba temntdja ndik’eat«hi nde bihidante a gohi
dentc’oi nohihidenla bittc'idnmt’ tc’inidn’ nlayo nadnta
sinahestayo nandne ako l’danostcigo dasa yitnmt’ teini-
dn laii ta’nilgo anaddanali akogo da' tciyannate' do dai-

20yahindi doetdihihiateda bdtcidnmt’ teinin’ agadailj
te’inin akogo daiya tcinidn’ akogo gokowa tc’inidn

kodi doandago to tcinin sts’an bilntc'nda’ni to xat-
dahiya tcinin’ tos yugdgo dahiya tcinin aidy ko
tszda tc’inidn’ da* oyante tcinidn axenniji’ oyante
25tc'inidn  akogo oyagoate doxanadata tsnzi tcinidn’
dexa to nihige'ni nzi tcinidn gala ako nanocta’ nzi
teinidn’ ako dahiya tecinidn tooyo tcnya tcinidn tos
ja toge si’a tcinidn nwadi’ wsanni bike ja gozla tc’i-
nid’ hikodi’go nde bik¢é ndezi bike gozla -tc’inidn’
30xakogoca’ ats’alan ts'nzj tc’inidn

akogo bitcita dasdahi bilnagolnni’ teinidn gotdilssi

n’a naidntti ydndit’ tcinidn’ nzat’ yitoaj ydnnit’ tci-
nidn bi goliisi bizol golila tc’inidn’ nigosts’an yika’ ye
nagaihihila ‘aiymlts’ila tc’inin’ akogo ko degatc’intte tc'i-
35nin an goldilisi bilnagolndii golila tcinidn’ ko agatcnt’e
te’inin ko gozol be' natciyahi gonli tc'inidn nlale di
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Then meat soft boiled she brought again they say. | Then he-
told him again they say. “Bad she prepared,” he said again | they-
say. “I am not accustomed to eat that.  Take it back,”  he said to-
her again they say. She took it back | they say.

Then like corn it appears white boiled wrong side up (?)
she brought again. | “Bad  she prepared,”  he said again. “People
their eyes she prepared. Bad. Do not eat it,” | he told him they say.
“That I am not accustomed to eat,” he told her.  “Take it back,”
he told her | they say. She took it away they say. Just people their-
meat only she was preparing | they say.

Then he spoke they say. Oh, owl old man his children were-
evil smelling | they say. ~ “Come, soapweeds take out. ~With them
wash yourselves,  rubbing them on you. | Your property  throw away.
Your house wash. All | sweep,” hesaid theysay. They did that
they say. All they washed, | taking a bath.

Then corn meal alittle never is exhausted  his belt was in
they say. | The one he married to her he gaveit. “This kind people
their customary food. That | bad your food is,” he told her they say.
“Over there  go back | where you live take it back. There prepared-
as mush you eat it,” hesaid they say.|“Another soup you make.
Then just  they eat,  although not much | it does not become ex-
hausted,” he told her they say. They did that | they say. Then they-
ate they say. Then their house was they say.

From there not far water theysay. Woman one he married
water went for | they say. Water vessel carrying she started they-
say. Then here|hesat theysay. Just she went’ they say. Near
she went | they say. Then  “Sheis gone, she does not come back,”
he thought  they say. | “Quickly = water  she brings,”  he thought
they say. “Well, there let me look around,” he thought | they say.
There he started they say. By the water he came they say. Water-
vessel | only by the water lay they say  Over here the woman
her track only lay ‘they say.| Over there man his tracks, long
his track lay theysay.|“What has happened?”’ he thought they-
say.

Then by hisear onesat talked to him they say. “Golilisi |
your wife took away,” he said they say. “Far they two have gone,”
he said they say.|He, Golilisi his flute he has they say. Earth
onit with | he travels he usesit they say. Then he is the same-
sort  they say. | That one,  Golilisi  one that informs him  he has
they say. He the same sort | they say. He his flute with he travels
he has  they say. “Come,” this | hisear sitson tohim spoke
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gotce dasdahi gitcjy =xatdzi tcindn nlale ya’ai’ xanat-
dahi biyagojxayo dalagondage! tsd dadn?yj ako n’ani
ydnkentaj yuge daagannaxosayo dzt danademlijyo yu-
nkenataj bilnnit’ tcinidn ai nyoge daagannoxosayo dzil

5dadn?Pjyo ydnkenanataj ydnmt’ tcinin ai nyoge daa-
gannaxonsayo dzit dadm¥Pjyo ydnkenanataj yilnmt' tcinin
akogo didn ydnkentaj ako bilndit’ tc'inidn ai nyoge
onnita nigosts’an yika' yddeaj yilndit' tc'inidn akogo
bidna gosni’ bitc’eta dasdahi abdnni tc'inidn

10 akogo xalghi bikeé daxostsa’ nzi teinidn sol gozoli
atdil be atdil tc'ideyol tc’inin’ dalegondage dzit dadml?'j-
nyo gozol adil nkedjita tcinidn gowsts’ani bike gozla
tcinidn ako kodigo nde biké ndezi bike gozla teinidn’
kodi’ gozol be atdit natcideyol tc'inidn daleagonnayo

15dzit danadentjyo atdit gozol atdd nkenatc'nta teinin’
ako istsanni bike nagosdla tc'inidn kodi’ nibike ndezi
bike gozla tcinidn kodi’ gozol be atdil nazdiszol dada ge
dzil daden?Yijyo atdil nkenatc'nta ako istsan bike gozla
t'inidn kodi” nde bike ndezi bike gozJa tc'inidn akogo.

20onnita didn zli teinidn’

yuge dani’gosts'an bika’ dahijaj yilliacola? tcinidn ako

bike tc’exedaltc’otkago tcogal tcinidn akogo dandayo

bike tcogalnfigo hikodi’ ts’iyi’ betc’dgoldi’ ht tcixiti

te'inidn ko akonde bitey’ yiliac go’anils tcinin hiko-

25di’ ittn to banaldaji’ itnnila tc'mya aige tcinin’ dzag

to banaildalage nt’mya tc'inidn hikodi’ Yo' sikat
t'inidn bindedi’ ts‘'mnesda tc’inidn’

ntigo owai kowaladi’ naln to =xadadilgot’ tc'inidn
hikodi’ gotc’y  hilgol tcinidn to yahilgot’ aige nezda
30tc’inidn taindil tcinidn tse xalts"sxehi nazna tcinidn to
yonde bite’i’ tetcnlne tc'inin ntexee citel’ tets’nlnde
nzi tc’mnin akogo naddngal ntego gonlts’s tc’inidn tos-
ni ye to xanyani dako si’an da danasgot’ tc’inin’ bita
sstdayo nalgot’ tcinidn cita toge gotdilisi sitda golndit
35tc'inidn’ akogo yatda xagado ako dajogo adndi ydndet’

1 “On the horizon,” is probably the correct rendering.
2 Perhaps for yud hi ac yo la.
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they say. “Come, sun he goes up | under it  half way to his home
mountain  very blue there one stands | they two landed.  Beyond
as far again  mountain  where it is blue again  they two landed,” |
he told him they say. “That beyond just as far again mountain |
very blue they two landed again,” he told him they say. “That
beyond just as far again | mountain very blue they two landed again,”
he said to him they say. | “Then fourth time they two landed,
there,” he said to him they say. “That beyond | then earth onit
they two traveled,”  he said to him  they say.  Then | he told him,
his ear one sits on  told him that they say.

Then “Well, her tracks I will find,” he thought they say.
Flute, his flute | with himself with it with himself he blew they say.
On the horizon mountains  very blue | his flute ~ with himself  he-
alighted theysay. Hiswoman hertracks lay there | they say. There
one side man his track, long his track lay there they say. | Here
his flute with it with himself he blew again  they say.  On the-
horizon | mountain  blue with himself  his flute  with himself  he-
alighted again they say. | There woman ‘her tracks were again they-
say. Here his tracks, long | his tracks lay they say. Here his flute
with with himself he blew again. Far | mountain blue with himself
it landed again. There woman her tracks lay | they say. Here
man his tracks, long his tracks lay they say. Then|now fourth-
time it was they say.

Beyond just the earth onit they two went they two went there
they say.  There | their tracks  when he was trailing  he went along
they say. Then far | their tracks while he went along here cafion
rough (?) smoke he saw |they say. Here in there toit they two-
went, his wife it was they say. Here | trail water where they came-
for trail was he came, there theysay. Here|water where they-
came for it he came they say. Here grass stood | they say. Behind-
it hesat they say.

Then over there camp girl water ranfor they say.| Here
toward him sheran they say. Water sheranto, there he sat |
they say. She dipped water up they say. Stone so small he picked-
up they say. Water |in toward he threw in water they say. “Who
to me threw in the water?” | she thought they say. Then she looked-
around immediately she saw him they say. That water vessel | with-
it water which she had come for right there itlay just she ran-
back  they say. Her father | where he sat  she ran back  they say.
“My father, by the water Golilisi  is sitting,” she said | they say.
Then, “What would he do there. Just you say it,” he said to her |
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teinidn doda cita golddwi dicni nabddomt’  tei nin’

nakidn izl yoge danjogo adnni’ =xate xagado ydnndt

tc'inin’ tadn wli tcinidn yoge dagannaiyitdomnt tcinidn’

vateda cita toge golddisi sida nldicni naiyddont’ tc’inin’
5didn wi=li tcinidn’

dant'ego andi diyi galas ako dandi yate ailnici ndit’
tc'inidn ako nitsidestedl toyo nika’ts’inilted te’inidn’ akogo
cikiyi agola nandahi anti gowayo nde higale nde
dadagolndit’ tc'inidn’ tii nadoiika gadnni goltc’idn nt’
10tc’inin’ bdnazdeskai tc'inin konta nde bikonta kowa
gola tcinin daban kowage ts'nnesda tc’inin

nde batc'myahi dokiddagontsida tc'inin’ nde debitde
dadagonte dagonetinikeé tc'inini xadda =xandai ant’j ko
ists’an  sits’a’ yadeci nabidnttilafikeyo bike  xec dal go
15acti bdtc’idnit’ teinin’ ai noli’ abida’ ko istsan njunils
gotdd isi ydtceaj abida’ ailaike nde dadnmt’ tc'inidn’
akogo talagowa golzedi’ deyahi acdi tct’dndit’ tc’inidn
hehe nde dandi tcinidn’ doxafikedale nigostsan bika’
doxage agagolzeda dadnnit’ tc’inidn’

20 nlale itsatco nant’an -bagonino‘a an daanl goci mile
an danteci bagoni’hita tcinin aidi’ dadnya tc’inidn’
kodi’ nezda tc'inidn’ nlale itsatco nantan daanl naca
ndile negosts’an bika’ talakowa golzedi’ abida’ deya ndi-
hi nsida ako nne dadnnit’ tcinin’ xexe doxagidale daanl

25naca nti doxafike agagogolzedale nmnit’ teinin’

akogo nlale itsedtsok’ nant’an Dbitc’i’ gonido’a da sl

goci nile bagonihita di’ niya tcinin xatedi’ nezda tc'i-

nidn’ nlale its’edtsok nant’an dagl negosts’an bika’ goci

nnile ai nsita akogo talakowa golzedi’ abida’ deya

30ndihi sitda dabdndit® teini’n’® doxakida daal naca
nti’n doxakiagagolzedale nmnt’ teinin’

akogo gagetco nantan dagl naca nile bitc’y’ gonidoa
nagose tcinin’ ‘akogo dadaal naca ndi* doxank’eaga gol-
zedate dogocidale agagolzeyo nnit’ tc’ini’n’
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they say. “No, my father, Golilisi Isay,” she said again they-
say. | Twice it was. “Again just yousayit. Why he would do-
that?” he said to her | they say. Third time it was they say. -Again
she said the same thing they say. | “Why, .my father, by the water
Gotilisi  sits I tell you,” she said again  they say. | Fourth time it-
was they say. '

“What she says this, well, there yousee what sheis talking about,”
he said | they say. There they went. Water they came to they say.
Then, | “My friend how you travel youare? Camp man is-’
accustomed to come, man,” | they said to him they say. “Well,
let us go back  as yousay,” he said to them | they say. They went-
back with him they say. Camp, people their camp, houses | were-
many theysay. Rightattheedge bythecamp hesatdown theysay.

People to whom he came they did not know him they say. Man
strange appearing | they were looking at they say. “What you travel-
ing for are you?” “Here|woman from me stole where he has-
brought her his tracks I trailing | T am,” he said to them they say.
“That might be. Early morning here woman  pretty | Golilisi
they two came.  Early morning, that might be her,” people they-
said they say. | Then “Talakows where it is called I came I am,”
he said they say. | “Hehe,” people said they say. ‘‘Not any place (?)
earth on it | nowhere named that,” they said they say.

“Well, eagle chief carry word to. He ‘justall Isee’ heis-
accustomed to say.” | That one  (?) he notified they say.  There
he came they say. | There hesat down they say. “Well, eagle
chief, ‘just all T go about’ |you are accustomed to say. Earth on it
‘Talakowa where it is called early' morning I started’ he who says |
sits there,” people they said they say. “Hehe, nowhere. Justall |
I go about itis, nowhere isitso named,” hesaid they say.

Then, = “Well, yellow-tailed hawk chief to him take word,
‘just all | I see” he is accustomed to say.” They notified him. There
he came they say. (?) hesat down they say.|“Well, yellow-tailed-
hawk chief ‘justall earth onit I see’|you are accustomed to say.
That onesitting then ‘Talakows where it is called early morning
I started’ | he who say  sits there,” they told him they say. “Not-
any where.  Just all T go about|itis. Not any place is so called,”
he said they say. .

Then, “Raven chief ‘justall I goabout’ he is accustomed to say;
to him send word,” | they agreed they say. Then, “Justall I go-
about but no place is so called. | I am not accustomed to see  where-
it is so called,” he said they say.
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- akogo telitco nant’an bite’y’ gonidoa nagoze tcini’n’
bagondi’nanat’a tcinin an yocdi’ deya tc’inin  hikodi’
gat’ed’ nanats’a mnezda tcinin’ nlale telitco nant’en
negosts’an danihen’aji goci ndile ai nsitdahi talako wa

Sgolzedi’ abida’ deya ndihi nsitda nibitdotc’idndit’ teinin
xexe nidnnit’ tcinidn doni’nagadalaiike ndit’ aninacada’
dadocit’a’ dec gijda’ hicleds’ talakowa® golze’ hi Dbiyintt’j ge
nan anna icmllen’ ’nnit’ teinin  dodadzaagolzeda ndit’
tc'ini’n’

10 akogo xaiyo goli nne dabdtcini’n’ dodandayo ko
goli nayiloaji nne dagolnmt’ tc’inin

akogo didn ndehi batc’myahi cike daxagoxet’a nde
at’enoli dagolnni tc'ini’n do didaxadi daka’ najoc gona-
daxece nde yedadikaii daxadi bigontsi noli dagolnni tc'i-
15nin doyate bigonsida dabiltc'ini tc'ini’n daya da golnigo
didn izli teinin’

nde bitsik’eni biyekeni biaki danjoni al ba yolbili-
hila batcinyahi adandi tcinin dola’ ba' annadaisiila
adailnila daki’ =xago atligo anoxdi xadin anoxdi bd-
20tc’idnmt’ te’ini’n’ gotdilisi an annoxdi dadnnt’ te'inidn
daake yate be noxa gonlnnego anoxdi bdtcidnmt’ tcinin
najoc be dadnnit’ tc’inin daka’ be ye anoxdi dadnmnet’
tcinidn gonat'ahe be anoxdi dadnmt’ tcinidn ts’ihigo
ye anoxdi dadnmt’ teinin daka’ ce tagehi ai ye anoxdi
25dadnnt tc'inidn daka’ lan xolzehi ye anoxdi dadnmt
tc'inidn  bitsizil gontcago mnalgoj yonan bitsizid 'naddgot
xanayodak’ kihdgogo ye noxagontnego at’i dagolnmndt’
t’inin nne bddxatc’idikago ye noxagontme'go amnoxdi
dadnnt’ teinidn 1 be yagaban 1 dxadakalgo ye anoxdi
30dadnnit’ teinidn di nde goligo batanyahi bits'ike biye-
k’¢ biak’i danjoni yida dadestala tc'inidn gohlwsi do yo-
mgogoda' teinin

akogo nlale xaiyo teiki danjoni budoda’ solgez ilgde
danjoni no‘hiyeke danjoni sts'anne danjoni  tci not nil
35ydtc'idnmt’ teinin
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Then “Pelican chief to him send word,’d they agreed again
they say. ] They sent word to him they say. He here started they say.
This place | here he came. He sat down they say. “Well, pelican
chief, | ‘earth to the end of it I see’ you are accustomed to say.
That one  who sits there ‘Talakows | where it is called early morning
I started’ who says  sits there,”  they told him they say. | “ Hehe,”
he said they say. “He did not travel on the earth,” he said. “When-
1 was going about, | not yet my wings had gaps when I was, Talakows,
which is named where I saw it | I used to turn back,” he said they say.
“Not right here it is so named,” he said | they say.

Then, “Where helives?” man asked them. “Not far. Here |
he came back with her,” man they told they say. '

Then four men those he came to, “My friend (?) some kind
man | he may be,”  they said theysay. “(?) something, cards,
hoop and pole, hide the ball, | people they play with some kind you-
know it may be,” they said to him  they say. | “Not any thing I-
know,”  he told them  they say. Just the same  when they asked-
him | fourth time it was  they say.

Men, their daughters, their sons, their wives pretty, all he has-
won from them. . Those he came to  they told it they say. Not one
from them | he misses. | They told him that. “Well, how isit he-
does it to you? =~ Who  does it to you?” he asked them | they say.
“Golilisi, he does it to us,” they said they say. | “Well, what with
from you when he wins does he do to you?” he asked them they-
say. | “Hoop and pole with,” they told him they say. “Cards with
with  he does it to us,” they said | they say. “Hide the ball with
he does it to us,” they said they say. “Strike a tree | with he does-
it to us,” they said they say. “Dice three, those with he does-
it to us,” | they said they say. “Cards, many called with he does-
it to us,”  they said | they say.  “His hair  when it is large  valley
across, his hair runs across | up hill when he runs with he wins-
from us itis,”  they told him | they say. “Men if they run a race
with he wins from us he does it to us,” | they said they say. “Horses
with  bbrder of the sky horses when they run a race with he does-
to us,” | they said they say. These men where they lived the ones-
he came to their daughters, their sons, | their wives pretty in front-
of them they had placed a barrier they say. Golilisi he would not-
see them | they say.

Then, “Come, where women pretty you have shutup, youths |
pretty, your sons pretty, women pretty turn them out,” | he told-
them they say.
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xaiyo' wmago snoxa naxeda' dabiltc’'idnmt’ tc’inin djdi-
gona’ai dexagalgo noxa naxeda dabdte’indit’ tc'inin nlai
dahmlk’idi’ binajonc xayonitdi’ nadidilgoj da b te’inidn’
ko go najonck’e yo najonc yinil

5 ko' do’° najonc atanla tcinin bits’a ntsidessigo najonc
atcnlahi bas bits’a nts’idesi teinin

najoncke k¢ binajonc yinil tcinidn nde yildagot’
nlahi ndi ydnansa tcinidn yehedaleya teek’i ilade dan-
joni yilnantsa tcinin da’ koga ibayo gozayo bits’as itsi-
10dest’i teinin nlage najonc yi’ndil da’ yocdi’ dahiya ko-
waji’ nya tcinidn tceki danjuni tc’enddni ilande dan-
joni tecendni stsanne danjuni teenilni ywmlts’s teinidn
nne' nazdayo yita nadits’a tcinidn

cele «ddnljonc ydni tcinidn nde dabiga yita anadalgo

15andi tcinin aco nadagontdndel dailni tcinidn da gan t’eni

ndi* cele daxale danljonc dailni teinidn hiko 1ibayo
kowa yunde nts'idestii gontts’s tcinidn

cele nyaleike daxale idnljonc bidndit’ tcinidn doyate-
bigonsmni auct’eda bilnnt’ tc’inidn da’aik’ego didn ai-
20ydnmt’ tc'inin dagatendi cele daxale idnljoncgo annddic-
ni ydnnt’ tc'inin e dobigonsindandi ti xayo agolndidtyo
ako nkféyo dadmca ntliate yitndit teinidn’

batdi dahiya tcinidn najonck’eyo (go)nadza tcinidn
akogo di nde batcnyani ai nohitcekeyohi no hiye kehi
25nohiakehi danjoni dabiga bildadostse aiji’ noxinde no-
Yini dano‘higa bidndit’ teinidn nlale goze tcinidn dahiya
teinidn najockeyo ako tanya tcinin gokidi’ teek’ini
iladeni stsanni bidnanza tcinidn koji nde swzzi yide
inanlsa tcinidn nde dabiga aijine inantsa tcinin biye
30hints’ahi cek’i ilade wsts’anne bil owacine bikonta tcinin
nde yitdagotini dabiga ydnanlsa tcinin ‘

bi golisssi nlai hintini dabiga ntci nindil gol ndit

teinin koji’ nne bentsitsahi da’aik’ego bitc’i’ mnteinnil

tcinidn nlale donectedandi danjogo ndi acnde b te’idn-
35nit’ tc’inin

1 Throughout this contest Naiyenezgani is referred to by ko or go-, as a possessive prefix
or object incorporated in the verb. The subject referring to him is ¢’ or ts’. 'When Golilisi
is meant b: in corresponding positions is used.
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“Where (sun) will be  to you he comes to gamble?”  he asked-
them they say. “Sun | when it begins to rise  tous  he comes to-
gamble,” they said to him they say. “Over there | on the ridge

his pole  where he carries it up  he shouts,”  they said to him. | “Here
where they play najonc poles he brings.”

He too poles he made theysay. From him when he concealed-
them poles | those he made, hoop from him he hid they say.

Place of playing najonc  his poles  he carried they say. People
lined up with him | there, that one went with him they say. Those-
he bets, girls, youths pretty, | they come with him they say. Then
camp its edge where it stood from him  he hid himself | they say.
" Over there poles he put down, then here he started. By the camp |
he came  they say. Girls pretty those they turned out, youths
pretty | those they turned out, women pretty those they turned out
he saw they say. | Man where he sat about near he came they say.

“My opponent, let us play najonc,” he said they say. Men all-
of them among when he went around | he said it they say. “Impos-
sible  we beat you,” they said they say. ‘“Nevertheless,” | he said,
“my opponent, hurry, let us play najonc,” he said they say. Here
edge | house inside one was hidden he saw him they say.

“My opponent, you have come? Hurry, let us play najonc,”
he said  they say. “I do not know how | I am,” hesaid they say.
Just that way  four times  he said that | they say.  “Nevertheless,
my opponent, hurry let us play najonc I tell you,” | he said they-

say. “ All right, although I do not know how,  goon; wherever
where you say | there behind you I will go itis,” hesaid they say.
In front of him he started they say. Where najonc is played

he came they say. | Then these people to whom he came, “Those
your girls, your sons, | your wives pretty all of them go down with-
him. There your men, your people | all of you,” he said to them
they say. “Very well,” they agreed they say. He started | they say.
Where najonc is played there he came they say. After him girls, |
young men, women went with him they say. Here man stood
behind him | they came they say. Men all of them that side came
they say. Those he was going to bet | girls, youths, women with him
on that side they camped they say. | Man his partners all of them
came with him they say.

He Golilisi, “Over there those lined up all of them to you I-
bet,”  he said to him | they say.  On this side  people those he bet
just as many to him he bet | they say. “Well, although I am not-
vour match anyway but I willdoit,” he said to him | they say.
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bina jonc mntkat najonck’eyo bas ako ninlne teinin
nlale daxadi naddnti golnnit’ teinin’ ts’} najonci da ko-
xayo di Dbeidejoncndego t'mzi da’ dokoxayo nacnty
tcinin bila’ dantg tcinidn nlale base dadna golnmnt’
5tcinidn da’ dani dadn’a Dbiltc’idnnit’ teinin didn zli
tcinin dabi dadna tcinin nlal gadnni golnmt’ tcinidn
idesbas tc'inin di bibase binda goli tc'inin bizat xailti
t'inin bmtei goli tcinin xmnda tc'inin base danadiyol
"nte tcinidn

10 yidesbas tc'inidn gontse yonijoc tcinidn bik’ike go base
bitci’ teontt:y teinidn baseni dkidesdont’” nlayo nxak
nts’ago nkeg dandago nke tc'inin najone dka’ dadm-
nesPonyo dabimga bitsa ts'mlta tcinin

aya cinajojla xago anla golndit’ tcinidn dan t'ego

15dedant’ehi najonjga bdtc’idnmt’ tc'inin nbase daxindande

bizat da xaintt’int’e danitkolnt’e dannajoncagat’elega don-
jode aiyi ansdla bittc'idnnt’ teinin

nko mnajonc atcmlani bitsa ntsidesini bitei’ xa-
‘tcinil tcinin najonckeyo ntcintkat’ tcinin nde' kat'ehi
20binda’ijoncle biltc’idnnit’ tc’inidn la’ ts'ntkego alza -
teigo dkidsdogo alza tcinin 1laii dalliyo dadadik’zgo
dodkidsdogoda alza tcinin nlal daxadi naddnti bil-
teidnmt’ tc'inin aji’ dahiya teinin di dold nnit’ tc'i-
nin ts§ dkidsdoni hectc'ini naidnka tc'inin aida a gai-
25dalinne ni najnta tcinin

xayo base ona golnmt’ tcinin xayoci bittcini tc'inin
gotc’i’ dahiya tcinin base got'a si’a tcinin gotayoné
odolni tc'inin goda base yitei’ didesni tcinidn bits’ayigo
diheya baseni doyeddnida tcinidn datce got’a nadilni
30bits’ayego base andaxodalgo doyedilnida tennidn nladi
nnadza tcinidn da’ annita base bijka otcidolni tc'inin
baseni gotadi xatc’i’a tcinin ko' ntcintne tcinin ko ga-
tehi nibibagsele ndeda’ntego nbase donjoda yilndt’
tcinidn nlale gadnni golndit’ tc'inidn
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His pole  he threw down;  where najonc is played, hoop there
he put down  they say. | “Well, which one you pick out,” he said-
to him they say. “Stick, najonc pole anyone (?)|this with they-
will play,” he thought. Then anyone he took up | they say. After-
him he took it up they say. “Well, . hoop you take it up,” he-
told him | they say. Then, “Just you take it up,” he said to him
they say. Four times it was | they say. Just he took it up they say.
“Well, as yousay,” he said to him they say. | He rolled it they say.
This his hoop itseyes ithad theysay. Itstongue it ran out |
they say. Itsnose it had they say. It was alive they say. Hoop
was breathing | it was they say.

Herolled it they say. First he threw they say. After him hoop |
toward it he threw theysay. That hoop broke apart. Over there
“nxak,” | when he heard it fell. Short distance it fell they say. Pole
on each other where it was tied | all of them from it broke they say.

“There, mypole what youdid toit?” hesaid they say.
“Why, | that kind najonc game?” he said to him they say. “Your-
hoop is really alive. | Its tongue it constantly runs out. It keeps-
winking its eyes. Do not have that kind of najonc. They are not good, |
those you have,” he said to him they say.

Here poles those he made from him those he hid to him he-
drew out | they say. Where najonc is played he threw them down
they say. “The people this sort | their najonc game is,” he said
they say. One pretty was made, red;|straight it was made they-
say. Theother every way bent, | it was not straight it was made
they say. “Come, one of them take up,” he said | they say. There
he started  they say. = “This  will be,” hesaid they say | Stick
straight one, one painted red he took up they say. Then bad look-
ing | that he took up they say.

“Where hoop youputit?” he asked him they say. “Some-
where I guess,” he said to him they say. | Toward it he started
they say. Hoop his blanket fold lay they say. In his blanket fold |
he reached they say. Down hoop towardit he reached they say.
Away from him | it moved, that hoop, he did not touch it  they say.
In vain toit he reached again. | From him hoop when it moved away
he did not touch it they say.  Over there | he came back  they say.
Then now hoop forit he reached in they say.| That hoop from-
his clothing he drew it out they say. Here he put it down they say.
“This kind I_their hoop will be ~ when people are.  Your hoop is not-

good,” he said | they say. “Well, as you say,” he said to him they-
say.
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base dacna tcinidn biltsidesbaz tcinidn dakotse yoni-
joj atkidata donide golze hi bik’ednago ydyondd tc’inidn
bitis go gonajonj tc'idesjonj bitisgo gobaseni bitc’]’ xa dzo-
dzi teinidn bitisgo bilte'idnnit’ tc'inin gobaseni go najone
5deakota bike dolt’e’ tc'inidn ko ba’otenine teinidn awva
nde xengohdde ndit’ tc'inidn  dalahidi dodail t'on’ go
aliteili tc'inidn  ye gotc’’ nixets’ahini batsosba tc’inin
awacindego dabiga nantsa tc’inin ‘

batsosbago nlale ai sitef] sninili ai ca xasmnlbani
10dabiga daxont’ehe dabik’eyo dabendtego mntc’y’ naninil
golndit’ tc'inin nlale bittc'idnmt’ tc'inin dabiga bitey
nteindil tcinin nkojigo bil natcidesjonec tc'inidn nats’i-
desbas nayontjoc itse’ alkidata donide bikedna bina-
joncgo ydyondilt teinin ik’ikeyo natcoljoj bitisgo i teides-
15joj teinin bitisgo gobaseni Dbitc’}’ xanadzodzi teinidn
akogo gonajoncni base yikeé nadaxota tcinin akogo
baonatcolnde teinin aya nnengo hdle ndit’ tcinidn

nlale ai ca xosmibani be citei’ nexesntdzani da xon-
texe dabik’eyu ntcy’ mnaninii nnadont’ teinin nlale
20dabik’eyo nte’y’ mnaninil golnmt tcinin ao bdtcidnnt’
teinin dabik’eyo dagannelt'ego gotc’y’ mnainil tc'inin  bil
natcidesjonj tc’inin ba itsidesbaz idesjoj ko ik’ikego
tcoontcoz go banatsosba tc'inin ngandengohdle ni teinin
dabiga banatsosba tcinin nlaci gotengo  ba tecoc bili
25nadihilse gotc’igo tc’inin tadn zli teinidn

akogo ai ca xosmibani be citci’ xedani biddaxontt’exe
dabik’eyo ntc’y’ naninil golnmt’ teinin dabiga bite}
nateindil batcolbitni dabiga bitey ndatc’indil tc’inin
akogo bil natcidescoz tcinin gobaseni ydoljone tc’inin
30gobaseni bite’i’ ~xadzodzi teinin  bitisgo  bil te’i dn net’
teinin gonajoncni base bike dolt’e’ tc'inin ba‘ ona tcol-
nde teinin ye gotcj” nexedzani dabiga gotc’}’go nada-
dessa tcinin akogo djdn zli tcinin ye tc’e agonlit’
teinin akogo aini najonjni nlaiyo nnit golnmt’ tcinin
35nwayo ntcinnil tc’inin

nlale tsf xoxogo ydnnit' tcinin nlal bdte’i dnnet’
teinin bi yigohi yoyago ogocGetgo ba alza tcinin aida
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Hoop he held they say. He rolled with it they say. Just he first
threw the pole. | Already hoop that called when it was on it it went-
beyond they say. | Bevond his pole he played. Beyond his hoop
toit he spoke | they say. “Beyond,” he told it they say. That his-
hoop, his pole | here  behind it it jumped they say. He he won
they say. “That|man (?),” hesaid theysay. Only once it did-
not jump on | they did to each other they say. With to him those-
he bet he won they say. | That side all they came they say.

When he had won them, “Well, these tome youbet, these
from me you won | all of them just so many just the same as many
to you I bet,”|hesaid theysay. “Well,” he said to him they say.
All of them to him | he bet they say. This side with him he played-
najonc again  they say. He rolled again. | He threw the pole  first.
Already hoop resting on it when he threw the pole | was carried along
they say. After him he threw the pole. Beyond he threw it | they say.
“Beyond,” his hoop toit he spoke again they say.| Then his pole
hoop onit itfell theysay. Then |he won from him again they say.
“That (?),” hesaid they say.

“Well, these from me those you won with tome those you bet
just so many | just as many to you Ibet,” hesaid again they say.
“Well, | just so many  to you 1 bet,” he said to him they say.
“All right,”  he said to him | they say.  Just so many  just the same
tohim he bet theysay. Withhim | he played najonc again they say.
For him  he rolled the hoop. He threw his pole. He  after him |
he threw his pole then he won from him they say. “(?) ,” he said
they say. | All of them he won again they say. Here to him those-
he won | went across to him they say. Three times it was they say.

Then, “Those from me those you won with tome you bet
with them altogether | just as many  to you I bet,”  he said to him
they say. Allof them to him | he bet. Those he won all of them to-
him he bet they say.| Then with him he played najonc they say.
His hoop he threw the pole with they say. | His hoop to it he spoke
they say. “Beyond,” he said toit | they say. His pole hoop on it
jumped they say. From him he won again | they say. With to him
those he bet  all of them  to him  moved across | they say.  Then
fourth time it was they say. Withit in vain he did it, | they say.
Then, “These these pbles here put,” he said to him  they say. |
Over there he put them down they say.

“Well, post let us strike,” he said to him they say. ““All right,”
he said to him | they say. He one he is to strike deep when he dug
for him it was made they say. That|he one he is to strike just on-
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kohi teigohi dabikayo ¢9ago alza tcinin nlale ni itse
golni teinin dani itse bdtcini tc'inin da‘ni its’e golni
t'inin dani its’e bittc'ini tc’inin didn <zl tcinin akogo
bi yite] nanalgot tcinin akogo ts'i oani yizgo tcinin

5taji onakat teinin tsf’ daona nte tcinin ikikego ts'j
bitc’’ mnatcolgot tsizgo nlayo yuge bit natc’intdel nlayo
oteentdel tcinidn ko be bagots'nnesna tc'inidn ba tsos ba ni
betsixesdani dabik’eyo gotc’y’ naindilni dabiga bana tsozba
tei ni dn

10 akogo  batsosbani betsixesdani daxontehe dabik’eyo
ntc’ naninil nagoldonit’ tc'inin e bittcidnnit’ tc’inin
di nigosts’an bika’ nadji’ hdta adantehi dabiga tos ye
yidesti?’ tcinin gote’’ ye naxedzago agonli teinin bilanne-
go daxodji’hi benazago yidesti’ilag tcinin nlale ts'it tsi xugo
15kagoninnego andi tc'inin gotcita dasdahi  golna golni’
teinin nwai ibayo siani daxodji’'i dabiga golyoji’ tcinin
wai ai ate agoxolze hi golndit’ tc'inin dabiga goltcenda
aiymla tcinin nlale dabiga konji golnnit’ tc'inidn nadji’-
ni adaxolzeni dabiga tconji’ tcinidn akogo ba' gots’i-
20nesna tcinin yegotcinaxedzani dabiga banats’osba tc’inin

ai ca xosmlbani dabikeyo nte’Y’ naninil ' na gotdont’
teinin goani dadonatcontbida goldo tcinin da xon t’ehe
bite’;’ natcindil tc'inidn Pego gonatahe be idntsed be
dtc'inexentac nagoldomt tc'inin nlale biltc'idnnt’ tc’inin
25akogo Yego kanahedza tcinin gonadahe yma tcinin
di nalidi ye atjla tcinin gotceta dasdahi golna golni’
teinin an nalidi ye ati an ba' leyl’ ydnadditsa bija-
gosla izize iyi’ dnayilnilgo yegonlnego atj golndit’
teinin akogo lafike gadnni biltc'idnnt’ tcinin an kuye
30la’ Dbatcinne teinin bik'ijjiateni kogo gok’iji at'dza
tcinin akogo be bagotsinesna tcinin di gotc'inmnddi
daxont’ehe banatsosba teinin

dabik’eyo ntci naninil nagotdomt’ teinin nlale bil-
tcidnmt’ teinin ce dak’a’ tage aymladla tcinidn ye
35ka’naxedza tcinidn nlale ai ca xosmibani dabik’eyo
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top it standing it was made they say. “Well, you, first,” |
he said to him they say. “Just you first,” he said to him they say.
“Just you first,” he said to him | they say. “Just you first,” he-
said to him they say. Fourth time it was they say. Then|he to it
heran they say. Then post which stood he struck they say. |
Backward he fell they say. Post just stood yet they say. After-
him post | to it heran. He struck it. Here forward withit he fell.
There | he fell they say. He withit won from him they say. Those-
he won, | those he bet  just so many  to him  those he had bet  all-
of them  he won from him | they say.

Then those he won from him, those he bet, “‘Just so many  just-
as many | to you I bet,” he said again  they say. “All right,”
he said to him they say. | This earth onit seeds mixed different-
kinds  all of them  water vessels  with | he put in a line  they say.
"To him with them betting again  he did to him  they say.  Differ-
ent kinds | those are named as many as he had lost he had in a line
they say. Well, if he misses | he will loose to him he said it they say.
His ear  one that sat  told him again | they say. Over there on the-
border one standing their names all of them he called they say. |
“There that one itis thusitis called,” he said to him they say.
All of them he told him (?) | he caused they say. “Well, all of them
-call by name,”  he told him  they say.  Those seeds | what they are-
called all of them he called they say. Then from him he won-
.again | they say. Those he bet to him, all of them he won they say.

“Those from me you won justas many to you I bet,” he said-
.again | they say. His wife he had not won yet it continued they say.
Just that many | to him he bet they say. “Night hide the ball with
let us play,  with it | we will compete with each other,”  he said again
they say. “Well,” he told him they say. | Then night he came to-
him they say. His ball he brought they say. | This gopher with
he did it ~ they say. His ear onesat on  told him again | they say.
““That one,  gopher with he doesit. Thatone for him un-
derground  goes back with it.  His cheeks’ | sacks  in them carry-
ing it from side to side  he wins with it  heis,”  he told him | they say.
Then, “Well, asyousay,” hetold him theysay. Thatone his prop-
erty | something he gave him they say. The one who helped him now
for him hedid it | they say. Then withit he won from him they say.
‘These, those he bet | just so many  he won from him they say.

“Just as many  to you I bet,” he said again they say. “Well,”
he said to him | they say. Dice, staves three he had made they say.
‘With them | he came to him again  they say. “Well, these from me
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ntc’’ naninil nagoldomt’ tcinin nlale bilte’i dnmt’ te’inin
an gotceta dasdahi golnanagolni’ tcinin an yedeka’yogo
bibmdiye ye at}] an biklego yegoninne golnnit tc’inin
njo laike biltc'idnmt tc'inin go be bdittsideskat an

5koye ba Ia’ batenne tc'inin akogo gok’;ji atdza tc’inin
vegonineni dekota be bagotsinesna tc'inin ye gotc’{
nexedzani daxont’ehe banatsosba tc’inin

~akogo daka’lan <xolzehi ye kanaxedza tcinin nlale

ai ca xosintbani dabik’eyo nte’j naninil nagoldonit’ teinin

10daka’lan be banagotsinesna teinin a+vya ndehen gohile
na domt’ teinin

akogo  bitsizil golhlisi bitsiyaci bewstogo aymlaly
teinin naiyenezgane ando’ bitsizd yaiwsto  bitsiyacigo
aiymlala teinin ai be kanaxedza tcinin nlale biltc’i dn nit”
15tc'inin di ca xosmtbani dabiga dabikeyo nam ita
nte’f’ ai dabil nte’i’ naninil golndit’ tc'inin njo bdte’i-
dnnet’ te'inin nlal ndidahdkidi’ ntac golnnit’ tc’inin
bitsizil ye kaxedzago andi tcinidn nlale ni its’e ntsizil.
ke€i’at’ golndit’ tcinin doda ni itsego ntsizil kei’at’
20 bid teidnmet’ te'inin doda dani nagotdonit’ tc’inin da dani
ntse ntsizil k'¢i’at’ biltc'idnnit’ tc’inin goteeta dasdahi
golnagolni’ teinin dabi jtse golni tciinin ni doda golni
t’inidn djdn zlj tc’inidn

tce agotnigo Dbitsizil k'¢ji’a teinin yoyago hil goj
25xanayodak yonan nadilgego yekagoninego andi tcinin
bitsizdni goda hdte teinin nalgoji nadeyot dexanaji
bitsizdni nes’at’ tcinin nlale ni hicg golndit’ tc’inin
akogo gotsizil ketci’a teinin gotsizil goda’ hilte tcinin
nalgoji yonan nadesgot tcinin xanayodak’ kihdgot tei-
30nin xadek’ dndiyo nesat’ tcinin bihi dabikege nes’at”
t'inin akogo be ba gotsinesna teinin avya xandehe
ngohile ndit’ tcinin akogo gotc{ yennaxetsani dabiga
batsosba tcinin ’al ba gotsnnesna teinin

nlale i be dxaddntac golnnit® tc’inin’ di nigos tsan
35bika ban } be dxadntac golndit’ teinin’ nlale bil tc’i dn nt”
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those you won just as many | to you I bet,” he said again they say.
“All right,” he said to him they say. | That one his ear one that sat-
on  told him again  they say. “That one in the staves | king-bird
with him  he does it, that one with his leadership  he wins,”  he-
said to him  they say. [ “ All right, come on,” he said to him  they-
say. Then with him he played dice. That one | his property to him
some he gave they say. Then onhisside hedidit they say. |
The one he won with  just he with him he won from him they say.
With to him | those he bet he won they say.

Then many staves called with he came to him again they say.
“Well, | these from me those you won just as many to you I bet,”
he said again  they say. | Many staves with  he won from him again
they say. “Thatone (?) ,”|hesaid they say.

Then his hair Golilisi back of his neck being tied up he arranged-
it | they say. Naiyenezgani he too his hair was tied back of his-
neck | he arranged it they say. That with  he came to him again
they say. “Well,” he said to him | they say. “These from me those-
youwon all of them just as many your wife among them | to you
those with to you I bet,” hesaid to him they say. ‘“All right,”
he said to him | they say. “Well, this ridge = we will come to,”  he-
said they say. | His hair with when he came to him he said it they-
say. “Well, you first, your hair | undo,” hesaid theysay. “No,
you first, your hair wundo,” | he said to him they say. “No, just-
you,” hesaid again they say. “No (?), just you |first your hair
undo,”  he said to him  they say. His ear  one that sat | told him
they say. “Just he first,” hesaid they say. “You not,” he said]|
they say. Fourth time it was they say. '

In vain ~ when he said it  his hair  he undid  they say. Down
valley | up again  across  whenhe runs  he wins that way  he does
they say. | His hair  down itran they say.. Valley it ran across
where it started up | his hair reached they say. “Well, you I guess,”
he said they say. | Then his hair he undid they say. His hair down
ran they say | valley across it went theysay. Up the other side
itranup they say.|Up halfway it stopped theysay. He just its-
foot! it reached | they say. Then withit from him he won they-
say. “Thatone (?),”|hesaid theysay. Then tohim those hebet
all of them |he won from him theysay. All fromhim hewon they say.

“Well, horses with let usrace,” he said they say.  “This
earth [on it its border horses with we will race,” he said they say.

1 The literal meaning may be ‘‘ just its stream.”
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tc'inin bi bili’ gonligo agolni tc'inin akogo kohi goli
etdigo agolnni tcinin’ gotceta dasdahi golnagolni’ tc’inin
nta djifigona’ai nta bili’ bite’’’ bmka nda golndit’ te'i-
nin go bite’ tcideya tc’inin’

5 gota ba tcnya tc'inin cita nli’ la’ ca tcexentte biltc’i-
dnnt’ tc'inin gotceta dasdahi golnagolni’ 4 dihi bily
ndi’ ai la’ dodabili’da yaka’ ye nagahi dabily i ddxdi
iyahigo’ bit'a dats’ileaii al dabil’ daal ye naga golnddt’
tc'inin 1§ haiyo dola’ cili’ baolnida hihi alndi golnddt’

10 tcinin

bikowa yonde dahiya tcinin aidi’ }* licaiyli ts’lyolos
teinin .ko'di "cili’ ai alndici golndit’ tcinin gotceta das-
dahi ai doda golni tcinin ai biga ai doda bil teidnnet’
teinin danlii aldieni bittcidnmt’ teinin nla  yonde
150naiiloz tc’inin’

aidi’ ' liteii tc’'mnayolos teinin gotceta dasdahi ai
doda nagoldomt tc'inin’ dabilii bixonket golni teinin’
yunde omnaiyilos tcinin

aidi’ }* litsogi tcinayolos tcinin’ gotceta dasdahi

20ai doda nagoldomt’ tcinidn danlii bdnni golni tc’inin

nlayonde’ omnaiyiloz tcinin’ aid’ }' doliji tc’nna yolos

t'inin akogo gotceta dasdahi ai doda bitnni golnnt’

te’inin’ danlii bdnni golnmt’ tcinin cita dabe nandahi

dannilii ai noxocket’ biltcidnnit nla yonde danaidnloz
25 tc’i ni dn '

aid” H* ddxdi iyago binta’ datslcaiyi tc’inayolos
gotc’i’ tcinin akogo gotceta dasdahi gotci xatdzi
t'inin aiyi dabil’i aili golnnt’ tc'inin aiyi bdndi
golndit’ tcinin’ akogo cita aiyi biltcidnnit tc’inin

30 go gotnaihdte gollishi gotc’y’ mnehets’a®yo golnal got’
t'inin binde yilgotini la tcinin bili’ dabiga gol¥
t'inin ko  nibitdagotcitini dabiga bili’ goli tclinin’
akogo nde li* bitohike ni’ bika’ banyo }i ye nilxadikayo
nde 1§ bd dats’ihdted
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“All right,” he said to him | they say. He his horse: when he had it
he said it they say. Then he his horse | being none he said it they-
say. Hisear thatsaton toldhim they say.|“Your father, Sun,
your father hishorse tohim forit go,” hesaid to him they-
say.| Then tohim he started they say.

His father to him he came they say. “My father, your horse
one tome loan,” he said to him | they say. His ear one who sat
told him. “Horses four his horses | those. Those some not his-
very own horses. On thesky  with  one he travels  just his horse,
horse  black | small his forehead white spot that  just his horse,
everywhere  withit  he travels,” he told him | they say.  “Horses
where not one my horses; look good those you speak of,” he said-
to him | they say.

His stable in it he started they say. There horse white he-
led out | they say. “Here my horse, that I suppose you mean,”
- hesaid theysay. Hisear one that sat, |“‘ That not,” hesaid .
they say. That because, “That not,” he said to him | they say.
“Just your horse I meant,” hesaid to him they say. There in|
he led him back they say. '

Then horse red heled out again they say. His ear one sat on,
“That | not,” he told him again they say. “Just his horse ask him-
for,” he said to him they say. | Inside he led him again they say.

Then horse yellow he led out again they say. His ear one that-
sat, | “That not,” he told him again they say. “‘Just your horse,’
tell him,” he told him they say. | In there he led him back they say.
Then horse blue he led out again | they say. Then his ear one sat-
on, “That mnot, tell him,” he told him | they say. “‘Just your-
horse,” tell him,” hesaid theysay. “My father just with the one-
you go | just your horse that I ask you for,” he said to him. There
in he led him again | they say.

Then horse black small his forehead white spot he led out-
again | to him they say. Then hisear onesaton tohim spoke |
they say. “That just his horse he does,” he told him they say.
“‘That one,” tell him,” he said to him | they say. Then “My father,
that one,” he told him they say. ' :

Then he rode him back, Golilisi to him where he came, he rode-
back | they say. His people  his partners  were many . they say.
Their horses  all of them  they had | they say. He those who were-
his partners  all  their horses they had they say.|Then people
horses they rode, earth onit its border horses with where they-
were going to race | people horses with him they rode.
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da’ dadza bil lanatcitac tc’inin golilwi ni’ its’e gotni
t’'inin’ gotceta dasdahi golnagolni’ tc’inin’ ni its’e hnlda-
x0ol yeda’ doda golni tcinin dabi unts’e golni tc'inin ai
biga agolte’ndi tcinin’ ni itse bittc'ini tc'inin’ doda
5gotni tc'inin ni' its’e golni tc'inin dadanni its’e bdtc’'ini
tc'inin’ doda golni tcinin’ dani its’e bitte'ini tcinin
akogo ‘didn zli’ tcinidn datc’e agolnigo tc’inin

akogo bi 1 bil dahsgot tcinin dadoandaci bila

te'i tcingal tc'inin akogo 1li* bud hdgolgo teo’int’e tc’inin

10da’ bike 1}* goldahisgot tcinin bi bizol goli tcinin ye

‘atdit yedeyolyo 1 Dbithdgolas tcinin’ ko do’ gozol goli

~tc’inin ts'aji’ L Dbillgotgo tco’mji’yo h golxdgol tc’inin
kadinyo doxak’ida tc'inin

dalanzayo bizol adit ye atdil nkenaymtaly tc'inin
15ko gozol daako adil nkenatc’mta tc'inin aidi’ tc’e xa-
dnyo tsidezi doxak’ida tc’inin :

aidi’ bizol ye naatdil naiyenadeyola tcinin dalaan go-

dayo nzayo bizol atdit ye nkena’ntala tcinin ko go zol

be atdil natciditsol tcinidn ako gozol atdil ‘nkenatc’nta

20tc’inin  katdiyo tce tsidezi tcinin doxaklida tc’inin
akogo bizolgo tadn uzlj

akogo didn ilego bizol ye atdit nadeyolla tc'inin
nzayo ’atdit 'nkenaymtala tc'inin ko do’ gozol be atdit
nazdeszol tcinin da’aku gozol atdit nkenatcnty tc’inin
25akogo didn zli tcinin kadmnyo natsidesdal ts'idesini
danzayo 1i bildadilgot’ go ts'mits’a tc'inin kodi’ 1i* gotda-
xesta gozol be atdil tsidezzol tcinidn 1 billigoli bitiso
batdjyo gozol atdit nketc'mta tcinin nlaikego dahdket’ ji

i golxasgot’ - tc'inin ' :

30 aidy’ ai gotilisini dagok’lddi’ 1 bdxilwol tc’inidn nde
bidagotcitini kojnne hinti tcinin ai da’ nlacinego
golllisi nde yddagotini aldo’ xenti tcinin go di daxd-
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Then right then with them they bantered each other they say.
Gotilisi, “You first,” he said to him | they say. His ear one sat-
on told him theysay. “You first when you banter each other, |
no,” he told him they say. “Just he first,” he told him they say.
That | because he told him that they say. “You first,” he said to-
him they say. “No,” | he said to him  they say. “You first,”
he said to him  they say. “Just you first,” he told him | they say.
“No,” he told him they say. “Just you first,”” he told him they-
say. | Then fourth time it was they say. In vain he said it to him
they say.

Then he horse with him started running they say. Not long
after he left | in vain he looked for him they say. Then horse with-
him when he was running he saw him still they say. | Then after him
horse ran with him they say. He his flute he had they say. With-
it | with himself =~ where he blew it  horse  ran with him  they say.
He too his flute he had|they say. Here horse when he ran with-
him  when he saw him  horse =~ was running with him = they say. |
In front of him was no one they say.

In a short time his flute with himself with it with himself he-
had landed they say.|He  his flute just there with himself he-
landed they say. There in vain in front of him | he looked. There-
was no one they say.

There hisflute withit again with himself he had blown again
they say. At a great distance | far  his flute  with himself  with it
he had landed they say. He, his flute | with with himself he blew-
again they say. There his flute with himself he landed | they say.
In front of him in vain he looked they say. There was no one they-
say. | Then his flute third time was. -

Then fourth time when it was to be his flute with with himself
he had blown again they say. | Far with himself he had landed again
they say. He, too, hisflute with with himself | he blew again
they say. Right over there his flute with himself he landed they-
say. | Then four times itwas they say. In front of himself he looked-
again. He saw him |far horse when he was riding he saw him they-
say. Here horse ran after him. | His flute with with himself he-
blew they say. Horse the one was running with him  beyond him |
in front of him  his flute  with himself he landed they say. Over-
there on a ridge | horse ran with him they say.

Then that Golilisi behind him horse ran with him they say.
People | his partners  on this side  were in a line  they say.  Then
on yonder side | Golilisi people his partners too were in line they-
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kKW dji’ 4 golxasgot’ji’ nde dagonlts’a tc'inin akogo nwa-
cine gollwsi yitdagotini gollwsi ati an H  bdhlwot
dadnit’ tcinin aida’ dnaji ndan’a’ tc'inin aidy’ bitey
H golhlgol tcinin nainesgani ati nde dagolnnit’ tc’inin
S5bddagotc’itini adandi tcinin’ akogo 1 golnalgot’ ako
golnalgot nainesgani ati tcinin aida’ gothlwsini 1} tce
aili tc’inin gok'ddigo } bitnaldloj tc'inidn a+ya xandehe
ngohile ndt’ tc'inidn ko di be ba nagots'nnesna te’inidn

nlate ntc’f’ naxessa dalahidi ntey’ nnahissa golndd
10tc’inidn nlale biltc'idnnit’ tc'inin negosts’an bika’ ban
dxadntac nagotdo’mt’ tcinidn’ nlale biltcidnmt’ te’inin’
yitdagotini yilnanlsa tcinin ko nibitdagotcitini ko jine
ts'zziccnde nde nnantsa teinidn’ nlale gose te'inidn
nde datsiludted ko bddagotcitini gohlisi yildagotini
15nde ots’ihite te’inin’

aidy’ dats’age ni its’e golnmt’ tcinin akogo gotceta
dasdahi doda golnmt’ teinin’ its’e" dasxol geta’ agontnindi
gotndit’ tc'inin’ ai biga ni its’e bittcidnnt’ tc’inin doda
dani itse golndt’ tcinin doda ni itse bitte’i dn nt’
20tc’inin. doda dani its’e golnmt tc'inin ni* dani itse
dashd get Dbiltc'idnnit’ tc'inin akogo didn zli’ tc'inin
tc’e  agolnigo te'inin’

go bi dahisgot’ katdi’ dahisgot’ tcinin danzago hd-
wolji’ bila tei tcingal daajija’ tcointe tcinin kodV
25bike dats'sgot’ tc'inin’ hdgolgo tcoinyo tcolwol te’inin

-

dza di’ bizol ye atdit dessoldla tcinin ko aldo’ daga-
tcnt’e tc'inin gozol goli tcinin gozol be adit tc’ideyol
tc'inin’ nzatyo bizol atdil nkenaymta atdit nkeymtals
tc'inidn kodi’ bike gozol be atdit ts'ideszol tcinin bizol
30atdil nkentalaiik’eyo gozol atdil nketc’mta tcinin

kodi’ bizole atdit nadeszolla tc'inin ko do’ gozol be
atdit natsideszol tcinin ako Dbizol atdil nkentalafi K'e-
yo gozol atdil nkenatc’inta teinin kodi’ bizol ye atdil
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say. Then this ridge|horse where it ran with him people saw him
they say. Then on that side | Golilisi  his partners, “Golilisi it is
he horse runs with him,” | they said they say. Then on both sides
were crowds they say. Then toward them | horse ran with him they-
say. “Naiyenezgani itis,” people said they say. | His partners
said it they say. Then horse ran back with him. There | he ran-
back. Naiyenezgani it was they say. Then Golilisi horse in vain |
he did it  they say. Behind him horse trotted with him they say.
“That (?) | (?) after,” he said they say. He this with from him
he won again  they say.

“Well, toyou Ibetagain. Justonce more toyou I bet,”
he said to him | they say. “All right,” he said to him they say.
“Earth on it its border | we will run a race,” he said again they say.
“All right,” he told him they say. | His partners went with him they-
say. He, his partners this side | where he stood people came they-
say. “All right,” they allsaid they say. | People went, he his-
partners. Golilisi his partners | people went they say.

Then, “Right here you first,” he said to him they say. Then
his ear | one sat on, “No,” said to him they say. “First do not go
if he tells you,” | he said to him  they say. = That because, “You
first,” he told him  they say. “No, | just you first,” he told him
they say. “No, you first,” he told him | they say. “No, just you
first,”  he said to him  they say. “You, justyou first|you run,”
he told him they say. Then fourth time it was they say.| In vain
he said it to him they say.

Then he started to run. Ahead of him he started running they-
say. lLongtime where he was running | after him in vain he looked.
Just here and there (?)  he still saw him  they say.  Then | after him
he started to run  they say. Where he was running, where he saw him
he was running  they say.

There his flute withit with himself he had blown they say.
He too did the same thing | they say. His flute he had they say.
His flute with it with himself he blew | they say. Far his flute with-
him he landed, with himself he had landed | they say. Then after-
him  his flute  with  with himself he blew  they say. His flute|
with himself ~ where he had landed  his flute  with himself he landed
they say.

Here his flute with himself he had blown again they say. He
too  his flute  with | with himself he blew again  they say. There
his flute  with himself =~ where he had landed, | his flute  with himself
he landed  they say. There his flute with with himself | he had-
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nadessolla tcinin dalaangondayo nzayo bizol atdil
nkenantgla tcinin bikidi’ gozol be atdil na ts’ideszol
tc'inin bi bizol atdit nkentalafik’eyo gozol atdil nkena-
tcintg tcinin akogo didn wzli’ tcinin katdiyo ts’idezgal
5tcinin dandage nzayo daddgot’ tc'inin agant’ego da hil-
gitdji’ daxannego anasiyo hdgol teinin go ts'nlts’a
te’inin
kodi’ gozol be  atdit ts'ideszol tcinin batdiyo . gozol
atdit nketc'intgdi’ yuge datssgot’ daxdkidi bitcy ts'i-
10deszil teinin aidg’ bihi gok'idi’ bi gohlilisi tcexeta at’)-
goldo tcinin dg’ daxdk’idji’ xats’ssgot’” tc’inin’

akogo dadage nde dnaji’ ndan’a tcinin kodi’ =xa-
t''sgodji’ nde dagontsa tcinin nladi’ golilisi xasgot’
nde dagolnnt’ tcinin yildagotini adandi tcinin’ da’
15bite’i yoya nkejddgot’ tcinin doda nde bildago te’it'ini
doanda nanesgani ati dagolndit’ tcinin nde bddagol-
tc'it'ini adandi tc'inin doda an doda gohlwsi ati da-
dnnit’ tcinin’ daxannego bitc’i’ tcol goltei’ adagolni tc’inin
doda bddagoltcitini an doda nanesgani at'i dagolni
20tc’inin’ “bitdagotc’itini adanni tcinin’ akogo nne dnaji
"daxan’a yonde bik'ij otcolgot’ nanesgane ati tc’inin
akogo goldwsini goke dendage dahdk’ddndi xaya tcinin
akogo golilisi yildagotini nde dobddagojoda tc’inin’
aida’ nanesgani yildagotini bitdagojot’ tc'inin

25 nanesgani gonesng tc’adego addgot’go gomesng tc’inin
gollisini ba gonesna tcinin akogo nigostsan bika’ nyé-
go oannatilni dabiga batsosba tcinin dakohigo gt wzli
tc’i nin

akogo goani natsozbago bil najdectaj tcinin nwal
30nde biddagotc’itini bits’i"ke biyeke biaki danjoni dabiga
baxobintni banatsosbayo bildagojo xaixeyee =xakila na-
dalanda golndit’” tcinin da’ bits’a nazdests’a tc'inin go’a
bt naz des taj ‘teinin gotsoye da! (ba) natsndza tc’inin
wstsannadlehi gotsoye ba natsnts’a tcinin

t Probably misheard for ba.
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blown again they say. Long distance, far his flute with himself |
he had landed they say. Behind him his flute with it with himself
he blew again | they say. He his flute with himself where he had-
landed, his flute  with himself  he landed again | they say.  Then
fourth time it was they say. In front of him he looked | they say.
In the distance, far he was running they say. The same way ridge |
nearer (?) heran theysay. Then he saw him | they say.

There his flute with with himself he blew they say. Ahead of-
him  his flute | with himself ~ where he landed, forward he ran.
From the ridge toward him  he started to run | they say. 'Then he
behind him he Golilisi in vain continued doing it | they say. Then
ridge he ran up they say.

Then  for some distance people  on both sides  were crowded
they say.  There  where he ran up | people saw him they say.
“Yonder Golilisi ran up,” | people said they say. His partners
said it they say. Then | toward them down heran theysay. “No,”
people, his partners, | “not he; Naiyenezgani it is,” they said they-
say. People his partners | said it they say. “No, he, no, Gotilisi
itis,” they said | they say. Very close toward them when he was-
running  they said it  they say.| “No,”  his partners, “he not;
Naiyenezgani itis.” they said | they say. His partners said it they-
say. Then people both sides | stood in crowds in between them he-
ran. Naiyenezgani it was they say.|Then Golilisi behind him
some distance on the ridge came up they say.| Then Golilisi his-
partners people they were not pleased about it they say. | Then
Naiyenezgani his partners were pleased they say.

Naiyenezgani won. Foot race (?) running he won they say. |
Gotilisi from him he won they say. Then earth onit dangerous-
way | those who were doing all of them he won from they say.
Just so much all is | they say.

Then his wife when he had won her with her they two started-
back they say. There | people his partners their daughters, their-
sons, their wives, pretty all of them | those they had lost when he-

had won them back they were glad.  “Thanks, wherever you go-
" back,” | they said to him they say. Then from them he started back
they say. His wife | they two went back  they say. His grandmother
to her he came back they say. | Ests’unnadlehi, his grandmother to-
her he came back they say.
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Tue Deer Woman.!

wonnahi ndahi ndotco hickihn nna tcini vahn g3 0 gan
bitsi’ ydnna tcini dakk’ego bj yiganni biya ba goniltj
tecinian akogo mmnnna® teini akogo deya tc’mmni ko s ts’an
sitdada haiyo nindeyo ndonddyo koywa agoldyo ko .
5mnya tc’nni

akogo kogo kowa mnagold tcini koya =xaia biyade bj

bitei didxdgo kendtsoz wayila tc'mni kodi 3 biyadigo bj
bitcin tsicaigo kenndtsozgo aymla tenni o¢a biyadée
bi biteen litsogo kendtsozgo aiyila temni an kodego na-
10kosego biyaddgo bin biten doPiygo kemltsozgo aiymla

akogo bikowa mnantaci bmsde ddxdgo bike dihivyago
aiymla tanni akogo kowayende izadd ddxdgo binago-
dek’'cgo aiymla digo binagodek'icgo aiymla bizadd k-
Gaiye binagodek’ec go biPagehi ddxtgo nagodekicgo ai-
15ymla tenni bikaye izadd litsogo "benagodek’icgo aiymla
tenni bikage izadd doliyjgo benagodekicgo aiymla tcinin

akogo haia biyaji ya' =xagolago tsial nina tennin

bacine tsial aiymla aji’ bacine bike ditacgo naki golaije

oiahe biyaji’ tsial aiymla bj bidja’ litsogi bik'e" dixd-
20acgo aywmla bji biya yad yigosdgo aiymla tenni

akogo xaa biyaji’ bacine be dzl dastago aiymla da-
nanisaji’ bmcde be danas’ago bide golm dzd danes’ago
aymnla tenni' dtsacixosaci aiji' wadd be itn xagones-
tozgo aiymla tc'mni ai dzd dastani biyaci izadd ddxdgo
25bin  bijetic a go lilego bito’ xahilago aiymla temnit :

;), kogo nadikogadi’ agolad’ kojigo dzd dastani bidj’
kege digo dagos’ago agola tenni dzaye dalaide dadesezge
izadd ddxdi bekege dakos’ago aywmla ai yoge danadol-

1 Dictated by Antonio, August,-1914. A free translation occurs on pp. 49-55, above.
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THE DEER WOMAN.

East one who camped panther boy he married they say. Gan,
Ggowgn ! | his daughter he married they say. Justso deer he killed
because to him he gave her | they say. Then he moved camp they-
say. Then hestarted they say. His woman | while she stayed there,
where he hunted, ~where he was accustomed to hunt camp where he-
was going to build  there | he came they say.

Then there camp he was making they say. House sunrise
under deer |its skin black he covered it he made it they say. Here
south under deer |its skin white he covered it he made it they-
say. West under|deer itsskin yellow he covered it he made it
they say. That one here north|under deer itsskin blue he-
covered it he made it.

Then his house where he camped deer horn black onit it-
alight | he made they say. Then in the house mouth blood black
with an angular line | he made it. Four times with an angular line he-
made it. Its mouthblood white | with an angular line under it black
an angular line he made it | they say. Above it mouth blood yellow
with an angular line  he made it | they say. = Above it  mouth blood
blue with angular line he made it they say. :

Then sunrise under bed when he made pillow he put they-
say. | Jet pillow he made, there jet onit lying one after the other
two pronged. | Sunset under pillow he made. Deer itsear yellow
onit lie one after the other | he made it. Deer  its hair with he-
spread down he made it they say.

Then east under jet with mountain stand horizontal he made.
At its head | deer horn with he placed, its horns having mountain
he made lie | he made it they say. Each way running out there
mouth blood with trails going over the ridge | he made it, they say.
That mountain one that lies horizontal under it mouth blood black|
deer  their slobberings flowing  their water flow out he made it
they say. , .

Then at the house where he made it this way mountain which- .
lies horizontal toward it | tracks four times lying he made they-
say. Here justone where he stepped | mouth blood black tracks
lying he made. That beyond where he is going to step again | mouth-

1 One of the Gans who makes a noise different from the others.
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isge izadd lcaigo bekege dakozago aiymla tc'inin aiyo ge

‘danadidolisge izadit litsogo dakozago aiymla tc’inin
aiyiyoge danadidolisge izadd dotyjgo dakozago aiymla
tcinin’

5 akogo dzajigo bailcaiye be dzd dastago aiymla da-
nonnes’aji’ detgiji be dzd danes’ago aywmla te’inin’ i ts’a-
cixosac’ izadd licaigo be itn agonestozgo aiymla
teinin’ ai biyaci izelwe licaigo beto =xaxolago ayila
te’ini n’ '

10 akogo aiyaji bite’ danada* dahiyago daladi dadeses
izadd licaigo be dakoz’ago aymla tcinin’ aidiyoge da
izadd litsogo be dok’oz’ago aiyila tc’inin’ ainyoge ida-
gozago aiymla izadd doPjgo be dakozago aymla tc'i-
nin’

15 o’iani biyaj’ tsedtcie be dzd dastago aywmla tcnnin
aiyi nanes’aji’ bi bidja litsogo bike dihdajgo aymla
tc’inin’ akogo ilts’aglaxosadji’ izadd litsogo. be itin xago-
nest'ozgo aymla teinin’ biyaji’ ijePic litsogo to Iitsogo
beto xaxolago aymla tcinin '

20 ai bite’’ danada‘doleci’ izadd ddxitgo be dagoz’ago
aymla tc'inin’ ainyovye izadd licaigo be dagozago aiymla
tc'inin ainyoge izadd litsogo be' dagoz’ago aiymla tc'i-
nin aidi’yoge izadd dolijgo be dagoz’ago aymla tcinin’

akogo nakose' biyaji’ dolygi be dzd dastago aymla
25tc’inin’ danesaji’ dexats'nne be danesago aymla tcinin
dts’aci lexosacl’ izadd dolijgo be 1itin xagonest’oz go
aymla tcinin biyaji’ izeliwe dolijgo be' to =xaxolago
aymla tc’inin’

da’ai kode danadakodi’ doleji’ izadd ddxdgo be da-
30gozago aymla tcinin ainyoge izadd licaigo be dagoz-
'ago aymla tc'inin’ ainyoge izadd litsogo da’goz’ago
aymla tcinin ainyoge izadd doPiygo be dagoz’ago ai-
ymmla te’inin
akogo ant wctegola dzaji’ bikazteli bi ai diya dzaji
35danada® ko yigadoleci aiyila tcinin’ ymdzaji wstegolaci
detgiji yivyadoletgo aiyila tc'inin ¢g biyaci bi’adi bi
yivadoldgo aiyila tcinin nakose Dbiyaji’ dexats’'inde
‘'yivadoleci wctegola tc'inin '

akogo nadesdza tcinin bi’a ts'itdanyo ko ya natdza
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blood white tracks lying he made they say. Beyond that | where-
he is going to step again mouth blood yellow lying he made they-
say. | Beyond that where he is going to step mouth blood blue lying
he made | they say.

Then here white stone with mountain lie horizontal he made.
Where its head was | pronged horn © with  mountain  lying horizontal
he made it they say. Each way where they run out | mouth blood white
with trails running up he made it | they say. That underit slob-
berings white their water flowing out he made it | they say.

Then under that toward it he camped where he went just once
" he stepped, | mouth blood  white with lying he made they say.
Beyond that just | mouth blood yellow with lying he made they-
say. Beyond that lying | he made. Mouth blood blue with " lying
he made they say.

West under red stone with mountain lying horizontal he made
they say. | That where it lay deer itsears yellow onit lying one-
behind the other  he made | they say.  Then each way where it runs-
out mouth blood yellow with trails running up | he made they-
say. Underit slobberings water yellow | their water flow out he-
made they say.

That toward it where he will camp mouth blood black with
lying | he made they say. Beyond it mouth blood white with lying
he made | they say. Beyond it mouth blood yellow with it lying
he made it  they say. | Beyond it mouth blood blue with lying
he made it they say.

Then north under turquoise with mountain lying horizontal
he made it | they say. Where it lay spike horn with lying he made-
it they say. | Each way where they ran out mouth blood blue with
trails  running up | he made they say. Underit slobbering blue
with water flowing out | he made it they say.

Just that  here  where he camps  where it will be  mouth blood
black with lying | he made it they say. Beyond that mouth blood
white with lying | he made they say. Beyond that mouth blood
yellow lying he made it | they say. Beyond it mouth blood blue
with lying | he made they say.

Then all was finished, there buck deer those for here | he-
went. Here heis going to kill he made they say. Here where he-
finished | pronged horns he was going to kill he made they say. West .
under female deer | he was going to kill he made they say. North
under  spike horned deer | he was going to kill  he finished they say.

Then he started back they say. His wife where she stayed there
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teinin nlale ydndit” bi’a ailndit tc'inin yikn dindehi
nada’ ik'an aymla tcinin koya agodige koya ngoni’a
ndit tcinin idd’ago kovya ngon’ani yidd’ago andi tc'i-
nin akogo daxazndayo andi tcinin ako nda tc’inin

5koya agolayo ya nda' ndit’ tc’inin akogo nindago
koya yonde ninda tc'inin akogo ako snda ni* niyelnddt’
tc'inin bi’a ailndi tc’inin

da* ye'dahiya xaa biyaji’ dzaji’ izadd bekece dagoz-
‘andji’ aiji’ mtdadesez izadd leaigo dagoz’andji’ mnida'-
10nadedesez tc’inin ainyoge izadd litsogo be' dagoz’aniji’
da‘nanasdza tcinin ainyoge izadit doYjgo ~dagoz’aji’
nitdi‘nanas’a akogo abiyadi’ bj* dinitsi bikai bidaci
danya bacine bibas bacine k'a bik’a’go di bas bnkaji’
yontt'ok bacine k’a be' 1izesxj tc'inin’ akogo djm gona’ai
15dexayalgo nym bi’a sitdayo ko benaiska tc’inin

kodi’ dananazdza tc’inin kodi idi's Dbiyaji izadd
digo bekege dagoz’ago aiymlanji’ da‘nanasdza ai djgo
dagoz’ani dabiya dadesezgo degiji bidaji dadnya bail-
caiye bas bmkaji* baileaiye k'a ye yonltt'okgo 1izesxi
20tcinin akogo djingona’ai da’aige dexavyalgo yizesxi yi-
desyi niyiyi bi’a sitdayo akogo mnaiwska tcinin oa’s
biyaji izadd dngo kece dagoz’ago aiymlanji’ dananasdza
teinin akogo bidaci’ bi bi’adi da‘nyago tseltcee bas
binkaji tsettcee k'a® ye yonlt'okgo 1izesxi nyiyigo nyivi
25bi’a sitdayo

koji nakoze biyaji dananasdza izadit digo bekege
dagoz’s aymlanji’ da‘nanasdzago bidaci’ dexatts'mde
da‘nya bidac’ doVje bas nkaji dotiji k’a ye yonltokgo
izesxj tcinin’ akogo nj’ bikowayo bi’a sitdayo tc’inin’

30 aida ~ateja (katehe)! bj nteca'i hija yiya tcinin
dzaji' kojigo =xanadza danasdza deleiji da’aija dagate
hija dadedgiji ja yiya tc’inin ¢i’s biyaci da'dananas-
dzago bi’adi bj da’ai ja’ yiya tc'inin’ hikoji’ nakose
biyaji’ da*dananazdago dexats'nne ja da’ai ja yivya tc’inin

35 akogo dzaji’ xa’s biyaji’ kovya dagoz ken a ymla yivya-

1 Given when the preceding word was not recognized.
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to her hereturned | they say. “Well,” he said, his wife he said it to
they say. Provisions the hunting | corn meal she prepared they say.
“House  where there was none  house stands,” | he said  they say.
Singing, “House stands,” singing hesaid it they say.|Then far-
away hesaidit theysay. There they moved they say.|“House
where it is made to it move,” he said they say. Then when they-
moved there | house inside they moved they say. Then, ‘There
sit, you,” he said to her | they say. His wife he told they say.

Then he went. East under there mouth blood tracks where-
he had put them | there he stepped. Mouth blood white where he-
had put he stepped again | they say. Beyond that ~ mouth blood
yellow with where he had placed | he went again they say. Beyond-
that mouth blood blue where he placed | he came. Then under the-
south deer largest buck facing him |came. Jet hisring, jet
arrow  his arrow  this ring through it | he shot. Jet arrow with
hekilledit theysay. Then sun|when itwas coming up hebrought it.
Hiswife whereshestayed there hespentthe nightagain theysay.

Here he went again they say. Here south under mouth blood |
four times tracks where he placed where he had made he went again.
Those four times | which lay all of them when he stepped on pronged-
horn facing him came. White stone | ring through it white stone
arrow with when he shot he killed it | they say. Then sun just-
there  when it was rising.  he killed it,  he started to carry it, | he -
brought it, his wife where she stayed. Then it was day again they-
say. West | under it -mouth blood four times tracks where they lay
where he had made them  he came again | they say. Then facing him
deer female when she came red stone ring | through it red stone
arrow  with  when he shot  he killed it.  'When he carried it  he-
brought it | his wife where she stayed.

Here north underit he went again. Mouth blood four times
tracks | lay where he had made when he came again facing him
spike-horned deer | came. Facing him  turquoise ring  through
turquoise arrow with when he shot | he killed it they say. Then
he brought it  his house, his wife where she sat they say.

Then like this deer large those only hekilled they say. | Here
this way  he went up  he went along.  Pronged horn  those only,
that kind | those only  just pronged horns only he killed they say.
West under it when he went | female deer just those only he killed
they say. Here north|under it when he went spike-horned deer
only, just those only he killed they say.

Then  here sunrise underit  house, flat topped he made.
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ndi bj' ntea'i koji’ bato’ daskago itsi da‘*xisnilgo aymla
tc'inin dikoji kowa dato daskan aiywmlaji’ delgiji ba'
daskago aywmla tcinin ¢ig biyaji’ dato’ danaywska bj
bi’adi ba' aymla tcinin hi koji nakose biyaji’ dexatsnde
5ba‘to’ daskago aiymla tc’inin :

akogo agatini biya bek’ednila tc'mnin - di xadinca

bi bili’ kogaca’ biya bikéndi bi lago yiya hibiya bek’e

ndila tcinin akogo goli haiyo nko ya’ai xanadahi bitayo

golila tc’inin an dabjkogolidi ako bikacdeli da’aija

10golila tc'inin kod¢ nde binka deyaly tcnnin ba yan-

tigo yatabiga ntso ati bi’a bmka doxa gozedalyg tcm-
nin

akogo dolYqji wckihn din bika deyals tcinin bi

bini nde atklida’ nden’i ni aidai’lécen aik’e atlego
15aiymlala tcinin bizat’ da'xailti ntego aiymlala tc’mnin
binda goligo aiymlaly tennin da‘nilk’ol ntego aiymlals
tnnin bidja da‘*d=xaidile nt'ego aiymladla tennin akogo
kogo dayantendi lago adondilas layo deya. tc’mnin’

deyago etsan bikowa bindaji da‘hdetdi’ xaya tcmnin
20bjgo xaya tcmnin ai xayadji’ stsenn jltsa bikowadi’
bigo ywmltsa tc'inin bika’nj djifigona’ai deda‘daxolton go
akogo dihiyenyi ko xoltont yodago ya’ai xoltont tc’inin

istsannj nadidza yei nz] tc'inin xaiyohe’s da‘otciya

nte doavatentteda nz tcinin stsan bika’ otc’exet’a

250yanyo tce desi tcinin tce nawyal tcinin akogo bj

bite’i’ goda hiyal nalkiidi’ xaya mnabitc’i’ge navyozyoya

goda® onya bi* ako' kodi’ bikowadi’ axannigo bitcy

dahdaitdji’ dezi stsanj tc’e dezigo aidi’ ndego xawal
tc’inin

30 akogo stsanhnnj bjla’ goda oya’n’] ndegota xa-vyal
nzj teinin akogo bitc’i’ nde* hiyal tcinin stsanhn  biko-
waji’ aige stdaji nde bitc’y’ hiyal axannego ni nde
nya tcinin nezda tc'inin akogo di nni bikage badil-
Gizgo nni alzahihi nne Dbiniga goda tcihi’a akogo

35nninj stsennj yine’i bizat” ini xadaxailt’i da'nik’oln-
nte bidja dadxaidilyehnte dobdt'ago dez’] tc'inin
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Those he killed | deer large here shade standing meat he piled up
he made | they say. Here house shade stood where he made it
pronged horns  for them | stand he made they say. West under it
shade stood again. Deer |female forthem hemadeit theysay. This
here north underit spikedhorn|shade standing hemade they say.

Then  he did this because  they were angry at him  they say.
This whoever he was | deer  his pets houseis because they were-
angry. Deer many hekilled because of it they were angry at him |
they say. Then they lived where, here sun itrises under it |
they lived they say. He where they own them there bucks those-
only | they live they say. Here man after him he started they say.
About him  when they talked, | “He kills them so many heis, his- '
wife after her go,” they agreed they say.

Then turquoise boy he after him hestarted theysay. Deer|
his face people, long ago people face they used to make that way
it was | he made they say. Its tongue itranout all the time he-
made it they say. | Its eyes it had he madeit they say. They-
winked  all the time he made it | they say. Its ears working back-
and forth all the time he made it they say. Then |so much never-
theless much he was bashful many places he started they say.

When he started woman her house in front ridge he came up
they say. | As a deer  he came up  they say. That one  where he-
came up woman saw him, from her house | as a deer  she saw him
‘they say. Her husband sun  when it is just rising | then  he always-
brings deer. Here it went up, higher sun wentup they say.

The woman got up. “I will look,” she thought they say. “I-
wonder where  he has gone to | itis.  He does not do this way,”  she-
thought they say. Woman her husband in vain  where he went
in vain | she looked they say. In vain she looked around they say.
Then  deer | toward her down walked. Again ridge he came up.
Between cafion | down he went. Deer, there, here her camp close
toward her | small ridge she looked woman. In vain when she looked
then like a man he walked up | they say.

Then that woman, “Deerit was down that went like a man
-came up,” | she thought they say. Then toward her man walked
they say. Woman her house | there where she sat man 1oward her
walked. Near he man|came theysay. He satdown they say.
‘"Then this face itsskin skinned off | face it was made man by his-
side down it hung. Then | that face woman logked at. Its tongue
that it stuck out. It kept winking. | Tts ears it kept waving.  She-
felt queer she looked at it they say.
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akogo bikin nadg’ ik’annj linestcigo ts'a biye xaiyi-
xeska tc‘mnin nde stdaji’ yitei’ nimka te'inin  akogo
nde'nj xatdzi tc'inin ai dohicaadal yoweci’ nanka
ndit” tc'inin akogo bj bitsy isa hidjek’ni dit'odigo
S5cibego sia isa be nj xayixeznil ts’a biyiji’go nne yitcj
naikago nde xananadzi tcinin dohicada‘le nadondit”
nde andi tcinin yogoci nanka dohicada‘lene’ nadondit’
tc’inin

akogo bikin da‘aija bikin cihidengo bikin naca xat-
10dilagdoled ndit wstsani andi tcinin akogo nde xananadzi
tc'inin tc’il dotije bilataxe hicale ai kisndazi bilatahe
hicate ndit’ tc'inin 'ts’iji’ bilatahe hicale nidnndit’ tc’inin
akogo cihiden ante ndit’ tc’inin

akogo «stsahnni ts’s nainta tcinin hik'odi’ axannidi
15tc’ill doltiye bilatayo yihiti ts’a yihinditgo anadal tc’inin
k’sndazji’ naihitigo annadal tc'innin tc’iji bilatahe hihm-
dij tsa yiyihitkal xadesb] tcinin aiji’ naideska teinin
kodi’ nde sidanj yite’’ nika tcinin diyi nde ndit”
t'inin di cihiden ate ndit dg’ yiya nagodidza tc’inin
20xal k¢ bitc’’ ntc’nkani ant yiya tc'inin

aidi 3! nyiyago nne'ni xadzl tc'inin di’ nni nyebwmn-

niya das’anj ne atdaidita tc'inin koji’ da‘n’a tcinin

a‘naiyoxoal bitci’go da‘naidi’a tcinin cikiyi xago at’ego

dabik’e anoli nsihik’e bj becada goiya be ba‘' nackogode

25bite’y bedicada’ yuce sitts'ayo sidixdted ndet avyadati-

lada’ di to dinji’ t'o daskahi nnained’jda’ nde ondi
te’inin

akogo wsts’ahnnj nde yite’ xanadzi xala di nni
da*n’a yilndit’ tcinin djji to' daskahi nainejda’ andi
30tc'inin itsi’ bj yigandi ai naineidy’ andi tc'inin s ts’a-
hnnj ye’i ndit’ teinin da* ndet ncligode dazt’idoléd
ndit’ tc’inin akogo nde xananadzi donde nlida® ndi* di

bj binihi da* bjkle anolihike b ca dagoya hibiva
at’ diendi  ndt’ tc'inin doda' diendi yandi  nadomnt
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Then her provisions, corn meal made in mush basket in she-
dipped up | they say. Man where he sat by him she put it they say.
Then | the man spoke they say. “That I am not accustomed to eat.
Away takeit,” | he said they say. Then deer itsflesh pot which-
lay soft | boiled sitting, pot in that she took out. Basket in
man to him | when she put it, man spoke again they say. “I am-
not accustomed to eat it,” he said again. | Man said it they say.
“Away takeit I am not accustomed to eat it,” he said again | they-
say. '

Then, “Its provisions just that, its provisions my food its-
provisions I travel. What will it be?” | she said. The woman said-
it theysay. Then man .spokeagain|theysay. ‘“Shrub green its-
tops I am accustomed to eat. This cwisndazi its tops | I am accus-
tomed toeat,” hesaid theysay. ‘“Ts’iji’ itstops Iam accustomed to-
eat,” hesaid they say.| Then, “My food itis,” hesaid they say.

Then woman basket took up they say. Here near | brush
green its tops she broke off. Basket putting them in  she walked-
about they say. | cisndazi  taking off  she walked around  they say.
Ts'iji its tops she pulled off. | Basket she threw them in. She filled it
they say. There she put it down again they say. | Here man who-
sat  to him she putit theysay. “This,” man said | they say.
“This my food itis,” hesaid. Then heateit. He began to eat
they say. | Full to him that she placed all he ate they say.

Then all he ate man spoke they say. This face on his side
| that he carried he took off theysay. Here heraiseditup theysay man. |
He kept moving it around. Toward her he held it they say. “My kin,
what isit? | Just like a deer it looks I think. Deer when I go to
are afraid. Withit tothem  if I approach, | to them 1 go with it
here away from me they run.”  Man when he was doing this |
these shades four places shades those standing  when he looked at
man said it | they say.

Then the woman man toher spoke again. “Well, this face |
hold up,” hesaid they say. Four places shades those that stood
when he looked at  he said it | they say. Meat deer that he had killed
that  while he was looking at  he said it they say. = The woman, |
“No,”! shesaid theysay. “Just man if Iwere I woulddo it,” |
she said  they say. Then man spoke again. “Notman you are
but  this | deer itsface just like a deer it looks like deer me
are afraid because | I say it,” he said they say. “No, Isay what-

1 So rendered by the interpreter. The Apache word appears to be a form of the verb
tolook. ‘I willlook at it.”
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t'inin  stsabhnn] andi tcinin  doakentagodai kodi
hizingode dadn’agode «citc’i’ ~dadn’a hibiya anldiendi.

akogo sts’anhnnj tce tcoba’ andi tc'inin st'sanni
bini’ni dali ywtcilada’ ailni tcinin biye bini’ yegoya ni
5dogoyago aiymlalady ailni tcinin sts’an bigal ye na ga-
ni bitsa dali ywtcilada’ ailni tc'inin akogo sts’ahni
hisna sili tc’inin

akogo aiji’ da‘hiya tc'inin nde nni dayoac’ yitcy
da*hiya hikodi’ nda ydnnigo at}] tcinin aidi’ nya
10tc'inin akogo nde nni da‘yoalni bitey’ da‘n’a tcinin
akogo bitei’ dadidilndi’ tc'inin yinltsot tc'inin nninj
yinttsot tc'inin ai koji’nego da‘n’a ydndit’ tc'inin akogo
gatdzago yuddadidiindigo aiji’ nde' yined’j tc'inin do‘n-
jogo be'ni’jda’ yugehidi’ bit nanda yilndt’ tclinin

15 aiji’ da‘nanasdza tcinidn daaik’ego bitc’y’ da‘naina
t'inin xedasdoja bendii yoce hidi’ bil nanda ne nadondt’
t'inin akogo yuge da‘nanazdzago gally dawanjo njogo
nts'itk’eji’ da‘n’a ydndit’ tcinin stanj ini bita’jy
ydda‘didilndigo bitci’ nya dasdoja’ mnjogo gala hntjij

2ciljijgo nta’ ntsitsen bits’ik’iji' bidadidnli

akogo  hiljjda’ daidn’a tcinin akogo nlok’nilts’a
teinin con ists'ani nts'aji’ dinitsi bikai bikage ba to
daskani bikage nne. yitei’ dahsgot’ ikageni naidnil
istsanj yeyontkal bj bitsiini naindilgo yeyontkal tc’i-
25nin akogo bi tsili sts'ani diji’ ndenesdjit’ bjk’ego co
nigo ji’ nde bitci xindi nde wsts’a bite’i’ xndi dogo-
yandi yeyondil tcinin bigal yegoyani ye dogoyago ai-
vinla bik’ego nantdji tc’inin ‘

ji yitei’ da‘hiya tcinin akogo (yecinoci)! ceyino cnl-
30hihi ba niya idoalgo ailni tcinin ya' xadn’ago ba‘ da-
hiedlol sdzanj ndenj stsani bitc’oct’ak yonde  bitc'i
o'yd’ago ba' dahwcdlol bikowani binat didn yilledit’aj
tcinin bikowa binat’'go batdi daihicdloj sts’ahni bjigo

1 Suggested when the following word was not understood.
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ever you say,” she said again | they say. The woman said it they-
say. “Not putting it on here | if you stand if you hold it up toward-
me hold it for that reason I said it to you.”

Then . the woman in vain, “Bad,” she said theysay. The-
woman | hermind vanish whenhemade hesaidit theysay. Her(?)
her mind with what he knew | crazy when he made her he said it
they say. Woman her gait with that she walks | from her vanish
when he made  hesaidit  theysay. Then  the woman | captive -
became they say.

Then there shewent theysay. Man face where he held it
toward it | she went. “Here come,” when he told her it was they-
say.” There she came |they say. Then man face that he held
toward her he held it out they say. | Then toward him she reached-
her hand they say. She took it they say. That face | she took they-
say. “That this side (right) takeit,” he told her they say. Then |
doing that when she held it up there man looked atit they say.
“Not good | I see it. Further over withit go again,” he said to her
they say.

There she went again they say. Just that way to him she held it|
they say. “Nearly Iseeit. Further over withit go again,” man
he said again | they say. Then further when she went again, “Well,
just good, well | against your body hold it,” he said to her they say.
The woman face close to her | when she held it  to her  he came. -
“Nearly good. Come get on your knees. | When you are on your knees
your forehead your head overit hold it.”

Then  when she was on her knees  she held it  they say. Then
he threw something on her | they say. “Con,” was heard (?). Here
large deer buck its hide forit shade|that stood its hide man
toward it heran. Hide he took up. | Woman he threw it on. Deer
itslower legs when he took up he threw on her they say.| Then deer
she became  the woman.  Four directions  she jumped like a deer

0" | saying there man toward her mind man woman toward-
her mind making her wild | he threw on her  they say.  Her gait
that she is wild with ~ withit not being wild  he made. | Like a deer
she jumped around they say.

There toward her he started they say. Then, “Making her-
love me | to her I come,” singing hesaid it theysay. For her
when he was singing ~ for him-  she trotted | the woman. ~ The man
the woman  between her legs in  his nose | holding it for him  she-
trotted.  Her house around it four times  they two went around |
they say. Her house around it in front of him she trotted, the
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ba* decdloj yik'idi’ cizigo yildec’aj tc’inin

da’ai xanada' bifayo bitc’y’ bacine be dzi natdec gic yo
ydxajaj tcinin anyoge baitcaiye be dzil nadecacyo yil-
xajaj ainyocGe tsétcee be dzil nadecajyo ydxajaj tc'inin
S5ainyoce doPyji ndadecaieyo yudxajaj tcinin akogo bitis-
yoya golila bj bekanjtd hija golidlayo ydnataj tc’inidn
akogo bini ba nedli nain’a tcinin stsahni anaya na-
nandilta da*bointgo tc’inin

kogo di biksg yil stsahn bika’'ni nanadza tc’inin
10ists’abhn sitdanee natdza tc’inin nnen’i xakogohe’e a dza-
lan stsani nne nz tcinin akogo nde ba nyance yike
gonttsa nde hiyalni bikeye bidendayo yidegiska tc'inin
nde bite’’ xayanji’ ndego bike go dahmk’idjdji’ niywmnltks
dzagd’ nbj‘go nyadladi’ yocdi’ da‘hiyadla bj nibike
15hiyatllayo nda‘deska tc’inin kodi mnalyojdi’ =xanadi’ bjgo
goda tc’inyadly tc'inin biga’ da‘hileitdi’ =xayadla tc’inin
da’aidi bigo da‘'yiyadla tcinin dg’ yoeitdi’hi ndego aiji’
xayadlank’e go nde bi’a® golinij at’i tcinin

kogo da’aiji’ initkagds’ t'aj’ nadesdza kowanyo na-
20nadza akogo ists’ani nde sidaji’ dahiyadlance dzaid?’
sizilan e tc’inin aidi’ yoce da‘nanasdzadlafige tcinin aidi-
yoce€ da‘nanasdzadlaice tcinin aidiyoge da‘nanasdza
didn nyadlance kodi’ ists’ani ndego bike go sizidlank’e
tcinin kodi stsani bigo yahdcotlaiik’e nwaci’ bjigo
25 nec djent’ lafik’e  tc'inin  aidi’ ya‘nahdeot nkogo  binat’
gotdet’a go nanesdjintlafike tc’inin aidi’ ya®nahilcot akogo
nane djntdlafik’e tc’inin aidi’ ya‘nahileot nko binagode
tajyo mnanesdjnt didn jnagotdet’ago didn nesdjint aiji’
nde yitei da‘hiyadlaike go anaiyotka tc’inin bi’a go-
30lin’} at] tcinin

da‘naditahikego yd da*hicajnyo nmne' a'naiyolka
t'inin bikowa binat didn yil ledit’ajni da‘aik’ego yike
ledihidza tcinin akogo anl nnenaiyiska yid decajinyo
ndiymtka tc’inin
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woman.  Deer like | for him  she trotted.  Behind her  he standing
they two went they say.

There itrises underit towardit jet with mountain where-
the gap is | they two went up  they say. Beyond that  white stone
with mountain where gapis they two went up. | Beyond that red-
stone with mountain where gapis they two wentup they say. |
Beyond that turquoise where gapis they two went up  they say.
Then down beyond | they live. Deer bucks those only where they-
live  they two came back  they say. | Then  those deer  over her
good time was they say. The woman pursued they chased | mount-
ing her they say.

Then this one her husband with, woman her husband came-
back they say. | Woman where she had stayed he came back they-
say. Theman, “What has happened, | the woman?” man he-
thought they say. Then man to her where he had come his tracks |
he saw. Man he had walked his tracks where he had gone he trailed
they say. | Man to her where he had come up like a man his tracks
to the ridge  he tracked him. | There  like a deer  where he had come
this way he had come. Deer his tracks | where he had gone he trailed-
him they say. Here cafion across like a deer |down he had gone
they say. Ontop ridge hehad comeup they say. | Right there
like a deer he had gone they say. Then ridge like a man there |
he had come up. Then man his wife he had had did it they say.

So far right there when he trailed him back he started. Camp ~
he came back. | Then the woman, man where she had sat where had-
come there | she had stood they say. Beyond there she had gone
they say. Beyond there | she had gone they say. Beyond there she-
went. | Fourth time ~ where she came, here  woman like a person
her tracks  she had stood | they say. ~Here the woman like a deer
she had jumped.  Over here like a deer | she had jumped  they say.
There she had jumped again. Here around it |everyway she had-
jumped  they say. There she had jumped again.  Then | she had-
jumped about theysay. There she had jumped again. Here, another-
direction | backward she had jumped about. Fourth time in different-
directions, fourth time she jumped. There | man to her he had gone.
Then hetrailed them theysay, hiswife hehadhad|didit they say.

The way the sun travels with her where they two had gone man
tracked them | they say. Her house aroundit four times with her
they two had encircled it~ just the same after them | he went around .

they say. Then all he trailed. With her where they two had-
started | he trailed they say.
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dg’ t'aji’ natdesdza tc'inin akogo annita nne' golinyo
natdesdza tc'inin desndanyo nadza tcinin akogo xaco’-
lonci wtsahnni daetdilak’e nantsa datc’e haiyocilacigo
ako nandza ndit’. tcinin lank’e gandi da‘bdndit’ nde
Sydgolini tc'inin =xagocalan golze tcinin nadzago dji
yiskada’ natdzago akogo di nde bil gotcilini nat’okede
nla’dtayastigo nla’ande nda‘ndit’ tcinin akogo nde
nia’atdza dalahige goyaya yadalti’go xayagocalan ba ya-
daltida® ndit tc'inin akogo ba* yana’nti’ tc'inin nlale
10yadni bikeé ako mna‘nolza’ kovyalaficiyo da‘dont’i gosé
t'inin gahn ndeye a‘*da*t’j tc’inin

gahnnljin xolzehi .koge ’a‘yila tc'inin dapni dole
da'bdndi tc'inin nde atdabdndi tc'inin akogo ako
nanza koyanyo tcinin d3’ gabhnnljin ts€ dace de neztj
15tc'inin bidjat’ dkidaslago aiymlady’ nezti tcinin binta’
desnigo nezti tc’inin

akogo di sts’anni bikowanee tceheta nde nada'dka

tc'inin akogo gahnljin dadlatego annte nanilget yo-

weci da‘ni doldgo nbitndit nde tc’inin kogo nadilaot’
20ategoly adado'ndihiko ndit’ tcinin

sts'ahnni tsidalaiik’edi’ nya tcinin bigan kodi’ da*
its’ani dahiyalaik’iji' biyan da‘golk’;jgo aiyila tc’inin
dy’ yikeé da*dihidza bike bigan dagoleicgo yike wsdzani
yikeé dehesdza tc'inin di s tfani didn nyani daai-
25:k’e go yiké mnihedza kod’ bjgo da‘hiyalafik’eyo bike
anaxedal bekowani binat didn nit bike ledihidzada’s
yit anataclaiikeyo di nko yil daidezajlafikeyo bigan da'-
gocGjgo yike dehesdzayo di nde bit nantsani da‘xon t’ehe
nalset bik’idigo bike na ze

30 nla gol nde dala’a donjodala tc'inin ba'nagontok go
naze tc’inin go ai ba' xa’do’ago na‘dota gonse tc'inin go
ai ba* xa’dotago o‘nala’ da’ njogo ike nadeza tc’inin

bacjinde nadezaijyo bike xanazza’® tc’inin  aidi yuece
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Then back hestarted theysay. Then now man where he-
had lived | he started back they say. Whence he started camping he-
returned  they say. Then, “Something |that woman  she is not
I came back. In vain  somewhere | there I came back,” he said
they say. “Well, as yousay,” they said to him, people | those who-
lived with him they say. “What has happened?” they all said they-
say. When he returned four | when days were when he returned then
these people with him those who lived  tobacco summons | when-
they had sent, “Come together,” he said to them they say. Then
people | came together.  Just one place  aboutit  when they talked.
“What happened to her you discuss,” | he said they say. Then about-
it they talked they say. “Well,|as yousay her tracks there we-
will move. Where her house is  we will look,” they all said | they say.
Gan people didit they say.

Black Gan one called torch he made theysay. “Justyou it-
will be,” | they said to him they say. People said it to him they say.
Then  there | they came,  where the house was, = they say.  Then
Black Gan on his back lay down | they say. His legs lying one on-
the other when he arranged he lay they say. His forehead | having-
his hand on he lay they say.

Then this woman where her house was in vain man they-
tracked | they say.  Then, “Black Gan, do something  you are?
Get up.  From here | just you it will be,”  they told him, people
theysay. Then hegotup.|“Why doyousaythat?” hesaid they say.

That woman  where she had sat he came they say.  His fingers
here right| woman where she had started  his fingers forked he-
made they say. | Then her tracks he trailed. Her tracks . his fingers
forked her tracks, woman | her tracks he trailed they say. This
woman four times had stopped just that way | her track he trailed.
Here like a deer  where she had gone  her tracks | he followed about.
Her house around it four times (?) her tracks he went around. |
With her  where they two had gone here this way with her where-
they two had gone his fingers forked | her tracks he followed. These
people with him  who had come all of them | traveled. ~Behind him
in his track they marched.

There- with them man justone was not good theysay. He-
was interfering | they marched they say. Then, , “That one for him
when you sing  send him back,” they all said they say. Then | that-
one for him when they sang they sent him home, then well after-
them they marched they say.

Jet gap they wentup after them they wentup they say.
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ba' bailGaiye nadesGijyo xanaza tc'inin aidiyoee tselteee

nadecGjyo xanaza tcinin aidi’yoge dolijii nadecayo

xanaza tcinin kodi’ nbinanza tcinin nakoya sts’ani

ba' nedlj si’a hdts'ak’ go da ts’i dit’ ts’ak’ da‘sija xa hi det dlat
5si xa hididlat

akogo ganljin xatdzi tcinin di ci’itsozhi da'ne’j

ndit tc'inin nlai bj* agannedtehi nddiji’ di citsosi -

tanni xaye nayadlaji’ nkedehegal sitsos daned’}] ndt’

teinin akogo nibitsos dainel’j teinin nibitsosni nlayoya
~10ohiyal tcinin bj dailtss’ lenlt'e« yoya ohjgal tc'inin

kogo xadeci bitol tc'inin yanade xolzehi bilol tc’inin
ye¢ yonle sts'ani yizlo tc’inin ji° bacine KkKa yidest'ok
to- nitsa teinin di bjnj deti andago nesat tc'inin dzadi’
ba‘dcaiye k'a nadestok tcinin to- nahdtsa go bi‘ni
15danndago nesat tciinin djji’ tsettei’e k’a nadest'ok bi‘ni
tsidandesdzot tc’inin  dji’ doltiji ka naidestokgo bini
dobinagozzida tennin dzaji’ stsani  ja  teiji’ nalgo
teinin bji bits’a’ sidanesdzotge ati tcinin

dzaji’ baicine bas yike mndbaz bitsi’t’adi’ go nde'k’ego
20dahist’e’ bini’ni dzaji’ bail aiye bas yik’e naindbaz bivyac-
tago akogo:  ji’ tsetcee bas yik’e naintbaz tcinin da®
bizizntigo ndek’ego nahdtsa tcinin dzaji’ doliji bas
yike naintbaz nPak ndtsa ndek’ego ndeni istsani nts'e
denti tc'inin koji’ bitci’ da‘naza tc'inin ba® nanza tc’inin
25goya’ tcinin bd nadeza tcinin golinyo bd got tenlinijo!
bl nadeza tcinin akogo dala’ dji bil nanza tcinin ako
bit gotc’ili tc’inin

dabiyahe' da‘nestayo bil wmkailde tc'inin akogo to

desni tcinin di dzil naz’ayo bi* da’ictej tcinin nde
30yd golini jajetco'he uikaxadaldjt’go mbihidd tcinin di
istsani ako a‘nadal mbihidelo bj* bijaje mbidelp anadal
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Beyond that | (?) white stone gap they wentup they say. Beyond-
that red stone | gap- they went up they say. Beyond that turquoise
gap | they went up  they say. There they overtook them they say.
Across down the woman | for her celebration was was heard, they-
all heard it.  Just songsonly  the sound came up; | songs  the sound-
came up.

Then  Black Gan  spoke theysay. “This  my soft feather
watch,” | he said they say. “Over there deer thosein a herd the-
center  this  my soft feather the woman | wherever  she is going-
about it will alight. My soft feather watch,” hesaid | they say. Then
his soft feather they watched they say. That his soft feather down-
there | alighted  they say. Deer sawit. Circle in it alighted
they say. .

Then - somekind hisrope theysay. Skyhanging that called
his rope they say. | With it he threw it. Woman he lassoed they-
say. There jet arrow heshot.|“To-,” itsounded they say. Those
deer little distance scattered to  they say.  There | white stone
arrow he shot again theysay. “To-,” it sounded again. Then the-
deer | some distance scattered to they say. There red stone arrow
he shot again.  Those deer | ran away  they say.  There  turquoise
arrow  he shot again.  Those deer | they did not see again  they say.
There the woman only every way ran about |they say. The deer
from her ran away it was they say..

There jet ring onher hethrew. On top of her head then
like a person | it alighted, her face. There white stone ring on her
he threw again under her arms. | Then there red stone ring on her
he threw again they say. Just | her belt line like a person they saw-
her * they say. There turquoise ring|on her  he threw again.
“nlak,” it sounded. Like a person human the woman alighted |
they say. Here toher they started they say. Toher they came
they say. | She was wild they say. With her they started back they-
say. Where she lived with her where they lived (?) | with her  they-
started back they say. Then justone day withher they returned
they say. There | with her they lived they say.

Just everything where was ripe with her they were gathering
they say. Then water | began to make a noise they say. This
mountain  where it stands horizontal deer they gave birth they say.
People | with her  those who lived fawns when they hunted  they-
broughtin  they say. This| woman there went around where-
they brought them in  deer their little ones  when they brought in
she went around. | When she looked all she encircled they say.
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vind’igo al ledihida tc'inin ndahida*yo bikowayo ako go

xatdzi tcinin nde nolixi al zayetco'xe: mboldetj aik’e

atehi bik'eaqj =xadzseaihi ai banoyayogo solxela’” ndt’
"tc’inin gonyego' andexela’ ndit’ tcinin

5 kacy’ agant’ehi ywctcilago andi tcinin xaij’s djm go-
na’ai xanada‘hi biyaji’ dzit ddxdgo si’as bik’aji’ dona-
kaida* biikattcidi doda‘lega’® ndit’ teinin kaca’ nadjj
xagayo ako dzd yika' ywctcjlaga’ andit tc’inin njo nne
dandi tcinin nna‘nika zayetcoxe mbit’dd nde' lanniyo

10yita’ ’a‘nada tc’inin -

b

‘daanda godeyayo 1a’ nde' da‘tegoca’ andi nzjdla tc'i-
nin kalyg dzd ailni bikayo doca’ nne' nz tcinin go*
ako nde deya tcinin dzil yanya bikayo dakkiniya
tc'inin ko' bidahilgojyo nne ’a‘*nadal tcinin ntogo

15bijajet sdla ba' tc'mya tcinin bi bijajedla ts’inzigo
daintla® nats’iset’ tc'inin kogo betszPo Yol be go* te'myi
te'inin kowayo ts'itdesyi kowayo ntcmyi tc’inin

agant'ehi lago mbenadaxexesddyo stsahnni da‘hiya
tinin koywa gondadi’ yita® deya tc'inin mbihidei
20dabiya yind’i tcinin go* anadal tc’inin da' keofiywa
nde dabikowahi gond’syo nko bikoyani hiniya dzd dd-
xthi bik'adi’ niyini yanya yinei tcinin bike Geeji’
yinetli bika’nte go likighigo yunltsy .

gaca ywctcini nde' aiyi yilalago tca'nmesyil istsannj
25hitcak =xakilalan nadakailanyo mnoxildicndi ndit’ tc’inin
doda* noxitdindi’ ndit’ tcinin da’ da‘nassa bikowa yo
nahitdza tcinin ako  hiteakgo sitda tc'inin xa’alan’
nzigo bijajeni yahitcago sitda tcinin =xako' la° acnne
nzj tcinin '

30 akogo xadzi tcinin nne dii yskago da'do xanadzihe
dii beskago atndit’ tcinin nde no‘lini ndzag nla’alnde
danohiya nla’alnde ndit’ tcinin ne lale da‘ndit’ nde
’atda‘ndi tc'inin akogo nla’atdza sts’an sidage xaiyo
natstdakeci nsi hibiya ’a: noxitdicnni ndit’ te’inin xaiyo
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Where she came back her house then | she spoke they say. “People
your band those fawns those you bring like this | those are, between-
their toes  white stripes  those  if you come to  do not kill them,”
she said | they say.  “It will be dangerous. Do not do it,”  she said
they say. '

Because onmes like that she had given birth  she said it they say.
“Sunrise, sun | where it rises under mountain black stands. Onit
do not go around; | hunt do not,” shesaid they say. Because seeds |
where she gathered there mountain onit she had given birth she-
said it they say. “All right,” men |they said they say. (?) fawns
they were bringing people  many places | among  she walked around
they say. '

Some time when it had passed one man, “Why does she say it?”
he must have thought  they say. | “Well, mountain  she mentioned
onit letmego,” man thought theysay. Then|there man
started they say. Mountain he came to. Itstop he came up | they-
say. There small cafion man went around they say. Just then |
her young twolay tothem hecame theysay. Deer its young
when he thought | both he killed they say. This way he tied them,
rope with, then he took them on his back | they say. Camp he-
carried them. Camp he brought them they say.

That kind many where they were bringing them the woman went|
they say. Camp itsend toit shestarted theysay. Those they-
brought | all of them she looked at they say. Then she went about
they say. Then camp|man justhis house where the end was there
his house was he was the one mountain black | on it those he brought
she came to,  she looked at them they say. Between their toes | she-
looked. On their backs spotted she saw.

Because  those she had borne man those he had brought she-
began to wail. The woman | cried. “‘Wherever you go,” I told you,”
she said  they say, | ““Not’ I told you,” shesaid theysay. Then
she started back. Her house | she came back they say. There when-
she cried shesat theysay. “Alas,” |she was thinking, her young
when she cried for she sat they say. “What - (interrogative) shall-
I do?” | she thought they say.

Then she spoke they say. People four when days were not yet
she spoke. | Four ~ when day came  she spoke  they say.  “People
your band here come together, | all of you come together,” she said
they say. “All right,” they said. People |said it they say. Then
they came together, = woman  where she sat. “‘What | you think?’
I thought because I told you that,” shesaid theysay. “What |
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natsnkecigo adnndi dagadabittcitndit’ tcinin akogo
ists’ahnni xadzi tcinin nlal nsi hibigag ’a‘noxildicndi
ndit tcinin natokede alle nakits’atda ndit’ di be nde
da®goliyo be* bita begondi’a‘le ndit’ nde dabiya nla’at-
5dzago Yego mnoxa xa'dic’a hibiya ’a‘noxildicni ndit’
t'inin noxa xa'dica’a hibiya ’a‘noxiddicndi ndit’ teinin’

akogo xa’n’a tcinin bj* biyjn xain’a tcinin itdo®algo
yotkal tdo‘algo tcinin da' «tdoalgo nkentksg tc’inin
nlale nde noxil gonclini da‘la’e noxa xanadict’a nnit’
10tc'inin’ nelale da*bittcitndit’ tc’inin kogo xa’n’a tc’inin
ba* t'o ya’ole nnit’ tcinin bawccine natotse sigotdi
be ba' to ya’ol nnit'go ’i* nlat’ ’i* nzat’ no t/sa’ silj
nnit’ tc'inin naxokose nkenatsiditsiyo notsa’ sili cil goii-
zoyo notsa’ neda dinitsi’ bikai ba' neti ko agada’ cotsa’
15iskeji’ da’ tcokale nnit’ tc’inin

di da‘no'xintinyo bj* biké ndezi di hiyalank’ehi «ci
actidold ako ndit’ akogo ako

Pravers For HunTING DEER!

ests’annadlehi bikowa tcini go* biwoye yd sike tci-
nin ests’annadlehi xatdzi siwoye bi bika nje ndit’ tc’inin
20cikowa annidego® andagocla nnit’ cikoywa ba‘go*tco bat’
nnit" go* mnka da‘hiya tcinin
ako' xatdzi tcinin djmgona’ai cita ndndit’ tcinin bil
nkendegji bmnka deya nnit’ ayada’ xago dold nnit’ tc’i-
nin dinitsi bikai bil nkendeji xago ca bidnyitgo atle
25yilnnit’ tc’inin
go' ya nya tcinin bj' aintnihi da’ai bidaci’ na~vyago
yiltsa tcinin
akogo  nttej sikissn sitsa’ Dbilnagolni’xela’ yilnnit’
tc’inin
30 da’ yitci’ deya tc'inin daxintk’idi’ yite'i’ xananta tc’i-

1 Dictated by Antonio in August, 1914. A free rendering will be found on pp. 62-64,
above. )
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do you think you said that?” they all said to her they say. Then |
the woman spoke theysay. “Well, I think because I said that-
to you,” | she said they say. “Tobacco token make, twelve,” she-
said. “These with people | where they live with among them send-
word,” shesaid. “People all when they come together | at night
toyou Iwillsing because I told you that,”  she said | they say.
“To you Iwillsing because I told you that,” she said they say.

Then she sang they say. Deer their songs she sang they say.
When she finished singing | day broke, ~when she finished singing  they-
say. Just she finished singing it was day they say. | “Well, people
with you  those I used tolive justone to you I will sing again,”
she'said | they say.  “Very well,”  they said to her  they say. Thus
she sang they say.

“For her asmoke prepare,” shesaid theysay. “Jet pipe
bent down | with it  for her asmoke prepare,” shesaid. “Oh,
over there, oh, far Igo itis,”|shesaid theysay. “Great dipper
where it goes down Igo itis, whereIlikeit|Igo, Ilive. Large-
deer bucks forthem Ilie. There youpray (?).| Mynavel (?) you-
must pray,” she said they say.

“There where your trails are deer its track long these one has-
gone along I |itwill be I, there,” shesaid. Then there.

PravErRs For HunTING DEER.

Ests’annadlehi her house they say. Then her grandchild with-
him shesat they say. | Ests’annadlehi spoke.  “My grandchild,
deer for them hunt,” shesaid they say.|“My house new I will-
make again,” she said. “My house is bad,” | she said. Then for-
them he went they say.

There hespoke theysay. “Sun, my father, I speak to you
they say. ~ With | those you look upon ~ for them I go,”  he said.
“Please, quickly it will be,” hesaid they say. | “Largest buck
with  those you look on quickly for me you bring itis,” | he said-
to him they say. .

Then toit hecame theysay. Deer the one he spoke about
just thatone infrontofhim ashewaswalking about|hesaw theysay.

Then, “Wind my brother from me do not warn him,” he said-
to him | they say.

Then toward him he started they say. On the ridge toward him
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nin” akogo dakoja naya tc'inin naozkat hibiya do'na-
vale yayita o¢yago' yonlt'ok’ tcinin yontt'okgo yizesxj
tc'inin go' niyl tc’inin cigoye ixeye’e ndit’ akogo yaixxe
nzi ciyoye iye ixxeye’e ndi tcinin biyoye ca’ andi

5 akogo nanje ydnado’nmt’ tc'inin akogo nadesdza
t'inin nlabhn’ bika nadnda‘ yilnadomt’ tc’inin s tsanna-
dlehi ca’ abilnni akogo ¢oia biyayo danadnda nayildo-
nit teinin

hiyalyo cilahn bmka nka deya nayitdomt’ tcinin
10xadoletgo at’e cilahn® doidez’s goligo nacago ’a‘dicndi
nmt’ teinin

ntte’d’ nayoka tcinin ckkiisn xagodoldgo ’a‘nddicndi
ni tc’inin

go* da‘vyanabidla tcinin ntse doanaxmmdago bindaci’

15danadidza bi bi’adi go' yesxigo naiyidi kogo ail’} tc’inin

akogo dold hilan ai ni tc'inin ists’annadlehi ondi tc'inin
aik’ego atdatc’ini nagoditsa’hi ate

istsannadlehi bikowa biyagondidi’ bmnka deya tc’inin
akogo ko' dobints’e tdindehn xago ndit tcinin xago-
20dold ndit’” tcinin biyeee ba'wccine isa izadil didxdgo
go' xananye badcaiye ide yiyanaiti da’ go aiymla do’
binka deyago' acti nmnit’ tcinin

akogo buika tcoyal gaowan sik'ssn xagodoledgo' ante
.bi* nli’ bik€wmdli ndi’ ca* bidnyilgo ’at’t’ego® _antdicni

25 avade djingona’ai ni nijaje ncli nlte'i ddxit sikisn
avyady =xagodoldgo ‘’atego adicni nka deyago adwcni
dinitsi bikai doled bitsi ntcathi doldgo ate doxayi’j-
doldgo go* ate hibiya annddwcni

akogo na va be'get batcmyago xadi’ca’ banca ts'inzi
30tcinidn’ nvyadi’ axenne daxdat’ aidi’le ts'mzigo ai
bite’’ go* bit’a’ otcnyago' tcontt'ok tcizesxigo ntcmyi

di stanne akogo stsanne 1a’ tc'inolgot’” mnolj bini

"la’ xolyalxela’ nmt’ tc'inin bidji la’ =xolyalxela’ akogo

do 12’ nazosdexe ateda' ce noxolnago nmt’ tcinin

b
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he put his head up they say. | Then just there he looked about they-
say. He prayed because he did not look. | Close to him when he came
he shot they s¢y. When he shot him he killed him | they say. Then
he brought it  they say. “My grandchild, thanks,” shesaid. Then
“Thanks,” | she thought. “My grandchild (?)  thanks,” she said
they say. His grandmother it was said it.-

Then, “Hunt again,” she said to him again they say. Then he-
started again | they say. “Your sister for her go again,” she told him
they say. Ests’annadlehi | it was saidit. Then, “West under it
go again,”  she told him again | they say.

Where he walked, “My sister after her, after you 1go,” he-
said again they say. | “Quickly willbe itis, my sister; not it moves
it will be I go about Isay,”|hesaid they say

Wind he made requests of they say. “My brother, it will be soon
I tell you,” | he said they say.

Then he did the same again they say. First notfar in front of-
him | it came deer female then when hekilledit he carried it.
Thus he did to it they say. | Then, “It will be this way,” that one
said they say. Ests’annadlehi said it they say.| “That way, they-
say. We do that again it is.”

Ests’annadlehi  her house from midway from top to bottom after-
it hestarted they say. | Then, “Fire not first yougo quickly,”
she said they say. “It will be soon,” | she said they say. Init jet
vessel mouth blood black | then the foam white stone cup she-
dipped it up, then (?) shedidit. “Then|forit Igo Iam,”
he said they say.

Then forit he walked. ‘‘Ganowan, my brother, let it be soon
itis. | Deer your pet you are in charge of them but me bring one
itis I tell you.”

“Please, sun you yourchild Iam.” “Wind black, my-
brother, | please letit be soon itis Isay,” “Foryou Igo Isay. |
Largest buck itwillbe. Itsbody large willbe itis. It will not-
be looking around | then itis for that reason I say it to you.”

 Then he walked about there when he came to it, “What way
shall I approach it?” he thought | they say. “Over there closer ridge
there will be,” when he thought, that|toward it near when he came
he shot it. When he killed it  he brought it back.

“This woman then woman one  flowing she maybe its face |
some she mustnoteat,” hesaid theysay. “Itsheart some she-
mustnoteat. Then|not some Ikill again itwillbe when you-
give me bad luck,” he said they say. ‘



314 Anthropological Papers American Museum of Natural History. [Vol. XXIV,

akogo nde dabiya bi* daiya tcinin dek’k’ego bj'
daxa gala xatdin inlsedi’ doyelci la” nde dndt’ tc’inin
nelale ne dandit’ tcinin bj* ndedaiyani ‘'lago davyandi
’atda litdondit’” tc'inin

5 di hjgetc’jjonz nde dailni aendakk’e at’e tc'inin dinitsi
bikai ja yiya tcinin dmn ndotco wskin daayate tc'inin
yahiowan an davyant’e tcinin ~anlecin dayante tc’inin

nlale daxa do*xotdjit dalitdini tcinin nde dahika

tc'inin nde dihidjiyo da’ Ijkicijijonc siti dabiyak’eyo

10daxa alk’ida’ nde ohecdjt’ nde da‘bdndi tc'inin da‘dica
ndi aente ni da’ siti tcinin nne' tagi oldjit tc’inin

daliyayayo da’ dahiya tcinin’ ndoteco' skin atl
tcinin da‘lahigo da‘hilatji’ xaya tc'inin akogo ndotco
wkin atj tcinin bidaya xaindj tc'inin ga bidage
15navyoj bindaci’ tc’l sikat danahilayo o'yitsi tcinin bi-
dayani ail’j tcinin da’ taji’ da‘nastsa tcinin bivyayo
xayanyo xanasdza tcinin daxdet yoan nesda tc’inin

akogo danda godeyago daca’te nzi tcinin yitey
xananonot’s bidayani yinit’j tcinin daayate tcinin
20xalaonanota tc'inin danda nagodesdzago xanata bitc{
ta dayatego o’a tcinin xala‘onanot’s tcinin daanna
nagodedzago xanamot’a tcinin daayantego o¢’a tc’inin
xala‘onanota teinin akogo danda nagotdesdzago yitcey
xananota tcinin bj' silila tcinin - bide golini sitjigo
25ymnttsg tc'inin bidayani at’e tc'inin

akogo yitei’ deziz tc'inin yanelizgo yonlt'okgo yiyezxi
te’inin akogo dado yikice da‘ntti bigosgot’ yoan oyi-
xinlti teinin yeitdesyi bikowayo nayilgo' tc'inin di nde
yitoldjidn’i dabmga etdi da’ wmts’e nvyi tcinin

30 gala ljkejijonjni ca’ dat’e nzigo kala noc’i oljelanci
nzigo aiji' deya tcinin da’’itindi’ nya ecijoncni dinitsi
bikai xayidoxoltontlago t'a bitse ntcingi tcinin’
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Then people all of them deer they killed they say. Leaders
deer | they killed. ‘“Well who first will bringin,” one man said
they say. | “ All right,” people said theysay. “Deer who kills,
many who kills,” | they said to each other they say.

This bullsnake, people said of him. The leader heis they say.
Largest |buck only hekills theysay. Thisman panther boy
he is the same  they say. | Ganowan, he, heis the same they say.
Black Gan he is the same they say.

“Well, quickly letus hunt,” they said to each other they say.
Men started out | they say, men where they hunt. Then bullsnake
lay right on his bed. | “Quickly, already men are hunting,” people
told him theysay. “Igo,|but presently (?),” hesaid still helay-
there they say. Men three were hunting they say.

In different directions then he went they say. Panther boy it-
was | they say. Just one ridge he came up they say. Then panther|
boy itwas theysay. Hisbeard he pulled out they say. Hair
in front of him | valley in front bush stood right opposite he stuck-
itin they say. His whisker | he did it with they say. Then back
he went  they say. On top | where he had come up  he went back up
they say. Ridge beyond he sat down they say.

Then  some time  when time passed, “Howisit?”  he thought
they say.  Toward it | he put his head up.  His whisker  he looked at
they say. It was the same  they say. | He pulled his head down again
they say.  Some time  when it had passed again  he put his head up-
again toward it. | Still the same way it stood they say. He pulled-
his head down again  they say. = Some time | when it had passed again
he put his head up again they say. Just the same it stood they say. |
He pulled his head down again they say. Then some time when it-
passed again  toward it | he put his head up again they say. Deer
it had become  they say. Itshorns one that had lying down | he-
saw it they say. That his whisker it was they say.

Then  toward it  he stepped they say. = When he stepped to it °
when he shot it  he killed it | they say. Then not yet cutting it open
he took it up.  His shoulder across he put it | they say. He started-
to carry it.  His house = when he carried it  they say  these men |
those who went hunting with him  all of them were not. Then first
he brought it they say.

“Well, bullsnake I wonder how isit?” when he thought. “Well,
let me look. Did he go hunting?” | when he thought there he started
they say. Right at the doorway he came, bullsnake largest deer |
buck he was pulling out. Still first he had brought itin they say.
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di lan oljeni din ntse nigehi bmnna’ae akgolala
t'inin din gaowan bike xnltci oymi’ala tc'inin bi™"
nakaige yanya yanalizgo di nltc'ini akonde bj nakai-
yonde oxota’go bi‘ni bictca’ bitsa’ okigo da‘jogo nalje

5tc’inin

aida’ ndin gahnijin bike teicoge oymia’la tcinin go
bi* nakaige yanyago yanalizgo ntego bikédndage da-
hilaitdin a‘nalizn bitsits'n dasa dabitisge dahdait xala-
cande bitatssn naints’i gayilago da’ tcetak di be bj

10binttsg bitsa’ oki tc'inin go' do 12’ mtdaizesxj ndo tco'
niba gonesna tc’inin

akogo ako annadit tcinin hibiya natcoks gahnddxd
sikisn nlf’ ndnjo ndi xa ca bt'nydgo ate gantcin
siksn nl’ nitnjo ndi ca bit’nydgo ate ndotco wckin
15nkoya ntani xagodoldgoate cigelgiji binltani xago ca
bidnyitgo ate lijgidjijonj nkowa ntghi dinitsi bikagi ca

bidnyit xago doldgo at’e nnit’ tc’inin
di nde ayadailndigo daiya bi ntecai yoket nagkago

ait’j tc’inin’ dakogo

ORIGIN OF THE CLaNsl!

20 dalahigo nde goli tc’inin’ gotalbakowa golzege ja’
nde goli tcinin’ akogo nde nigosts’an bika’ nde dixided
tc’inin’

akogo ts'i tonlige tsj tehi’age ba nanza tcinin’ di
nde’n’i lacf’ dadzag gono‘lido nohi tsitenange xolnozedo
25bitt'idn mt’ tc'inin’ go ai da’aige nantsa teinin’ yuge
nadeza tc’inin’
akogo mnalwojge nada* bidnaditik’e nanza tc'inin’
akogo nde lac’ dadza gonilidoled bittc’idnnit’ tc’inin’
nada‘bdnaditin xodolzed bdtcidnmt’ tc'inin’ ai da’aige
30ninanlsa tc'inin da’ yuge nadeza tcinin’ danzayo onanaza
ts’ehidl goj Kk’ai tse leanayone Kkai tsehitige nanza tci-
nin akogo nde laci’ dadza gonilidold bdtcidnnt’ tc’i-

1 Dictated by Antonio in February, 1910, A translation will be found on pp. 44-47,
above.
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This oneman who hunted he first who broughtin his helpers
he had | they say. This one Ganowan after him wind he sent they-
say. Deer | where they went about  he came. = When he stepped to-
them this wind inside deer they went about in | when it went
deer smelled him. From him when they ran just he came back from-
hunting | they say.

Then this one Black Gan after him buzzard he sent they say.
Then | deer where they went about when he came, when he stepped-
up to them just then behind him ridge | where he was stepping about
his head itlay just beyond it ridge over it|his wing he stuck up.
This way when he did then he flew. This with deer | they saw him.
From him they ran they say. Then not one they killed. Panther |
won from them they say.

Then that they used to do they say. Because of that they pray.
“Black Gan, | my brother you are. You like them but quickly to-
me bring them itis.” “Ganlcin, | my brother, youare you like them,
but me bring them itis.”” “Panther boy, | your camp you raise-
them, quickly it will be, pronged horn those youraise quickly me |
bring itis.”” “Bullsnake your camp those you raise largest deer
bucks me |bring. Quickly it willbe itis,” hesaid they say.

These people doing the same way they kill them. Deer large
they ask. When they pray | they do it they say. So much.

ORrI1GIN OF THE CLANS.

Just one place people lived they say. Dance house where it is-
named only | people lived they say. Then people earth on it
people started away | they say.

Then log by astream log where it projected into the water toit
they came they say. “Here | these people half right here you will-
live. You Ts'jtenange will be called,” | he told them they say. Then
those right there stopped they say. Forward | they went they say.

Then valley century plants where they stand in a line they came
they say. | Then, “People half right here you will live,” he said to-
them  they say. | “Nada‘'bdnadit’in  you will be named,”  he said to-
them they say. Those right there | they settled they say. Then
forward they went they say. Far they went.

Rock cafion willows stone come together in, - willows where a-
line comes to the rock  they came  they say. | Then, “People half
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nin’ Kkaitsehiti’n xonolzedo biltcidnnit’ tc'inin’ akogo
nde laci’ da’aige ninanlsa tcinin’ al nyoge nadeza
tc¢’i ni n’

tse dadescaige nanza tcinin’ nde lac’ dadza goniligo

S5bitte'idnmt’ te’inin’ akogo ts'idescain xodolzel bitte’idn nt’

tc'inin® go ai da’aige ninantsa tcinin’ anyoge nadeza
tc’inin’

iya xadjik’e nanza tc’inin’ dzage nde Yaci dadza go-

nolidold bdtc’idnnt’ tc'inin® akogo nne lac’ da’aige

10ninantsa tc’inin’ iyaxatdji =xodolzd bdtcidnnt’ tc’inin’
go aige ninanlsa tcinin’ ai yonge nadeza tc'inidn’

Kaihitcige nanza tc'inin’ akogo dinde dnidi’ datdza
gonilido bdteidnmt’ tcinin’® Kaintcin xonolzedo bd-
t'idnnit’ tc'inin’ ai da’aige ninantsa tc’inin’ aidi’ yuge

15 nad de za

tseyi’ge nanza tc'inin’ nne' Yaci dadza gonilido bd-
tc'idnnit’ tcinin’ mno‘xi ts’eyin xolnozedo  bute’i dn nit’
tc'inin’ aidnyoge nadeza tc’inin’

tishibage bik’tji xanaza tcinin’ nlal ndeni dnid?
20dadza gonolidoled biltc'idnmt’ tc’inin’ tisseban xon nol ze do
bidtcidnmt’ tc’inin ai da’aige ninanisa tc’inin’

akogo dtc’’ =xagoztd tc'inidn’ aige mnanlza tc’inidn’
ndehi dnidi’ da’aige ninanlsa tc'inin’ noxi xagostele
xolnozedo biltc'idnmt tc'inin’ aida’ yoge nadeza tc’inin’

25 tedilwojge nanza tcinidn nde' dnidi’ dadza gonilido
biltcidnnt’ tcinin no'xi leddgojn =xolnozedo buttc’i dn net’
t’inin aida’ yuge nadeza tc’inin’

Yoka dahicaige nanza tc’inidn’ dindnne dadza Ia’

gonitido bittcidnmt’ tc’inin’ no‘xi Yokadicain xol nozedo
30bidtcidnmt’ tc’inin’ aida’ yuge nadeza tclinin’

k’ai bidnagotdge nanza tc’inidn’ nde Paci’ dats’s gonilido
bdtc'idnmt tc'inin® no'xi Kailnagotdn xonolzedo b tc’i-
dnnt’ te’inin’

~akogo toddxdgonli’ge nanza tcinin’ nde Yac’ dadza
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right here  you will live,” he told them  they say. | “ K aitsehit’i'n
you will be called,” he told them they say. Then | people half right-
there they stopped they say. Those forward went |they say.

Stone  where it is white!  they came they say. “People half
right here you will live,” | he told them they say. Then, “Tsidesain
you will be named,” he told them | they say. Then those right there
they stopped they say. Forward they went | they say.

Mesquite whereisblack? they came theysay. “Here people
half, right here you will live,” | he told them they say. Then people
half right there | stopped they say. “Iyaxatdji you will be named,”
he told them they say. | Then there they stopped they say. Those
forward they went they say.

Where red stripes of willow are they came they say. Then,
“These people half right here | you will live,” he told them they say.
“XKaintc’in you will be named,” he told them | they say. Those right-
there stopped they say. There forward | they went.

Where rocks enclose they came they say. “People half right-
here you will live,” he told them | they say. “You Ts’eyin will be-
named,” he told them | they say. Beyond that they went they say.

Where brown stripes of cottonwood are on it they came up they-
say. “Well, people half | right here you will live,” he said to them
they say.  “T’isseban  you will be called,” | he told them  they say.
Those right there stopped they say.

Then toward each other shallow valleys come they say. There
they came they say. | People half right there stopped they say.
“You Xagostele | you will be called,” he told them they say. Then
forward they went they say.

Where cafions meet they came. they say. “People half right here
will live,” | he said to them they say. “You Zeddgojn you will be-
named,” he told them | they say. Then forward they went they say.

Reeds  where are white striped  they came  they say.  “These-
people right here some | will live,” he said to them they say. “You
Y’okadicain you will be named,” | he told them they say. Then on-
ward they went they say. '

Willows where with them the valley crosses they came they say.
“People  half right here  you will live,” | he told them  they say.
“You XKailnagoteln will be named,” he told them | they say.

Then where Black river flows they came they say. “People half
right here | you will live,” he said to them they say. “You Toddxde

1 ‘“Where a ‘wash’ of white sand is,’”’ the interpreter rendered it.
2 ‘‘Black running to the top (of a hill),”” appears to be an exact translation.
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gonolido Dbittcidnmt’ tcinin’ no'xi toddxide xomnolzedo
bdtc’idnnit’ te'inin’ ’ai yoge nadeza tc'inin’

akogo dzit lik’e silage nanza tcinin’ didnnehi tact’
dadza nonilido biltcidnmt’ teinin® no'xi  dzdh ke sdlan
5xonolzedo budtc’idnnit’ tc'inin go ai da’aige nantsa teinin’
aidg’ yuge nadeza tc'inin’
ts’] tsets’esget’ge mnanza tclinin’ didnnehi lac’ dadza
donolido bittcidnmt’ tc’inin’ go nde laci’ da’aige nanitsa
te'inin no'xi ts’jtsexesk’idn’ xonolzedo bidtc'idnnit’ tc’inin’
10ai nyoge nadeza tc’inin’
dagodestsoge nanza tc'inin’ didnnehi da’aige la’ gono-
lido bdtcidnnit’ tcinin’ akogo nne' da’aige la’ ninantsa
tcinin’” akogo no‘xi beilts’'onn xonolzedo  biltc'i dn nut’
tc’inin” ai nyoge nadeza tc’inin’

15 xaKkaiye golzege nanza tcinin’ nde laci’ dats’s gono-
ido bitteidnmt’ tcinin’ akogo nne' laci’ da’aige ninanlsa
teinin® no'xi xak'aiye xonolzedo biltc'idnmt’ tc’inin’
aidi’ yuge nadeza tc’inidn’

telniye o’age nanza tcinidn’ didnnehi itnidi’ dadza
2gonolido no'xi bittc'idnmt’ tc'inin’ akogo ai da’aige
ninantsa tcinidn’ no'xi tc’dniyenadn’aye xodolze bd tc’i-
dnmt’ tc’inin® akogo nadeza tc'inin’
yuge dandayo tcil dzd danjonigo bit ya di hi tok’ ge
nanza tcinin’ didnnehi lac’ dadza gonolido bute’idnnt’
25tc'inin’ da’aige ninanlsa tc’inin’ no'xi tc'ildaditoge xol-
nozedo biltcidnnit’ tc'inin’ yuge nadeza tc’inin’
tei'! dadestcige nanza tcinin’ nne' lac’ dadza gono-
li*do bdtcidnmt’ tcinin’ da’aige ninantsa tcinin’ no'xi
dec tein xolnozedo bdtcidnmt’ tcinin’ da’ yuge nadeza
30 tc’inin’
tis sikage nanza tcinin’ nne' lac’ dadza gonolido,
bil tcidnnit’ tcinin’ no'xi tiskadn xolnozedo bil tc’i dn nit’
t¢'inin’ da’ yuge nadeza tc’inin’
ndilte’’ ednti’ge nanza tcinidn’ nne itnidi'® dadza
35gonotido bdtc'idnnit’ teinin’ no‘xi ndiltei’ednti’n xol no-
zedo biltcidnnt’ tcinin aida’ yuge nadeza tc’inin’

1 This word may have been misheard for ¢se, rock, which agrees better with the
etymology of the clan name.
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you will be named,” | he told them they say. Those onward they--

went they say.

Then mountains one behind the other where they stand they came
they say. “These people half | right here you will live,” he told them
they say. | “You Dzdtike’sdlan | will be named,” he said to them
they say. Then those right there stopped they say.|Then onward
they went they say.

Trees where rock runs out they came they say. “These people
half right here | you will live,” he told them they say. Then people
half right there theystopped|theysay. “You Ts’jtsexesk’idn’ you will-
be called,” he told them they say.| Those onward went they say.

Where a glade was yellow with flowers they came they say. “These-
people right here some you will live,” | he told them they say. Then
people right there some stopped | they say. Then, “You Beilts’onn
you will be named,”  he told them | they say. Those forward they-
went they say.

Xak’aiye where it is called they came they say. “People half

right here you willlive,” | he told them they say. Then people half
right there they settled | they say. “You Xak’aiye will be named,”
he said to them they say. | Then onward they went they say.

Walnut where it stands they came they say. “These people. half
right here | you will live, you,” he told them they say. Then those
right there | they stopped theysay. “You ‘Tc’dniyenadn’aye will be-
named,” he told them | they say. Then they went they say.

Forward a little way brush mountain when it was pretty where-
it was covered | they came they say. “These people half right here
you will live,”  he told them | they say.  Right there  they stopped
they say. . “You, Tc’ildadifoge you will be named,” | he told them
they say. Forward they went they say.

Red paint where it is red striped they came they say. “People
half right here you will live,” | he told them they say. Right there
they settled they say. “You | Dectcin will be named,” he told them
they say. Then onward they went | they say.

Cottonwoods where they stand they came they say. “People half
right here you will live,” | he said to them they say. “You, T’iskadn
you will be named,” he told them | they say. Then onward they went
they say.

Pines where they are in a line they came they say. “People half
just here | you will live,”  he told them they say. “You, Ndiltc’i’
ednt’i'n  you will be named,” | he told them they say. Then onward
they went they say.
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nagocdezk’ijge nanza tc’inidn nde' taci’ dadza gonolido
budteidgmt’ te'inin® nagodek’jn xolnozedo  bil te'i dn net’
te’inin’

ts’e xadactcige nanlza tc'inin’ nne laci’ dadza gonolido
S5bdtc’idnnt’ teini’n’ no'xi ts’exatc’in  bittc'i dnnt’ te'inin’
dg’ yuge nadeza tc’inin’
yagohigaik’® nanza tc'inin’ nne' la’ dadza gonolido
biltc'idnmt’ tc'inin’ ai da’aige ninanlsa tc¢'inin’ no‘xi
ya'gohicain xolnozedo bdtcidnmt’ tc’inin’ aida’ yuge
10nadeza tcinin

iyatai. bdts’egontdge nanza tcinin’ nde laci’ dadza
gonolido bittcidnmt’ tc'inin’ no'xi 1iya’aiye xonolzedo
bdte’idnmt’ tc’inin® al nyoge nadeza teinin’

tis sikage nanza tc’inin’ nde laci’ no'xi dadza gonolido

15bdtc’idnnt’ tc'inin’ ai da’aige ninenisa tc’inin’ no'xi

tishiyosikadn xolnozedo bilte’idnnt’ tc’inin’ aidi’ yuge
nadeza tc’inidn’

ts’e ts'itxesdjik’e nanza tc’inin’ didnnehi no‘xi dadza

gonolido biltcidnmt’ tc'inin’ nne' da’aige la’ ninanisa

20 tc’inin’ no'xi' ts'etsit xesdjine xolnozedo bdtc’idnmt’ te'inin’
aida’ yuge nadeza tc’inin’

nde tadadiawslak’e nanza tcinin’ di dnnehi no'xi

la dadza gonolido biltc'idnnit’ tcinin’ akogo didnnehi

laci’ da’aige ninanlsa tc’inin’ no'xi tanascizn xolnozedo
25bdt’idnmt’ tcinin’ aidi’ yuge nadeza tcinin’

n’ xadagostsoge nanza tcinin’ didnnehi lac’ dadza
gonolido bdtcidnnit’ tc’inin’ no'xi idagexagotsogn xolno-
zedold Dbiltcidnnit’ tcinin’ d3’ yoge nadeza tcinin’

inostco' odjmnke nanza tc’inin’ didnnehi laci’ dadza

30gonolido biltcidnmt’ tcinin’ ai da’aige ninanlsa te’inin’

no‘xi inostcoodjin xolnozedo bittc’idnmt’ tc’inin’ ai nyoge
nadeza  tc’inin’

ts'e tsitdaxesyonge mnanza tc'inin’ akogo dindnne
noxi lac’ dadza gonolido bittcidnnit’ tc’inin’ go ai
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Where there is a notch in a ridge  they came  they say.  “People
half right here you will live,” | he told them they say. “Nagodejk’yjn
you will be named,”  he told them | they say.

Rock where it has vertical red stripes they came they say. “People

"half right here  you will live,” | he told them  they say. “You
Ts’exatc’in,”  he told them  they say. | Then onward they went
they say. .

Where there were small white hills they came they say. “People
some righthere youwill live,” | he told them theysay. Those right-
there they settled they say. “You | Ya'gohicain you will be named,”
he told them they say. Then onward |they went they say.

Wormwood _ where valleys come to the cafion with it they came
they say. “People some right here | you will live,” he told them
they say. “You Iya’aiye you will be called,” | he said to them they-
say. Those onward went they say.

Cottonwoods  where they stand they came they say. “People
half you right here you will live,” | he told them they say. Those
right there they settled they say. “You | T"ishiyosikadn  you will-
be named,” he told them they say. There onward |they went they- .
say. ‘

Rock  where black points run up  they came they say. “These-
people, you  right here | you will live,”  he told them  they say.
People right there some settled | they say. “You Ts’etsitxesdjine
you will be called,” he told them they say. | Then forward they went
they say. :

People where they bathe they came they say. “These people
you | some right here you will live,” he told them they say. Then -
these people | half right there they settled they say. “You Tanas-
Guizn  will be named,” | he told them they say. There forward they-
went they say. .

Earth where it stands up yellow they came they say. “These-
people  half  right here | you will live,”  he said to them they say.
“You Idagexagots’ogn you will be called,” | he said to them they say.
Then onward they went they say.

Manzanita  where it was brown they came ~they say. “These-
people half right here | you will live,” he told them they say. Those
right there they settled they say.| “You Inostcoodjen  you will be-
called,” he told them they say. Those onward |they went they-
say.

Rock  where rough points stick up  they came they say. Then,
“These people, | you  half right here you will live,”  he told them
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nnehi la’ da’aige ninenlsa tcinin’ no'xi sagone xo dol zel
b tc’idnnt’ tcinin’ da’ yuge nadeza tc’inin’

sal edicaige nanza tc’inin’ didnnehi lac’’ dadza gono-

lido bittc'idnnit’ tc’inin’ ai nne' ilnidi’ da’aige. ninanlsa

Stcinin® no'xi saiedicain xolnozedo bidtc’idnnit’ te’inin’
aidg’ yuge nadeza tc'inin’

tse sinddge nanza tc’inin’ di dnne' laci’ dadza gonolido
bd tc’idnnit’ tc'inin’ no'xi tsesnniln xolnozedo bute’i dn net’
tc'inin’ aida’ yuge nadeza tcinin’

10 nadoxotsosge nanza tc'inin’ dindnnehi dadza” gonolido
bidtcidnmt’ tc’inin’ akogo nde' da’aige la’ ninantsa tc'i-
nidn’ no‘xi na’doxots’osn xolnozedo biltcidnmt’ te’inin’
al nyoge nadeza tcinin’

biszaxe* golzege! mnanza tc'inin’ nde' lac’ dadza gono-
15tido bdtcidnnit’ tc'inin’ akogo ai da’aige ninanisa tc'i-
nin® no'xi* bisaxe xolnozedo bittcidnmt’ tc'inin’® dg’

* yuge nadeza tc’inin’

naddkal sikage nanza tc'inin’ didnnehi laci’  dadza
gonolido biltc'idnnit’ tcinin’ akogo ai da’aige ninanisa

20tc’inin’ no'xi naddkailsikadn xolnozedo bdtc’idnnt’ te'i-
nin’ aidy’ yuge nadeza tcinin’ '

Poka dtc’i’di’ dadescaik’e nanza tc’inin’ didnnehi itnidi’
dadza gonolido biltcidnnt’ tc'inin’ go ai da’aige ni-
nantsa tc'inin’ no'xi Pokadadescain xolnozedo bil tc’i dn met’

25 t¢’i ni n’

nigosts’an bika’ nde golini adat]j tcinin’

1 The sound in the final syllables, written sometimes g and sometimes k’, was here noted
as g'. The sound is in all probability an intermediate (G). The San Carlos release of inter-
mediates is sudden, rendering them hard to distinguish from glottally affected stops.
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they say. Then those | people some right there they settled they-
say. “You Sagone! will be called,” | he told them they say. Then .
forward they went they say.

Sand  where it was white  they came they say.  “These people
half right here you will live,” | he told them they'say. These people
half right there they settled | they say. “You Saiedicain you will-
be called,” he told them they say.|Then onward they went they-
say.

Stones where they are ini a round pile they came they say. “These
people half right here  you will live,” | he said to them  they say.
“You Tsesnniln you will be named,” he told them | they say. Then
onward they went they say.

Where there is a narrow ridge they came they say. “These people
right here  you will live,” | he told them  they say. =~ Then  people
right there some | they settled they say. | “You Na’doxots’osn you-
will be called,” he said to them they say. | These onward they went
they say.

Adobe (?) where it is called they came they say. “People half
right here  you will live,” | he told them  they say. = Then  those
right there  they settled they say.| “You Bisaxe  will be called,”
he said to them - they say. Then |forward they went they say.

Gourds  where they stood they came they say. “These people
half  right here | you will live,”  he said to them  they say. Then
‘those  right there  they settled | they say. “You Naddkailsikadn
you will be called,” he told them they say.| Then onward they went
they say.

Reeds toward each other where they make white stripes they came
they say. “These people half | right here = you will live,” he said to-
them theysay. Then those right there they settled | they say.
“You, Z'okadadescain you will be called,” he said to them | they say.

Earth onit people wholived they didit they say.

1 ““Sand (?) people.”
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THE DEVELOPMENT OF APACHE CULTURE!

nne' doyat’e biye golidago ’nne ndagozld tc’inin’
ik’al etdi tc’inin’ iban etdi tc’inin’ tecoba’ adat] tc’inin’
‘ikaiye* bits'isini ai beketYa yinadaiddlo tcinin’ go ye
nakai tc’inin’ bitct’ etdi te’inin’ ngotehi daibij tc’inin’
5go bitct’” tc'inin’ ye bitcagace ydnazdjet’ tc’inin’ da’ai
ists’fanne bilakal tcinin® akogo iban etdi tcinin te'w
etdi tcinin’ itsit’ etdi tcinin’ ai biga adat’j tc’inin’

da’aiheja’ ye gonli teinin’ akogo nde tcoba’ adat’j
tc'inin’ igobane nazayo nadakoydget’ tc'inin’ ako dlos-
10ts’onse daiddiit’ tc'inin k¢ ndek’ayo nadagozzit tc’inin’
bi'o'ndadezgani nadaihilago daitxaj tcinin’ di ye daxinda
tc'inin’ tcoba’ adatjgo adati tcinin’

akogo nada' wsts’anne ymk’a xakai tc’inin’ nada® nazayo
xatdaixdkal tcinin’ bec edi tc'inin’ dodai =xolzehi ye
15daihigeg tcinin’ akogo =xagogege nyihddd tatsa be tc'i-
nin® akogo tc’j nyihdde tcinin’ njogo adazla tc’inin’
ts’e bika’ji’ njogo adazla tc'inin’ ko’ dadesnil bit niden ks’
tcinin’ ts'e gojogo sitdok sili tcinin’ akogo bika’yo
nada' ndaihindil tc’inin akogo Yo' bika’ji be ndaixeznil
20tc’inin’ akogo l§ bika’ji’ ye njogo adazla tc’inin akogo
naki* ‘beska tc'inin ako stsanne ya nantsa adailini
ya nanisa tc'inin lejni yodaihizit’ tcinin nadani tsite
gojogo go xatdaihindit nwayo dtsayo ndaihmdil n jogo
sitela dani tcinin’ di bihiden tcinin nde' nigosts’an
25bika’ dexesddli adatj tcinin’ di bihidan tc’inin’

nadji’ Yo' ilango atehi dabiga bihidengo adat’j
tc’inin nde bagotcoba’ tcinin’ akogo gonli tcinin
akogo yedanidolethilg golila tc’inin

1 Dictated by Antonio in February, 1910. The translation is to be found on pp. 4749,
above.
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THE DEVELOPMENT OF APACHE CULTURE.

Indians not anything theirs when they had Indians were living
they say. | Rawhide was not they say. Dressed skins were not they-
say. Poor they were they say.|Yucca itsstalk that soles of their-
feet they tied on they say. Then with them | they traveled they-
say. Their blankets were not they say. Thiskind! they plaited -
they say. | Then  their blankets they say  with them their children
they put them to bed they say. Just that|women their skirts they-
say. Then dressed skins were none they say. Blankets | were none
they say. Sinew wasnone theysay. That because they were
they say.

These only with they lived they say. Then Indians poor they-
were | they say. Sotol where it stood they set fire they say. There
mice | they scorched  they say. Fire  where it burned out  they-
scraped away the ashes they say. | Those that were not burned when-
they picked up they ate them they say. These with they lived |
they say. Poor when they were they were they say.

Then nmescal? women afterit wentup theysay. Mescal
where it stood | they pounded it out they say. Knives were not
they say. Flint called with it |they trimmed them they say. Then
where it had been dug out  they carried them,  burden basket with
they say. | Then wood they brought they say. Well they arranged-
it they say.|Stones onit well they arranged they say. Fire they-
placed with them it burned down | they say. Stones well hot they-
became they say. Then onit|mescal they piled up they say.
Then grass overit with they spread | they say. Then earth on it
with well they arranged they say. Then |two days pass they say.
There women toit came; those who didit|toit came they say.
That earth  they scraped off  they say. That mescal cooked | good
then they took them out. Over there different places they put them.
“Good | they are cooked,”  they say  they say. These their food
they say. People earth|onit they were beginning to live they were
they say. These their food they say.

Seeds, herbs different kinds those are all of. them being their-
food they are | they say. Indians poor they say. Then they lived
they say. | Then what they would eat they had they say.

1 Bark. .
2 A century plant of moderate size.
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akogo bi xolzehi hilg golily di adatj tc’inin’ dlonec-
tc’o xolze’hi golidla di adati tcinin Ga' xolzehi golidla
adati tc'inin ai dabinga yidagossit’ tcinin Poka xolzée hi
bik’a” tcinin’ dt] xolzehi bdt] tcinin® bi goliyo bik’a
5decdjet’ dzd nazayo bik’a decdjit’ tc’inin’ ako bj yiyesxi
t'inin akogo ’ai bits'it’ golila tcinin kowayo 1iywmlde-
lo! bitc’anill dadaditanneyo bike bikela go nadailkat tc'i-
nin” di biYa dadaditayo bike adailé tc’inin bika ge
dail tse*go diilligo adailleé tc'inin akogo adakohigo yi-
~ 10dadkatgo biketage adailé tcinin’ akogo dabike tcinin’
bits’it’ da’ai be adaili tc’inin’

akogo nla ina' =xolze¢hi golila tc’inin’ behin’da*hi
yit golila teinin’ akogo nde' yedan’ni na‘godiza tc’inin’
tolk’aiye yedai’ni tcinin’ }' dai’ni nagodidza tcinin’
15bagaci dai’ni nagodidza akogo annita tolk’aiye biYaka
ditayo bikela nadait’ nagodidza tc'inin 1* bitaka’
ditayo bikéYa ndait’y’ godeya tc’inin’ bagaci bikage
ditannehi bikéYayo ndait’’ iban bj* bikage diilligo
hizannehi dik’ego ydnadaitkat’go bike sili tc'inin’ its’ehi
20tc’oba’ adat’i’ni aennita njo dik'egodls dandit’ tc’inin’

kogo annita bits't’ bikal bagaci bikage axolze ai

ikal xolze dila dadnmt’ tc’inin’ bildagojo tcinin’ dik'e

gola dadnnit’ tc'inin’ dani ni'gosts’an bika’ dndehi danigo

‘adani teinin’ doxadibek’eat’ego deskai tcinin’ ina'

25bikowage yitc’i’ nadzettilt tc’inin ina*ni yoge ts'm’dittso

t'inin” akogo  biteidn’i -nadaihindit tc’inin’ nabayo
adati’ tc’inin’ '

akogo. gonliyo yit ndaihika sili tc'inin’ dik’egols
dandi tcinin nigosts’an bika’ ninlini bidiyot’ bitct’
30bike etdigo golini ako yidayosit’ tc'inin dik’ego njola

1 For § ywni del yo.
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Then deer that called those they found there were these they-
were they say. Wood-rats | those called  they found out were living,
there they were they say. Rabbits those called they found out were-
living | they were they say. These all they learned about they say.
‘Reeds  those called | their arrows  theysay. Mulberry  that called
their bows they say. Deer where they lived their arrows (?) ! | they-
hunted; mountain where it stood for them they hunted they say.
There deer they killed | they say. Then those their sinew they-
found they had they say. Camp where they bought them | their lower-
legs where they are thick their moccasins the soles of their moccasins
then they sewed on  they say. | These sides of the jaw  where it is-
thick their moccasins they made they say. Their hides | when they-
kneaded  when they were soft  they made them  they say.  Then
middle of the leg when they sewed on | their tops they made they say.
Then their moccasins they say. | Their sinew just that with they-
made them they say.

Then there enemy? those called they found were living they-
say.  Those by means of which they lived | with them  they found out-
were theysay. Then Indians stealing they began they say. |
Burros they stole they say. Horses they stole they began they say. |
Cattle they stole they began. Then now burros their hips | where-
it is thick their soles they put they began they say. Horses their-
hips | where it is thick  their soles  they put it began  they say.
Cattle their skins | the thick ones the soles of their moccasins they put.
Buckskin, deer  their skins soft | those dressed  this way (tops)
when they sewed on  their moccasins  became  they say. At first |
poor  those who had been now  “Good, we found this way was,”
they said they say.

Then now their sinew, their rawhide, cattle their skins called-
that  those | rawhide called  “These are,” they said they say.
They were pleased with it they say. “This is the kind,” | they said
they say. Stealing earth onit people stealing way | they said it
they say.  Everywhere this way they went they say. Enemy | his-
house toward theyran they say. The enemy onward ran away |
they say. Then their blankets they picked up they say, where they-
went to war | they did it they say. ,

Then where they lived with them they came they became they-
say. “This is the way,” | they said they say. Earth onit those-
who were living their property, their blankets, | their shoes when they-

1 Probably bjka, ‘‘for them."’
2 Usually means American, but here Mexicans are meant.
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dadnnt’ tcinin daaiklego ja ntsidazkez biniye tc’inin
dik’ego ja’ njola dandt’ teinin’ itc’ji xoja’ gojola dandit
te’inin

akogo da’aikego ymk’a nadikai tc'inin’ nde dan’igo
S5nadikai tcinin’ dik’ego ja njola dandi tcinin’ akogo
dan’ni nagodiza tc'inin® dodndegoda negostsan bika’
nigolini doyatebeninli’goda adati tcinin’ akogo dan-
jogo inigo tc'oba’ adat’igo deskai tc'inin ye njogo
nts’idazkez dik’ego njola dadnmt’ tc’inin’ ina‘ nadika’
10xolzehi hila yaxadahinit 13 yatinadjago adaili tcinin’
akogo nadika’ yil ndahikaiyo ists’anne bilakal etdini
ya adaileé tcinin ¢jyi bilakalni njogo adailé ba' tcinin
di be njola danni tc'inin’ daiaik’exoja na tsidadnkez
teinin dik’ego njola dadnmt’ tc’inin’

DESCRIPTION OF APACHE CEREMONIES!

15 nne bits'ikeé gotal nde bil gonedligo adatiPen? nwaci
nti’ bijan kojine nde ntiV ngadati gotalfehn akogo
Pego adati’ akogo =xaiintkago 1i ndinlile bijan dailni
yitgotalgo dkago yadayixmnd }i' nwayo bita ba' goliyo
nnadaihilos akogo cita ndi li cinaddtj dandlehn ixeyee

20 sttt njo danile hn’

akogo di bijan lani la’ iban bictco iban ntc’ai naki

tagi ba dahinillehn’ libigil binda dadahinitlehn’ akogo
bitdagoltehn’ beddt'o bina dadihenitgo biddagojolehn’ tc'et’
bina dadihenilgo bitdajolehn’ k'ayed bina dadihenilgo
25bjtdagojolehn’ ke xaddkat’ golzehi badahinitgo bidda go-

1 Dictated by Antonio in February, 1910.
2 The syllable ¥'e should be I as below.
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were not they were now they knew them they say. “This way
is good,” | they said - they say. Just that way only they thought
their minds  they say. | “This way only is good,” theysaid they-
say. “Stealing only is good,” they said | they say.

Then just this way after them they traveled they say. People
stealing | they went they say. “This way only is good,” they said
they say. Then | stealing they came to do they say. Not like Indians
earth on it | those who were living. When they had nothing to live with
they were they say. Then very good | stealing poor when they were
they went  they say. With good | they thought. “This way is-
good,” they said they say. Enemy cloth | called that they took-
away much when they fought they did they say.|Then cloth
with  where they came back women skirts who had none | for them
they made they say. Bark their skirts had been, good they made
for them  they say. | “This with is good,” they said they say.
Just this way only they thought about | they say. “This way is good,”
they said they say.

DESCRrIPTION OF APACHE CEREMONIES.

Indians their daughters dance men with them good time they-
are accustomed to do. One that side | are in line woman. Here men
are in line doing this way (facing) they are accustomed to dance. Then |
atnight theydoit. Then whenday breaks horses these(?) bijan!
they call | when they dance with them  when it dawns  they give them.
Horses over there their fathers their mothers where they live | they-
lead them. Then, “My father,” shesays, “horse they gave me,”
they are accustomed to tell them. “Thanks, | my daughter, good,”
they are accustomed to say.

Then these woman many some buckskin large deer buckskin
large two, | three to them they are accustomed to give them. Saddle
on them  they are accustomed to put.  Then | they like them.  Rifle
on them when they put they are accustomed to be happy about it.
Blankets | on them  when they put they are accustomed to be pleased.
Quiver onthem when they place | they are accustomed to be pleased.
Moccasins sewed up?  those called when they give them they are-

1 Literally ‘‘by herself,”” but now used of single women with unfavorable implication.
* Literally ‘‘sewed up’’ that is to the top, the long moccasins.
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jolehn’ bijan dabiga adaililehn® nde adabdilehn’ akogo
biga gotallehn’ ya' bddagojoni biga adailti’ lehn’

Ia%i nne' bijango dik’ego gotatllehn’ bijan nde bit ai
atdo’ dagadaiti’  }* yadaiyihinil iban yadaiyihinil tc't’
Syadaiyihinit libigil yadaiyihinit beddt'o ya daiyihinit
kK’agel yadaiyihinit ke yadaiyihinitlehn’ hibiga adaiitlehn’
bitdagojo hibiga adaititen akogo mnde bijan nde yit
dagojogohi biga adat’ilen’

lai dik’ego naxesta nde diyini idoal nde lednti 1ago

10bindejine bijan ledntigo dadoallehn’ mndet Ia’ ndigo

adannilehn’ ai biga (idoal)) adanilehn’ akogo adat’ingo
go li te hn’

lai nne' nigosts’an bika’ golini dabiga nla’ati dala-

hige bijan stsanne- nde =xastiyo san tcagace dabiga

15nla’ati akogo tcj bdnnahizze aige wmsa* bidaddilo

tsin’ ye yitdp dododo hdtsago akogo nde ko’ lago nti

nlago tcj lago nlaci nde dabiga dan’as lago xastiyo
nibayan nYade icikin dan’ghile

iladn dadayinit Kaged dadayide dt’ dadayinil bedilto
20dadayinit nadi bagaci bikal litcd ko bika’bayo lednti
its’a bita’ bitse lednti bec igal lednti go nde dado’al
kogo biti’a nde binadi golini biji be xodji agoon
xolzehn bitdinigo go nadii kodi dadit]j aida’ kodego hi
ilahn daditi nlage ko ko'baji’ niga® di’ gati nde'go
25ijij ndehi aida’ dadoal nde' xackehi dabiga dik’e lenti
aldo’ gonagotal mnanigo andagotal k'agd dadaiymde be
dlte dadaiymnit iladn dadaiyinitgo nadi dadaiyindgo
adatilehn’. '

bijan bik’j nazi yitkntigo gotalgo adatjlehn’ akogo

1 Alternate rendering for the following.
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accustomed to be pleased. | Women  all of them  they are accustomed-
to treat so. Men are accustomed to treat them so. Then | that is why
they have dances. = For them  those who are happy  for that reason
they are accustomed to do it.

Another. Man girl this way! are accustomed to dance. Girl
man with those |also do that way. Horse they give them. Buck-
skins they give them. Blankets | they give them. Saddles they give-
them. Rifles they give them. | Quivers they give them. Moccasins
they are accustomed to give them. For this reason they are accustomed-
to do it. | They are happy because of that they are accustomed to do it.
Then men women men with them |those who are happy because
they are accustomed to do it.

Another this way? they sit; man who is holy sings. Men are-
in acircle? many.|Behind him girls  being in a circle  they are-
accustomed to sing. Man one who is sick | they are accustomed to-
sing it. That because they are accustomed to sing. Then when they-
do it | he lives.

Another. People earth onit wholive all of them are together.
Just one place | girls, women, men, oldmen, oldwomen, children
all of them | are together. Then wood they march there with. There
vessel  they tie its opening. | Stick with it they beat it. “Dododo,”
it sounds. Then men fire many arein line. | Here wood much.
Here men all of them are massed. Many old men, | men just grown,
youths, boys are massed.

Spears they hold. Quivers they hold. Bows they hold. Rifles |
they hold.  Shields cattle their hides red here on the border
encircling it. | Eagle  their feathers  their tails  encircleit. . Metal
rattles encircle it. Then men they sing. | This one they call by name
man his shield who has his name with they name. Agoon | man-
named when they speak to him then shield here4 he holds. Then
here 5 | spear he holds. There fire by the edge he walks. There |
he does this way ® man.|He dances, the man. Then they sing. Men
the brave ones all of them this way they form a circle, | also. They-
dance around. In acircle they dance. Quivers they hold, rifles, |
they hold, spears when they hold shield when they hold | they do it.

Girls between them he stands making a circle with them they-

1 Illustrated with fingers coming to and receding from each other.
? Sitting with folded arms.

3 Sitting, not standing.

¢ Left hand.

¢ Right.

¢ Prances as if he were about to attack some one,
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bddagojogo adati akogo bijan daabiga edatcoj nde
di dan’ani nlak’e bijan nadan’ani yocdi’ bitc’y da ts’i-
hitt’et bijan dabiga adati nde dabiga adaili da’ nla
bijan yugoci’ nlaci nem nti nde nitade dabiga bite}{
S5nadiltse dik'ego gotalgo adati VYego adati dagotalgo
ydkago adatilehn’ akogo Dbitdagojo hibiga adatilehn’

di bijan gotali anl

kat'ego nazeé ai dandati bite’]’ nazetg Yo' 1igatego
xadaihinic tcd ilaxatehi dabiga lit'dahdts’ogo 1lago
10natseti dabiga Po' dayolts’o adihiyali tse ako tseseci-
djage adihiyali ts'Ydadjehe bika’ dahisso nts’e gonjole
ako adidailso isayo hmcnale ts'nnatcihedoldgo ate
dandigo Yo bika’ dahdts’oge tse yiddahi’a® da yoge
tc’e ga

15  bikidi’ higali daikego ati aldo” dagandi gojole
hincnaleé tsinadjihedoletgo ate dandi nde lago naseti
dabiga aganigo tsinnase yite’ tsodaddzigo gojole
daitnigo adat’ilehn’

THE SISTERS LURED BY A FLUTE (Second Version).!

atkida djini kowa djini mnali naki godije bil tegj
20xanadjitaj djini akogo nadjintajgo ako nadjides taj
djini cidije dejonexe aniyu dotaj ni djini

aii ako djiddaj djini akogo lustco bikowage djinaj

djini ai lostcu ani djini nde xadecuaj ni djini akogo

nko dejone aniyu dedaj ni djini akogo dani adnnine
25ni djini akogo ¢ doadwenida ni djini

aidi nadjidestaj djini yunasu gusussi ba djinaj djini

1 Told by Dananildel, a San Carlos woman, in 1905, but redictated by Sidney Smith, a
Tonto Apache who, however, had long lived with the San Carlos. Phonetically the text may
be somewhat mixed. The free translation is on pp. 71-72, above.
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dance they are accustomed to do it. Then | when they are happy they-
doit. Then girls all of them they touch. Men |these when they-
are massed over here girls those massed here toward them they-
run. | Girls all do that. Men all they doitto. Then there |
girls, beyond here men areinline. Men, youths all toward-
them | they go. This way they dancing they doit. At night they-
do it. When they dance | until daybreak they are accustomed to do it.
Then they are happy  for that reason - they are accustomed to do it.

This girls their dance alll

This way they move in line. Those form a line toward it they-
march. Grass this way 2| they pull out, brush different kinds all
mixed together, much | those marching all grass hold in their hands.
The leader stones there where they are-piled | the leader the stone-
pile onit brushes himself first prays for good luck | there he brushes
himself. “Forever mayIlive aslong as this pile lasts it is,” | when-
they say grass onit where he puts stone he puts withit. Then
onward | he goes.

After him  who walks  just that way he does. Also he says the-
same. “Good luck, | may Ilive as long as the pile lasts itis,” they-
say. Men many who march |all of them saying the same thing
pass by. Toward it when they pray, “Let there be good luck,” | when-
they say they are accustomed to do it.

THE SISTERS LURED BY A FLUTE.

Long ago they say. House theysay. Maidens two, her sister
with  wood | they two went for they say. Then when they two came-
back, there  they two started | they say. “My sister,  beautiful
where it sounds let us two go,” she said they say.

Those there they two started they say. Then wood-rat where-
his house was they two came | they say. That wood-rat spoke they-
say. “What are you two going after?” he said they say. Then, |
“Here beautiful ~where it sounds = we two go,” she said they say.
Then, “True, did you say that?” |she said they say. Then, “I
I did not say it,” hesaid they say. .

Then they went on again  they say. Beyond squirrel to him

1 The informant said it was the description of: Tceki ba gotc’ital, ‘‘girl for dance,”
nde ndihi bike’ dotat, ‘‘man sick on him dance’ and bg si’g, ‘‘ war lies.”
¢ Pull a handful. :
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akogo nahwodjidnikit djini akogo dejune aniyu detaj
ni djini akogo duciadicinida ni djini :

aidi yunazyu xagu dasdai ba djiaj djini akogo nahwu-

djidntkit djini akogo dejunexe aniyu detaj dani djini

5akogo ci adwni djini akogo xala dnnihi ni djini akogo
adnni djini wuhwuwu akogo cidjij¢e daasdo ni djini

yunasyu djinadjitaj djini yunazge dlu dananasda djini

dlu Yiteii aii dlu ani djini nde adecuaj ni djini akogo

dlu ani djini nde xadecuaj ni djini ai dlu ani djini

10acci ni djini akogo xala adnnida yilni djini akogo adnni
djini tettettat ni djini ni' doda ni djini

ai adanixi bikije xadjijaj djini akogo dagulaji ada-

nni djini sul doi akogo gutdjije nadjoka djini akogo

adnni djini hiihiihiiu hiihiihii yani djini ain ako

15cidjije ni djini akogo bitcu yit naxestala djini akogo

bitcu tcij xadaxiyala djini akogo bikizzego da tcisdezaj

djini akogo sanme bitcuixi ba djiaj djini ba akogo
bidjiika djini nada akogo djeki ndadesti djini

ai ilatdi naldjit djini akogo xadn noxgyala ni djini
20akogo san ani djini adnla? nohwa dogalgo anini djini
cilahwujgo ade ni djini akogo san tcij =xaoya djini
bilada ilatde bitcuni bilnatcixeta djini akogo sanni
xaskd djini akogo bitsuwikeni ani djini ndetla bilaba-
hwutei ni djini akogo ilahwu bit nautsidnigu anileni djini
‘95akogo sani yilnaotsiini djini ilayu nabal djini aii dje
keni nadetaj djini

akogo ai djeke legetai xiltsan silila djini akogo na-

djidestaj djini akogo iltsanni ictecila djini. i tinkeyu ckin

yicteily djini akogo ba bikowayu mnataj djini akogo
30 ickin goya djini

1 Corrected to ai, ‘‘that.”
2 Probably za dn la.
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they came they say. | Then he asked them again  they say. Then,
“Beautiful where it sounds we two go,” | she said they say. Then,
“Not I said it,”” he said they say.

Then onward dove sat tohim they came theysay. Then
he questioned them again | they say. = Then,  “Beautiful  where it-
makes a noise we two go,” they said they say. | Then, “I I saidit,”
they say. Then, “Well, yousayit,” shesaid theysay. Then |
he saidit theysay. “Wuhwuwu.” Then, “My sister, pretty nearly,”
she said  they say.

Onward they two went again they say. There beyond bird sat-
again they say. | Bird red, that bird spoke theysay. “What
are you going after?” he said they say. Then |bird spoke they say.
“What are you going after?” he said they say. That bird said it
they say. | “Itis I,” hesaid they say. Then, “Well, sayit,”
she told him they say. Then he said it | they say. “Teut teet tect,”
he said they say. “You, not,” shesaid they say.

That one he who whistled above him they two came up they say.
Then below they were singing | they say. Flute didit. Then her-
sister she asked they say. Then |it sounded they say. “Hii hii hii u
hii hii hii,”  theysaid. = “Thatperson there, | my sister,”  she said
they say. Then  his grandmother with  he was living  they say.
Then | his grandmother wood went for - they say. Then on the hill-
side they two came down | they say. Then old woman their grand-
mother toher theytwocame theysay. Forher then | they ground
they say, corn. Then girls they hid they say.

Those  young men  came back from hunting  they say.  Then,
“Who came tous?” hesaid theysay.|Then old woman spoke
they say. “Nobody tous hascome,” shesaid they say.|“My-
skirt fringe  did it,” she said they say. Then old woman wood
went after they say. | In her absence youths their grandmother
they stayed with them they say. Then old woman | was angry they-
say. Then her grandchildren spoke they say. “Why did you get-
angry?” | he said they say. Then  over there with when she struck-
him hesaid it (?) they say.|Then old woman knocked him down
they say. Over there he fell they say. Those girls | two started back
they say.

Then that girl youngest pregnant she found she became they-
say. Then they two started back | they say. Then the one pregnant
gave birth  they say.  On the trail - boy | she bore they say. Then
their mother  her house  they two returned  they say.  Then | boy
grew they say.
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akogo malji djini akogo acbidi bidjat gedjikal djini
aida guta silini gulayu najlyg djini akogo dluni golna-
gusni  djini cidjat nijugu ca anadleda ndnagucni ni
djini akogo yanya djini akogo an wckmni gusdhc nai-
5nik djini akogo bidjat yil yikenlkgo njogo anayidla
djini akogo bidjat njogo anadjidlada nta dadjugal
nni djini aida nadnni djini

akogo wkinini bikayu' oyitkatda tcal daxisgut djini

bikowayu akogo gutani dadjulgallaiikeyu nasjtsa djini

10akogo djit be tennesti djini akogo goma nko nta bikaen
nigo goledalj djini

akogo mnalidi bifadi bitd xayala djini akogo tse
ntelexi yidadeala djini aida djit lu nigu ayilaly aida
vuyaobittila djini akogo ba djit bikeyu oixeskatla djini
-15akogo etdily djini akogo mnadagutcige bedike akuya
oan djini akogo akuya otsitte djini ba bikae bitecu du’
adadica djini akogo aku ijkini xixdgol djini akogo
bijaje gulini adnni djini akogo dalaxidi cige nandec

ni djini

920 akogo tunli djini akogo naleli isa ale djini akogo
ickinxini adnni djini nkodi nne dasizitkexi ecit dayide
ni djini akogo sanni bidjat nayidesget djini bika na-
tsides got djini akogo gutecu goma gokae bd taba ntsni-
tl djini akogo nudjaje nutsa dgolni djini akogo san-

o5nexe ndjot nudji nantee ni djini akogo wkmni xatsi
djini akogo ndjat bika ikago dadnige dagonyago cisdo
doniga ni djini akogo bidjat yinadetsigo goagatsa
djini ikanndeta djini akogo gumani tende djini akogo
yaki takadasiltcoz akogo yakiyu takayu ducaiyu ni

30 dji ni

daakuxigu ciguskaii dasdja

1 For bt k’a yu, probably.
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Then he went hunting they say. Then quail itsleg he broke
they say. | Then his father it happened after he left they two had-
come they say. Then the bird talked to him | they say. “My leg
good for me fix again, I will tell you something,” he said | they say.
Then he came to him they say. Then he theboy clay took up |
they say. Then hisleg withit when he had stuck on good he-
made it again | they say. Then hisleg good when he had made-
again, “Your father  they have eaten,” | he said  they say.  Then
he flew away they say. '

Then that boy his arrows when he threw away crying he ran
they say. | His house then his father where he found they had eaten-
him  he came back  they say. | Then blanket with he lay down
theysay. Then hismother, “Here yourfather hishand,”|saying
she struck him  they say.

Then gopher under him to him cameup they say. Then
stone | flat  he put over it they say. Then blanket “lu,” saying
he made it. Then | he took him down they say. Then his mother
blanket over him took off they say.| Then he was not there they-
say. Then she felt around (?) down |hole they say. Then down
she went  they say, his mother, his aunt, his grandmother  too |
they did it (?) theysay. - Then there boy wasrunning theysay.
Then | her child she who had she spoke they say. Then, “Just once
to me look,” | she said they say.

Then  stream was they say. Then duck pots was making
they say. Then | that boy spoke they say. “Here people who will-

- kill me with me are running,” | he said they say. Then the old-
woman herleg put across they say. Onit he ranacross | they say.
Then  his grandmother, 'his mother, his aunt with water’s edge
they ran to | they say. Then, “Our boy from us hasrun,” they-

said. Then, “Old woman, | your leg tous put across,” she said
they say. Then the boy spoke | they say. Then, “Yourleg on it
when they go  halfway  when it comes ‘it hurts me’ | you must say,”

he said they say. Then herleg when she put across she did that |
they say.. She drew it back (?)  they say. Then  his mother fell-
in the water  they say.  Then | downstream  cloth was on the water.
Then, “Down on the water let her go,” he said | they say.

So much. My yuceca fruits lie.
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CoYOTE AND THE JAcK-RaBBIT PEOPLE!

itkida’ djini cikela gojogo cale ni djini daaikego
bikela gocogo deya djini dakogo to cindago xicalle ni
djini cidjat keago daaikego to binnesatgo 1icale daci-
gandja daxokesgo naducel ni djini akogo daagatsa djini
5akogo daako nesti djini daagodesago to banaddage

akogo gatcu nalin tu xanyago taisndgo dajii danatsa
akogo bani ako sitigo yiltsago naditddgaj inko bige-
dadinonini datsala nko sitj leno'da akogo gaxi go talgo
ako gontal djini akogo lenaize kegonya djini akogo
10dabiga al lnaxeza djini akogo nde danagozlidn Iena xe-
zago golijji dagoditalgo al nde lenaxezani gl yinda
dalijgo daako nde al dda oxmndd silida bani xalgot

akogo lenadixdto yadixigotgo alzada =zl alsissexi
sigxi daxadi yindat ledilgot xwn 3l yidolgal dani djini
15akogo baxike goliji bd ilka tsedeskai akogo bani na-
djago daaige nesti akogo goliji ja olgotgo aida bani
t'aji onalgot aida goliji daai bikekego nanalgot da bani
al ogal akogo itsn ja anaisintda onanalgot goliji ol-
gotni bikeke aida bilayu goliji nalgot da itsn ja sindyu
20akogo ba mnalgotgo goliji =xagola atsa tsasinilni tsage
citnaaj itsn satannikai xoze ni djini ba golizi ailni
djini tentiyexe ba ade ni djini

akogo golijini itsn yitki djini dani antjla =xasda
danantsago ndela neozolgo ntsago siti akii akogo da-
25aiye iltei xacke djini

dako go cigocgan dasdja

1 Told by the chief of the San Carlos, Skinazbas, December, 1905. A free translation
is on pp. 72-73, above.
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COYOTE AND THE JACK-RABBIT PEOPLE.

Long ago they say. “The sole of my feet damp I walk,” he said
they say. Just that way | the sole of his foot damp he went they say.
“Just so much water coming up on me may I walk,” he said | they-
say. “My thighs asfaras.” Justsofar water when it came up
he walked. “Just my back | when it is (uncovered ?) may I swim-
across,” hesaid theysay. Then just that happened they say. |
Then right there helaydown theysay. Hewas asif dead water
where they came for it.

Then jack-rabbit girl water when she came for, when she filled-
with water back she started. | Then that coyote there lying when-
she saw she shouted. “Here the one you hate | is dead. Here he lies.
Come together.”” Then rabbits they dancing | there they came danc-
ing theysay. Then they came together it happened they say.
Then | all of them, all came together they say. Then people where-
ever they lived  when they came together, | skunk  when they danced
all people those who had come together all their eyes | when he-
squirted in  right there people all  one after the other fell down.
When it happened that coyote ran up.

Then  he pulled them together.  He piled them up  when he had-
made, “Mountain small | that stands, whoever around it runs he
all let him eat,” they said they say.| Then coyote skunk with
one after the other  they started. Then coyote those lying | right-
there he lay down. -Then skunk only ran. . Then coyote | back
heran. Then skunk just those his tracks he ran again. Then
coyote | all ateup. Then bones only when were left he ran again.
Skunk  that ran | his tracks then after he left skunk ran back,
just bones only  where they lay there. | Then  coyote  when he-
ran back  skunk, “Who didit these piled here?”  “Here, | my-
cousin, ‘bones separate themselves’ it is called,” he said they say.
Coyote skunk told it to | they say. “Poor people for them it is,”
he said they say. ;

Then skunk bones he threw they say. “Just you did it.
Hardly | when you move why do you breathe, large youlie there-
(?).” Then just those | toward each other they were angry they say.

So many my yucca fruits lie.
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PantHER AND CoYOTE.!

ma gunajji siti djini akogo nku dodac gotni djini
dejunehi daskayu akogo djiaj teini akogo ndoitco ki-
daxiya djini bani xatsi djini akogo tse bdyanosa golni
djini aini tse gol tsitdak got dezgo akogo biyayo gol
Hbxanesa djini akogo bilayuya natstdesti djini akogo
bitayuya ko danazla djojgo djiteak djini

akogo itsatcu bijaje bud danatsixazta akogo Dbijaja

bd danatsixaztahigo ka nalsa biyadi djini akogo tai

be nadagolte djini akogo tsidak gol nadessago agoti

10djini akogo tsitdak gol nadezayu akogo ka xadota dagi

nadezza yaoina dagi nadezza yaoina dagi nadezza ya-

oina yaiyuoinahi Dbiyayu gol =xanazayu yagedasayu

gol xanazayu mnestan layu ako gol xanazayu ka gondtj
dji ni

15> di natixin binda betka legodanne djuwidle tsesna ndj
goida djini ai nde yika desba djini bid nagomndkatyu
akogo yitatal djini nni yabai akogo al naset djini
akogo nnanba djini akogo tsiya nnadestila djini akogo
bitsi kanini andit nadosa sinzida natet didalle

20 akogo taini be godolti dii akogo xaiya gol danaza
djini ndi bd gula guke xadaizitgo gol xayanaze yaki
gol nadezza yaki gol nadezza yaowmna yaki gol nadezza
vaomna yaoxmnahi akogo niyu gol nanza djini nagndi-
dittjiyu natsitsa djini ini ka xmnd djini xadm nod-

25tsala  dagolni djini

bit nadjikayu gogowanke natsitsa djini  dageguwa
djini akogo naajddkit djini dakodn legutsada unazala
biddjini djini tej biu’ ndekanne naojditket djini akogo

1 Told in December 1905 by Dananddel, a San Carlos woman well past middle life.
A free rendering will be found on pp. 67-68, above.
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PANTHER AND COYOTE.

Coyote on the opposite side! lay they say. Then, “Here let-
us two go,”  he said to him  they say, | “ these good  where nest is.”
Then they two went they say. Then panther climbed up | they say.
Coyote  spoke  they say. Then, “Rock let grow up with him,”
he said | they say. Then rock with him wup . with him began to-
shoot. Then tothetop with him |it grew up  they say. Then
below him  he looked  they say. Then |below fire was burning,
- when he saw it he cried they say.

Then eagle his children with them he sat. Then his children |
with them when he sat  to him they came back from above they-
say. Then feather shirt | with they put on him they say. Then up
with him  they started to go it was | they say. Then wup with him
where they went then for him they sang,  “Up | we are going,
yaoina, up we are going, yaoina up Wwe are going,  yaoina, |
yaiyuoinahi.”  On top  with him  where they came up  where they-
lived | with him  where they came up  fruit where was much  there
with him  where they came up to him they gave a wife | they say.

These who lived there their enemies, pumpkins, melons, gourds,
bees also | their enemies they say. These men for them started to-
war  they say. With them  when he fought | then  he kicked them
they say. He those they came to fight then all he killed theysay.
Then they returned from war they say. Then down he had looked
they say. Then | his daughter the one who had given her spoke.
“*I go back,” if you think you may go.”

Then those feather shirts with  they put on him, four. Then
down with him they started | they say. These with him unhder him
above him when they were flying  with him they started down.
“Down | with him  we are going, down  with him  we are going,
yvaomna, down - with him  we are going, | yaonna,  yaoxunnahi.”
Then earth with him they returned they say. From where he was-
taken | he went back  they say.  Those shirts  to him  they gave
‘they say. ‘“No one let see you,” | they said they say.

With him where they came ~ to his home he started back they say.
Just the house | they say. Then he questioned it they say. ““How-
many years they went away?” | he said they say. Wood its ends

1 Of the house fire.
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asladn legotsada golni djini yuandaso nadjodalyu gowa-
lankehi ba natsitsa djini akogo nagonajddkt djini sotn
naajnl kit djini dakodn tegutsada dii legutsada akogo
natsideztza djini kegowayu natsitsa djini yad naudji-
5ddkit djini daakodmn legutsada unatzalan tadn legutsada
unazan gutni djini akogo nazesza djini kegowayu nazitsa
djini naunajddkit djini nanesndli naudjdkit dakudn
leggutsadn unazalai nakidn legutsadm  gulni dji ni
akogo natsidestsa djini kegugayu  natsitsa djini o tel
I0naujddkit djini dakudn legutsada unazalaii daladi Iegu-
tsadan nazidestsago kegowa ba natsitsa djini akogo
naonadjidilket djini itsoz dakodm legutsada wunazala
xjku dabida nnidanda' golndit djini itsoz agulni djini

onnita akogo bikedaxtatnya djini kadiyo xinde djini

15isafi  tattsa yowe djini gojajeni dasda djini t'azjjgo

cima cita ni djini mba ni Jdtsa naxologo yoyel djini
goani akogo xilwosgo gowa ba akolza djini

oljeda ba akogo goani tanks bddjini akogo tade gz

djini akogo ba tcagacca bina xatsixesniudgo yuo tsixeskat

20djini dalaai anatsisit likeehide akogo nde bia ya natsa
bi biiye nesta djini

aida ba nalje djini akogo bani xatsi nka nne nana-
tsago nne tadikisla ndit djini ba’ akogo legechide baa-
nasitni xatsi djini cita tol be ni djini tcagacca daladala
25g0 andi aida la tcagaccexi haiyula okai lai akogo ndo-
jitco wkinxi biyeni ikaz yeneyanne olzela djini

di golndigo bani bite xadjiya djini akogo bani
gotei xatsi djini sidolyezgo nani njogo daansi citnaaj
gotni djini tse nizil dendja dii akogo ja na gole bud-

30djinni djini ba xayula nyelego andi ni djini ba akogo
daxa tse yddenddjek tse di

1 Also recorded, da s da.
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those burned  he questioned theysay. Then, | “Five years,” it-
said tohim  theysay. Furtheron where he went there had been a-
house | to it he came they say. Then he questioned it again they-
say. Housepole | he asked = theysay. “Howmany years?” “Four
years.” Then | he went on again  they say. Where a house was  he-
came they say. Bed he questioned again | they say. “How many
years they went away?”  “Three years | they went,” it told him
they say. Then  he went on again  they say. = Where a house was
he came | they say.  He questioned it again  they say.  Brush shelter
he asked  “How many | years  they went away?”  “Two  years,”
ittoldhim theysay.|Then hewenton theysay. Whereahousewas
he came again theysay. Ashes |he questioned theysay. “How many
years they went away?” “Just one year.” | When he went on house
toit he came again they say. Then | he questioned again  they say,
cuds. “How many years they went away?” |“This early morning
they moved camp,” it told him they say. Cud told him they say.

Now then he overtook them they say. In front of him they-
went they say. | Old woman burden basket she carried along  they-
say. Hischild satinit theysay. Backward,|“My mother, my-
father,” he said they say. Coyotes too side by side hanging down
she carried they say, | hiswife. Then arroyo house forhim she-
built they say.

When he went hunting, coyote, then his wife, “Wash yourself,”
he told her. Then she bathed | they say. Then coyote children
their eyes when he had dug out he threw them away | they say. Just-
one he spared, the youngest. Then man his wife to her he came-
back. | Shelter in it he sat down they say.

Then coyote returned from hunting they say. Then coyote
spoke, “Your husband (interrogative) he comes back | (interrogative)
you have bathed?”  hesaid they say, coyote. Then youngest,
the one he left | spoke they say. “My father, flaker with,” he said
they say. “Children what|(?) youdid? Then other children
where have they gone, the others?” Then panther |boy his son
“Neck raised on,” he found his name was they say.

-This when he was angry about it, coyote toward him he came out
they say. Then coyote|to him he spoke they say, when he was-
frightened. “Your wife well I took care of (?), my cousin,” | he said
they say. “Stones cooking put on the fire, four then only your-
wife will be,” he said to him | they say. Coyote, “How will be-
dangerous, what you said?”  hesaid theysay, coyote. Then |
quickly stones he built a fire with, stones four.
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akogo tse nizilni dionlde bddjini djini akogo dataai
oydnek dosilida nigo ledilgot djini ta onanalne bdnaj-
donitgo ta onayolnak dosilida nadonditgo lenadil got
la onanalde nabdtatdonditgo ta onayolnakgo dosilida
5nadondit go lenadilgot legetada akanatatdonidgo la ona-
voolnak go lenadilgot akogo to bitej datatnkago di bike
nia bdtetnit djini akogo yike to olyg djini akogo bizeje
binaji bitceyiji biniji sil xadaztigo siti djini bitse dikt-
go daza djini

10 dakogo cigockal dasdja

Tue Loar, THE Crorth, AND THE Hipg!

alkida djini sannexe bigoye vilsike djini akogo nai-
ziyu oya djini akogo bikadagosdaiye aiila djini ako go
ban? baina djini akogo nadesdza bigoye bidjiyu nadesdza
djini akogo la sannixi bikowage tenya djini akogo ina
15gotni djini akogo idjmya djini akogo dakoge neyotka
gotni djini akogo ban keyinesi djini akogo ban la kaina
djini akogo gowiye ba nazesa djini akogo gowiye bil
djinya djini akogo ban esdnl djini akogo cina’ dadjissa
dji ni

20 akogo gowiye nazitiyu nadnda golni djini cina daswmn-
tsa ni djini akogo aku nazezago kadagosdaixe mnaki
ateenla djini akogo nadika kandsoz djini akogo xadi
xidan dadikani bikaji daxonjilega gulni djini akogo
bitsayugo ~xozilega ni djini akogo nadesza djini akogo

9251a sannexi bikowa djini sannexi bikowa djini akogo ina
golni djini akogo idjinya djini akogo dakoge neyolka ni
djini akogo Yego nadikani keyineila djini akogo lai

v

1 This story of European origin was dictated by Sidney Smith, a Tonto Apache living
with the San Carlos Apache. The dialect employed is the San Carlos although some peculi-
aritics in diction and phonetics are to he expected. A free English version of this tale is
given on pp. 75-76, above.

: Spanish pan.
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Then, “Stones those cooking you swallow,” he told him they-
say. Then just one|he swallowed. “Nothing happened,”  saying
he ran around in a circle  they say. “Another swallow again,” when-
he told him again, | another he swallowed. “It did not happen,” when-
he said again, he ran around again. | “ Another  swallow,”  when he-
told him again, another when he swallowed. “It did not happen,” |
when he said again  he ran around.  The last time  when he told him-
the same thing  another  when he swallowed | he ran around. Then
water  toward him  when he held out, “This  after them | drink,”
he told him they say. Theh after them water he drank they say.
Then from his mouth, | from his eyes, from his ears, from his nostrils
steam when it came out he lay they say. His tail when he shook |
he died they say. '

" So much my yucca fruits lie.

THE Loar, THE CLoTH, AND THE HIDE.

Long ago  they say. Old woman  her grandson they two lived-
together they say. Then in a workshop | he went they say. Then
chair he made they say. Then |loaf of bread he gave him  they-
say. Then he started back. His grandmother toward her he started-
back | they say. Then another old woman her house he passed
they say. Then, “FEat,” |she said to him they say. Then he ate
they say.  Then,  “Right here  stay till morning,” | she said to him
they say. Then loaf she stole from him  they say. Then loaf
another  she gave him | they say.  Then  his grandmother  to her
he took it they say. Then his grandmother with | he ate it they say.
Then loaf became exhausted they say. Then hunger was afflicting-
them | they say. .

Then  his grandmother,  “Workshop  go again,”  she told him
they say.  “Hunger we are suffering,” | she said  they say.  Then
there he went again. Chairs two | he made they say. Then (table)-
cloth he gave him they say. Then, “Whatever |food sweets over-
it youmust name,” he toldhim they say. Then | “Facing from it
you must stand,”  he said they say. Then he started back they-
say. Then|other old woman her-house theysay. Old woman
her house they say. Then, “Eat,” |she said to him they say. Then
he ate they say. Then, “Right here stay till morning,” she said |
they say. Then atnight the cloth she stole from him they say.
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nadekaixi kandsoz djini akogo gowiye bitciyo na zessa

akogo gowiye bikowayu natsitsa djini akogo nadikanini

bigotsisel aida bitsaiyu gotsizi guwiye bd xidofi dalikani

datcozyi goteji djini xike bitcigo ntciya xike daedi
Hbxidanne daetdi djini

akogo «ci(go)wiye! ni djini sennexi naiziyu nadnda’

gulni djini akogo ako nadesza djini akogo naki bika-

dagosdaxi adjmla djini akogo ikal kainta djini akogo

ikal dabdidiniyu atexade ni djini akogo nazeza
10 dji ni

akogo nnasge kowaixi ina sannexi bikowa xixi ina
gulni djini akogo docada djini djini akogo da banxi
cininixi xahaiyu ni djini «ckin aenni djini docida ni
djini sonnexi ani djini doletcuda bdni djini «wkinn oanni
15djini yocdi ciban canana ni djini canena ni djini akogo
docida ni djini akogo daxal ni djini akogo ikal xaiyi-
ta bigosadin haiyita ikal djini akogo cikal nlai ciban
ceyinezi ni seannaiyoa ni djini akogo nkedesde djini
akogo inaddxd naxota djini akogo ddlc xaiyidiz djini
20akogo daxa ban bonnana aige nadika du bannaentsoz ni
djini nadilxit enni djini akogo sannexe itcago na ddgot
djini akogo kanainne djini gowiye akogo b tseskego
da'djnya djini njon ni djini gowiye anni djini

akogo njongo godjmle djini akogo =xatenndzl djini
25akogo lago kannaijit akogo =xadila ntcoatogo aldzlli
bikowa xee dani djini xalaxi ba noka ni djini la nan-
tan ani djini akogo ako bika zeskai djini akogo ako
nya djini di ickini akogo xaannesti djini akogo mnaki
yiskago dandididle ni djini nentan anni djini akogo
30nakiskago daxodididle djini

akogo enacut ntedna ndnijoni nkowayu sinelanci ni
djini akogo ao djidini djini cia ako cida aige cikal
do ni djini akogo ako dalai bikenkezyu dandidudul

1 The text reads cigo wiye. evidentlv a slip of pen or tongue for ciwiye.
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Then another | cloth she gave him they say. Then his grandmother
toward he went back. | Then his grandmother her house he came to
theysay. Then the cloth |hespread, then awayfromit hestood his-
grandmother with, food sweet | (?) he named theysay. Then to-
ward it he went, then just nothing, | food just none they say.

Then, “My grandchild,” she said they say, old woman. “Work-
shop go again,” | she told him  they say. Then there he started-
again they say. Then two chairs | he made theysay. Then raw-
hide he gave him  they say.  Then, | “Hide  whatever you tell it
it will be that way,” he said they say. Then he started back | they-
say.

Then some distance the house, ‘“Eat.” Old woman her house
that one, “Eat,” | she told him they say. Then, “I will not eat,”
he said they say. Then, “Well, loaf | you stole from me where is-
it?” he said they say. Boy said it theysay. “I did not see it,”
she said | they say. Old woman said it  they say.  “I do not lie,
he said toher theysay. Boy saidit|they say. “Here, my loaf
give me,” hesaid theysay. “Giveittome,” hesaid they say.
Then, | “I did not see it,”  she said  they say. @~ Then  “Quickly,”
he said  they say. Then hide he drew out, | from his pocket  he-
drew it out, hide they say. Then, “My hide over there my loaf|
she stole from me,”  he said.  “Let her give it back to me,”  he said
they say. Then he dropped it they say. | Then black man jumped-
out theysay. Then sword hedrew they say.|Then, “Quickly,
loaf give back to him; there cloth too give back to him,” he said |
they say. Black man said it they say. Then old woman ecrying
ran around | they say. Then  she gave them back  they say.  His-
grandmother  then  where he lived with her | he came  they say.
“Good,” she said. His grandmother said it they say.

Then well itwas theysay. Then he became rich they say. |
Then many  worked for him. Then, “Whence much property
riches | his house, xee,” they said they say. “Well, for him you-
(plu.) go,” hesaid theysay. One chief|saidit theysay. Then
there for him they stanted they say. Then there | he came they-
say, this boy. -Then he put him in jail they say. Then, “Two |
days I will hang you,” he said they say. Chief saidit they say.
Then | when two days passed he was to be hung they say.

Then priest, “What something you like at your house lies I sup-
pose?” hesaid | they say. Then, “Yes,” hesaid theysay. “My-
wife there sits, there my hide|also,” hesaid theysay. Then,
“There just one by the clock (?) you will be hung,” | he said to him
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bdni djini akogo bia nya djini ikal do yint’a djini
akogo dalai bikenkez djini akogo dahwitdididle yune
oteanya djini akogo goa yune oya djini aige ikal do
yinta djini akogo goa yalan bddjini djikat dadjotdgo

5djini zizigo cikal di nantan dadaccidilexi daxotexe ina-
cut dudagu cikal bdmkegona nni djini akogo bilnke
gosna djini

dakogo ciguckan dasdja

Covore’s Eves!

ga bina yanaiyddd ako mai ba xlgot ako mai ted-
10naaj ci aldo agaocle ni doda bdni cilnaaj djike aga-
ocle ni ma akogo njo bidni ga ako bina ba xaiymla
ako bina yanainddd ako binaskkanadd ako aganayidla
akogo ga dahwule bdni ako ma binani tsji bikayu
bitca danazdd ako bina etdi dja° bina ba alza ga ba

15 yinla djimn

Sack AND Por as MaN anp WIFE.?
dkida djini akogo isa isafi izisxi nde djini
akogo djoajgo tse naizbalgo isa yaxilgot isani sitsil
djini akogo izis yanaxilgot njogo nandek akogo isa
sttsdni njogo anayodla djini izis ati djini

20 yuge nadedajgo ko lago dillige djiaj djini isa ko
yexiya akogo ko lago dilYe ilsalddeyu nya dji ni isa
akogo ko sanatsayu natsa kobayu natsy djini akogo
izis ko yone onanatsa djini akogo izs nlkt djini da
kobage akogo isa aji daxiya djini akogo isani izs

25ictinayodla doxago .ategoda

yuge ydnadect'ajgo tonli djini izs na deya djini xa-
nayu isa texiya djini akogo isa ‘tadnige tu be xa-
desbigo talk’aoltg djini ciani blogoe nigo itcak dji ni’

dakogo cigockaii dasdja

1 Told at San Carlos in 1905 by Frank Ross, a Chiricahua. It is given in a free transla-
tion on p. 73, above. .

2 Told in 1905 by a San Carlos Apache named Belgaje. For a free translation see
P. 75, above.
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they say. Then his wife came theysay. Hide too she brought
they say. | Then justone clock was they say. Then where he was-
to be hung in | he came they say. Then hiswife in came they-
say. There hide too|she brought they say. Then his wife,
“Good bye,”  he said to her. That hide he took with him | they say.
When he stood, “My hide, this chief = who is hanging me, all
priest | too, my hide let them be struck with lightning,” hesaid they-
say. Then lightning struck them | they say.
So much my yucca fruits lie.

CovoTE’s EYEs.

Rabbits their eyes  they were throwing up. There coyote to-
them ran. There coyote, “My cousins,|I, too, Ido that,” he-
said. “No,” they said to him. “My cousins, anyway let me do it,” |
he said, coyote. Then, “All right,” they said to him, rabbits.
Then hiseyes for him he took out. | Then his eyes he threw up.
Then  they fell back to him.  Then  he did the same again. | Then
rabbit, ‘“Let them stay up,” he said. Then coyote his eyes tree
on top | away from him hung. Then hiseyes were not. Wax his-
eyes for him hemade. Rabbit for him | made them they say.

SAck AND Por As MAN aAND WIFE.

Long ago they say. Then pot woman, sack man they say.

Then when they two walked rock where cliff stood pot jumped-
off. The pot was smashed | they say. Then sack jumped off too.
Good helanded. Then pot|which was broken good he fixed again
they say. Sack did it they say.

Further on  when they walked fire much where it burned they-
two came they say. Pot fire|wentin. Then fire much burned
in the center she came they say, pot.|Then fire where she went-
out again she came. By the fire’s edge she came they say. Then |
sack fire in went too they say. Then sack burned they say,
right | by fire’s border. Then pot there went theysay. Then
the pot sack | repaired. Not any way it was (injured).

Onward when they two went stream was they say. Sack started-
across they say. Other bank | pot went in the water they say. Then
pot in the middle of the water water with when it filled | it sank to-
the bottom theysay. “My wife isdrowned,” saying hecried they say.

So many my yucca fruits lie.
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Tar Basyl!

atkida djini akogo ma doljje ini djini akogo nan-
nesfon bilayu iyago djean yudjmnada djini akogo. dje
aige ndjma djini

akogo Yego xigal djini akogo djei mdtsan djini akogo

S5yuwicei ako djnca ni djini akogo 1la degodanne nada-

dinl mieci ni djini akogo akanigo itej xigal djini yuwwel

ni djini akogo dudadigata djini akogo kogo daiya

djini akogo djeni aku ndesge djini akogo doaidala

ni djini donnedala ni djini akogo yune dadjiya djini

10akogo djeni yuwwei bddjini djini akogo dosmnada
djini djini '

akogo djeni djonltsi djini akogo daosdtsinte djini
akogo cimckandigo ndnisi’ ni djini akogo daonlsinte
djini akogo cidenadigo ndmctalxi ade ni djini akogo
15cinickandigo dakeatogo dictalxi amecde ni djini akogo
daotalnte djini akogo citse be dakexatogo ndatasteazhi
ade akogo bitse ye daosmltcaznte djini akogo ni keskaj-
xade ni djini akogo neotcitkajnte djini akogo dibolligo
vadasa djini

20 akogo !a ndexi banya djini akogo nabindti djini
akogo kowayu naintti djini akogo dayixeslon djini ako go
tu zitdugi babez djini akogo ba aige baya djini akogo
ntetxa besmita ni djini dalikago ca alnegu sida ni
djini akogo cinaaj ci gule ni djini ma ani akogo ma

25 da tce xes fon  dji ni ’

aida yugihwu tcidiya djini bigayu daskidyu xatciya
djini godjindi djini xike tu sitgogi bitej datcond djini
akogo bike yadateind djini akogo xadntot djini aida

"~ yuge tedte djini '

30 akogo ma xigal djini go ga tuge legu sitda djini
akogo ma xigal binedi yui djini akogo tu wneonolaga

1 Told at San Carlos in 1905 by Sidney Smith. A fiee translation will be found on p. 74, '
above.
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TaAr Basy.

Long ago they say. Then fox blue was stealing they say.
Then fence|under small hole he crawled through they say. Then
pitch | there he placed they say.

Then atnight he walked theysay. Then the pitch he saw
they say. Then, | “Over here, there I go past,” hesaid they say.
Then, “Many water melons I give you (?) |1 steal,” hesaid they-
say. Then closer toit he walked theysay. “This way,” |he said
they say. Then he did not move they say. Then so much he went|
they say. The pitch there moved back and forth they say. Then,

“Tt is not that,” | he said they say. “It is not a person,” he said
they say. Then in he started they say.|Then the pitch, “Over-
here,” hesaid toit . theysay. Then, “Do not move sidewise,” |

he said they say.

Then the pitch he struck they say. Then it stayed there still
they say. | Then, “My left hand I will strike you,” he said they say.
Then it still stayed there | they say. Then, ‘‘My right I will kick-
you itis,” hesaid theysay. Then,|“My left hard Ikick I am,”
he said they say. Then | his foot remained they say. Then, “My-
tail with hard I will switch you |it is.” Then his tail with
stayed against him  they say. Then, “Your head I will bite off,” |
he said they say. Then he remained biting they say. Then on-
his side | he hung they say.

Then another man came to him they say. Then he took him-
off they say.|Then house he took him back they say. Then he-
tied him up they say. Then |water hot he boiled for him they say.
Then coyote there came to him they say. Then,|“Why do you-
sit against it?” ‘'he said they say. ‘“Something sweet for me while-
he prepares Isit,” he said | they say. Then, “My cousin, I it-
will be,” he said they say. Coyote saidit. Then coyote | he tied
they say. ’

Then one side he went theysay. On top hillside he went up |
they say. He watched him they say. Then water hot tohim he-
carried  they say. | Then onhim he pouredit they say. Then
(hair) came out they say. Then |onward heran they say.

Then coyote traveled they say. Then rabbit by the water
at night hesat theysay.|Then coyote he walked behind him
he saw him  they say. Then water he was drinking | then coyote
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akogo ma ga yilmdd djini akogo ideti sunsak ni
djini ga ndnagocni ni djini ga akogo tuzika taiyune
legunaai sia djini akogo mani taiyude odo! seahi
dadnant tu yelayigu biyeduledgo ndanixibiga tu =xsla-

5gu besitda ni djini akuya desi djini ma damnilani ni
djini ma

akogo tcdnaaj aidi tu ndlaa cixi kodi tucdla ni

djini ma akogo tu dudjidlada djini ga aida ma ma za

tu idla longo bibit ntca sili djini aida bitsa naszlgot
10djini akogo dahaiyu nzsge ndaxade ni djini ma

akogo nzayu tse nadna djini akogo tse mnadnahi
betcinezi djini akogo ma gunedi gutsixdis djini akogo
nlayu ngulnadd djini akogo nta telnaaj nta nndna-
gucni ni djini ga akogo di ya nenkat djini bddjini
15djini ndisa ni djini ga anni akogo tstdek desi djini
ma danila ni djini akogo aidi tse biyanti ni djini
akogo tse yiyasiti djini akogo ba djaodjolgot djini
akogo dahaiyo ndiizisgeade nni dji ni ma

akogo yunazu  nastcaggi nnaindt] djini bize yune
90sitda djini aida nyetti djini nlai hwue bd nagoxiage
ocgal ni djini ma da nne la ca xikago donjogo icgal-
leateda biga ni djini danlai tu ba’ naldage ocgal ni djini
dadujugo idicgalda djeke tu =xakaiye tuga ni djini da
nlagele tcij cikane nadnagele ni djini ma akogo tcij
o5xatcekaiye biga dunjogo idicgalxateda ni djini ma

akogo ndetcedanuge xatak djini

dakugo ciguskan dasdja

1 Spanish oro.
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rabbit caught they say. Then, “A little time let me go (?),” he-
said | they say, rabbit. “I will tell you something,” hesaid they-
say, rabbit. Then puddle in the water | moon lay they say.
Then, “Coyote, inwater gold whichlies|justall water whenone-
drinks itwillbehis thatiswhy water Idrink |Isitbyit,” he said
they say. In there helooked they say, coyote. “Itis true,” he-
said | they say, coyote.

Then, “Cousin there water youdrink, I, here I will drink,”
he said | they say, coyote. Then water he did not drink, they say,
rabbit. Then coyote, coyote only|water he drank, much his-
belly large became they say. Then from him he ran | they say.
Then, “Anywhere Ikill you anyway,” hesaid theysay coyote.

Then far away rock stoodup theysay. Then rock that-
standing up | he stood against  they say. Then coyote behind him
he stepped up they say. Then | over there he knocked him they say.
Then, “Wait, cousin, wait, I will tell you something again,” | he-
said they say, rabbit. Then, “This sky hasfallen they say,”
he told him | they say. “Look,” hesaid they say. Rabbit said it.
Then up helooked they say, | coyote. “Itis true,” hesaid they-
say. Then “There rock stand against it constantly,” hesaid they-
say. | Then rock he put himself against it they say. Then coyote
he ran away from they say. | Then, “ Anywhere I will kill you,”
he said they say, coyote..

Then further on grasshopper he caught they say. His mouth
in.|it sat, they say. Then he talked they say. “Over there cactus
with  where it is trimmed | I will eat it,” hesaid they say, coyote.
“But people . some tome when they come notgood - Ieat|
because,” he said .they say. ‘“Right there water for where they-
come I willeatit,” ‘hesaid theysay. | “Not yetgood I eatit;
girls water they come for, water for,” hesaid theysay. “Well, |
over there wood dry it will be where it stands up,”” he said they-
say, coyote. Then “Wood |they come for because not good
I will eat it,” hesaid they say, coyote. :

Then his open mouth it flew out they say.

So much my yuceca fruits lie.



356 Anthropological Papers American M u;eum of Natural History. [Vol. XXIV,

THE UNDISCRIMINATING HUNTERs.!

alkida djini akogo nde naldjt djini akogo nastecagi
bi djini akogo bitdge danesdji djini la ndexixi akogo
dakoji xomdto ni djini akogo daazi yunddok djini
akogo nneni ilahwu nakal djini akogo nastcagini dji-
5zesxi djini akogo naida bddjini djini djizesgida adjini
djini akogo nadatela djini akogo ntsoatogo nlkazlan
ni djini la nnexixi ani djini yuwwceci naddget akogo
ilgal bildjini djini ntsatogo nixaslan bddjini djini

akogo nne naki sike djini akogo dasanole nlteu

10ni djini la nnexi ani djini dasagussa ndtcule ni djini

akogo leyiyoya otenltti djini akogo nazestaj djini akogo

nne la adixigali delitla djini akogo dasttsa dtsak

demistco ni djini isacinltei ni djini akogo ndteco djini

danila dasntcala nltco ni djini la nnexi onni djini
15akogo dadanago leyiyoya otcindti djini

. aida nazesza djini akogo yunasu djogal djini ako-
go tcideslit djini akogo testea djini dandi dasitsagla xa-
dini legudottd djini djini akogo tsenesti djini xdgojo
tezti- djini akogo cina bike datewstea djini

20 dakogo cuguskan dasdja

SECURING FIRE (Second Version).?

atkida djini ko etdigo nedjili djini dalitcigo datciya

djini ne danakiye biko guli djini dittci nezi nadna

djini diltci bilatayu ko nadadigai djini akogo ma xadji

djini cike nne lago nedlihi ca ilaane ni djini akogo

95cike mbidji nalsuz ale guko negudayulta ni djini guda-
nkale ni djine akogo l§ be dadjidika djini

1 Recorded at San Carlos in 1905 from the dictation of Sidney Smith. This tale, evi-
dently Spanish in origin, was not included among those given in free translation in Part I
of this volume.

2 Recorded at San Carlos in 1905. A free translation is on p. 43, abave.
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THE UNDISCRIMINATING HUNTERS.

Long ago they say. Then man went hunting they say. Then
grasshopper | deer they say. Then his breast he sat they say, one
man.  Then, | “Right here  you shoot,” hesaid theysay. Then
right there he shot him  they say. | Then the man over there fell
they say. Then the grasshopper he killed | they say. Then, “Dress-
it,”” he said to him they say. The one who killed it said it | they say.
Then  they dressed it  they say. Then, “Toolong why do you-
sleep?” | he said  they say. One man said it theysay. “Here
get up, then|eat,” hesaid to him they say. “Toolong why do-
you sleep?”  he said to him they say.

Then men two sat there theysay. Then, “He must be dead,
he smells,” | he said they say. One man saidit theysay. “Those-
who are dead always stink,” he said they say. | Then in the ground
he put him they say. Then they two started back they say. Then |
man one who walked ahead broke wind they say. Then, “I am-
dead I think, | I begin to smell,” he said they say. “Smell of me,”
he said  they say.  Then  he smelled him  they say. | “It is true;
you are dead; you smell,” hesaid theysay. One man saidit
they say. | Then still living in the ground he put him they say.

Then he started home they say. Then further on he walked
they say. Then | he broke wind they say. Then he smelled it they-
say. “True, Iam dead; nobody |he will bury me,” he said they-
say. Then helay down theysay. Inawash|helay they say.
Then: hunger onit he died they say.

So many my yucca fruits lie.

SECcURING FIRE (Second Version).

Long ago they say. Fire when it was not people were they say.
Just red! they ate | they say. Men just two their fire was they-
say. Pine tall stood up|they say. Pine onitstop fire was a-
white stripe  they say. Then coyote spoke |theysay. “My friends,
people many good time for me come together,” he said they say.
Then, | “My friends, to them letter make, theirfire they shall-
bring,” hesaid theysay. “We will gamble,” | he said they say.
Then soil with they played hide the ball they say.

1 Uncooked.
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akogo cike ni djini ba ani djini akogo ma cike ni
djini o ca bigedudisgu citse bid bigedudis ni djini akogo
xayilka djini akogo ma iljij djini kutsa za ijijle ni
djini ntse dilt ndabilni djini ntse dilkt ndabdni djini
5nne xayu sitse didulilgu adadoni ni djini ntse dilla
ndadjini nde digo lenididuz bitisyuen yaxilgot djini

ko yit ' nadilgut yune bikodesti ko da tcilsesgo m bildaz-
deste djini daanayu bdtendd djini mbitei xada tsis tcont
akogo mbize iltse dagutsont djini

10 aidi yuwe la nde ko yil daxisgot djini yuwe nne
layixi ko yil dananasgot djini guslege akogo danayu
bitntcedjek djini  bitsitsn ildji datezka djini  m bize
dtsa ndagudessont djini

akogo nne lai ko bananalda djini tcicugi nanayu
15bdnnadjidjek djini mbizizd dadjinzze djini

akogo datiye ko ba tclta djini nlage zd nteai sise

ani bikayu ko xadagudika djini nku zik ntcai bikayu

ko xanagut djini akogo ko etdigo idjitni bikayu dagu-

didesga ko etdigoni ine ba ko la sili djini di tsi’ nada-
20naxi biyi ko la sili djini

dakugu ciguskan dasdja

Tae WINNING oF DayLicaT (Second Version).!

alkida djini yaai etdi djini dale ande djini ko be
nadadjikai djini nada tedago

akogo cike nne ca ilaananane ni djini ma xolago ni
o5djini akogo nudji xastsi ni djini akogo nne naki xas ti-
nihi duxanaikadale ni djini akogo dalentele dani djini
ai xastini cac ani djini mu =xastin ani djini akogo
ma ani djini mbidji gotalgo xanaikale goneanile ni

1 Recorded at San Carlos in 1905. A free rendering is given on p. 44,
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Then, “My friends,” he said they say. Coyote said it they say.
Then coyote “My friend,” he said | they say. “Hay for me wrap-
around, my tail withit wrap,” hesaid they say. Then | day broke
they say. Then coyote danced theysay. “Over the fire only
I am accustomed to dance,” he said | they say. “Your tail is burning,”
they told him they say. “Your tail is burning,” they told him they-
say. | “ (Interrogative) ~where my tail is burning you tell me,” he-
said they say. “Your tail is burning,” | they told him. People four-
times they were in circles over them he jumped they say.

Fire withit heran. In he began setting fires, fires while they-
blew out they ran after him | they say. Long distance  they caught-
him they say. His nose they pulled out. | Then his mouth each way
they stretched they say.

Then onward another man fire withit heran they say.
Beyond man | that one fire withit he ran again they say, night-
hawk. Then faraway | they caughthim they say. His head together
they pushed theysay. Hismouth |from each other they tore they say.

Then man another fire he went for they say, turkey buzzard.
Far away | they caught him they say. His hair they pulled out they-
say.
Then hummingbird fire for them flew  they say. Over there
mountain large which stands | on it fire stood up white they say.
There mountain large on top of it | fire cameup they say. Then
fire when it wasnone (?) on top of it it is white. | Fire that was-
not people for them fire much became they say. These trees
those standing | in them fire much became they say.

So much my yucca fruits lie.

THE WINNING OF DAYLIGHT.

Long ago they say. Sun and moon were not they say. Just night
it was theysay. Fire withit|they traveled about they say, holding-
in their hands. .

Then, “My friends, people forme come together,” he said
they say, coyote.  “There are many,”  he said | they say.  Then-
“To you I will speak,” hesaid theysay. Then men two old-
men, | “There will not be daylight,” he said they say. Then, “Just-
constant night will be,”  they said  they say. | That old man bear
said it theysay. Owl oldman saidit theysay. Then | coyote
spoke they say. “Toward them dancing day will break the saying-
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djini akogo gutcital djini akogo =xayilka djini

akogo din cac bike nainla djini akogo kodihi buc-

kande bikei bidenadigo aiila djini akogo zl nteai

didji olgot djini buhi bike digo oyitsisgo tsebedkegusgis
5une daxisgut djini

akogo yika hwusbaggo udtsa omnaxaza djinile djini

ako dakogo cigaskan dasdja

- DEscrIpTIVE NoOTEs.!

ine lago cikinne lago =xastiyo do dddjigo ca* yika
lago nadailtsego kowaiyo nyedelgo datedyalehn

10 ine lago tetdddjigo dnennantigo kanasitted bivyago
bd da djitdet dagohi k’abe na tsitset

laii lostco xoze ddgaiye lacbane xwoc yiye dabekoga

xadataldjk lawak'e? nesizigo lawak'e newezigo xada-

teixennit akogo kowayo bitaldd dt'a djmnigo dated-
15gathn  kadagodigo ditcigoyeho '

bile golihi 1 izilxego kogo dtalgy mnainigo ga da-
tedgatlehn nko nnded tciniye bita bindd tenniye 1ita
yinded tenniya ya‘nadajtcitkaithn akogo nikadilat dowas-
tei’ akogo kogayo nadatci’ayo datcdgalehn

90 dinne debayego dakoyayo gondinadalehn akogo nde
aladi akogo binatoxo golini bikogoge nadait'ogo akogo
dakwi wkago nka danilehn adida o'Yo akogo ai bidji
alaadadnnit akogo nba* akogo tcideka' nakiyayo bi-
t'jyo kedaitka’ dalaago dala kedaitkago ako tc’ikalen

25akogo 1 xadatenta® bagaci do’ datanniyothn ako go
nda ten ni yothn dik’ego da tedd gat hn ko

akogo bagaci nazdsdhn datalgal akogo di bikagehi

1 Information furnishecf in Apache at Rice, Arizona, 1910, by an aged San Carlos man
named Ts'ahaiye.
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is,” he said | they say. Then they danced theysay. Then day-
broke they say.

Then thisman bear his moccasins he took up they say. Then
this side  left | his moccasin  right side  he did  they say.  Then
mountain large | toit heran theysay. Owl hisfoot four pieces
when he split cave|in he ran they say.

Then, “Daylight having won from each other you go,” they-
said they say.

Then somuch my yucca fruits lie.

DEscrIPTIVE NOTES.

Men many, boys many, old men, too, when they hunt rabbits
for them | many when they kill camp when they bring in they are-
accustomed to eat.

Men many when they hunt when they stand in a circle  they-
chase them around. When they are tired | they catch them. Some
with arrows  they kill them.

Another, wood-rat called, soapweeds, sotol, cactus in them
they have their houses | they hunt them.  On one side  when he stands
on other side  when he stands  they pull them down. | Then  to the-
camp they carry them. To each other when they give them they are-
accustomed to eat them. | We did this way =~ when we were kungry.

His horse who has horse when he kills camp among when they-
give they are accustomed to eat. | Here they bring they say, deer
they bring they say. Horses | they bring they say. They used to go-
there after it. Then they gave them some right away. | Then camp
they take it back  they were accustomed to eat it.

People  if they go to war  every camp  they are accustomed to-
notify. Then men |come together. Then his tobacco who has at-
his house they smoke. Then, | “How many days we go?” they were-
accustomed to say. “For yourself sew.l” Then, “That itsday|
we will all come together.  Then  we war.”  Then  they started.
Mexico toward, | they spent the night. Just one, just one when they-
spent the night, there they used to come. | Then horses they hunted-
for. Cattle too they used to drive home. Then | they used to come-
home driving them. This way they used to eat.

Then cattle they used to kill they ate. Then this its skin |

1 Moccasins.
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bagsadehi ikal adatclle nabedatenine —akogo adidateldlo
iban bd bidnaskogo da gokelen

akogo nada xozehi isdzanne gonesnanta ledailbic naki
bekago xadzthn akogo datceal akogo bena tc'stilen

5 akogo xavyotdle biko gosdogolexo nadjidjisty ntigo
‘natcmitego akogo dadzldes akogo datcik’a da tcigaten
akogo lahi dzade naki dahitigo akogo bikayetsose hi-:
gago akogo. nady kedacdledhn biyanadagotcikat’ akogo
ntalen akogo di nadahi nada do’ behinalen

10 dikego tsi ntsazi bilatage benikego akogo nadahi
biYahnne otcitkalgo xanidden ako =xaya ndji’a aji bec
be badatedgj bitai aidya licaiyego atcllago tsdkeyo
nbedetlehn akogo lebicgo xanadzigo bidatetdd bitai
akogo tsnteli naditago azi bit'ahi datcihinil da ts’t ts’st

15akogo ndajtetlt icayo akogo nailea adatsidis da teiyako-
a ko go?ai al

benagodzie etdida tsi bilataci hiskego denigo azago: -
be leyiyoya beoltsigo aiklego bexaka akweya mnada
odjago aji bil legodzigo nada to bd sizigo akogo xa-
20dadjego dabidjmit'adalen akogo dajik’ago tanadjindd
akogo dadaltseten akogo nada ntigo okedadjdcogo
no’adogodjilden hagokekyoya Yo  Dbigostd akuya yayi-
ditgo aji Yo bd yendigo aji l§ be heskago akogo
cmna’® dagoyego akogo mnoabedetlen da tciyalen

25 ts’a de] na ki!(dai tago akogo Jdkida slaiye it’a ai da-
teiyal ntligo ' akogo nadadjinide go tsa be datcddes go:
datc’ik’ago akogo datciyaten

tunalnigo gockan nti akogo datciyannade kogo da-
tsud desl tsi bikayo beyatcdde akogo dki nicdlat biyigehi
30adatcinit niyu ndajinit akogo daniklas akogo datciya”
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on the side rawhide they made. They pounded it. Then they sewed. |
Buckskin with it when they sewed it they used to wear on their feet.

Then mescal called women ten they buried. Two | days they-
uncovered it. Then they chewed it. Then with it they satisfied them-
selves.

Then valley itsstream! when itiswarm, seed when they are-
ripe | they beat off. Then they roast them. Then they grind them.
They used to eat them. | Then  another, here two months then
yucca  when it is white | then  corn  they were accustomed to plant.
They cleared the ground. Then | it gets ripe. ~ Then this  corn
mescal too they lived with.

This way stick large itsend being sharp then the mescal |
its base when they drove in they used to take them out. There down
they placed it, there knife |with they trimmed itsleaves. Then
white when they make it burying place | they are accustomed to carry-
it. Then when they bury it, when they take it out again they carry-
it back. itsleaves. | Then flat stone when they pick up there its-
leaves they put on. They pound them. | Then they spread them
" in the sun. Then they dry. They roll them up.  They eat them. |
Then this all.

Plow when was none, stick its end when shaved, sharp when-
made | with it in the ground  they stuck it. That way  they dug.
In there corn | when they put, there with it when they covered corn
water withit standing. Then when it came up | they used to raise-
it.  Then when they ground it they mixed with water. | Then they-
ate it (with fingers). Then corn when it was ripe when they shelled it |
they used to bury it. In where they had dug grass they spread. In-
there when they poured it | there grass witht when they covered
there earth with they puton. Then |hunger when it was hard
then they used to bring it. They used to eat it.

From now two months then longago (plant) leaves those
they ate. | When they were ripe,  then  they beat them off.  Basket
with  when they roasted them | when they ground them, then  they-
used to eat them.

When it rains 2 yucca fruit isripe. Then they will eat it. Then
they roast it, | wood on they putit. Then each way they open it.
Those inside | they take out. ~ On the ground  they put them.  Then
they get cold, then  they eat them. | Another,  they cut them open.

1 Gila River.
2 Fall.
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laihi datc’ddlat daik’ego nest’ago akogo tcibejo taxosnigo
da teit dla ko go da tei ya na de

iya® dandaxo ntigo hica nandaniyo akogo mnadjihila
akogo kogayo nbedego dadzttsit akogo tu bil nazizigo
5dactdlanade laihi dazttsitgo nesdogo datciyalehn

its tazigisso dajitb akogo taxosnigo nada® bd na-
da ts’i go da tciya

ditcil dadaxo akogo ntigo nandago niyo natcilaxo

tatts’a’ nakidn =xalkila bidjitdd kowayo akogo datciya

10lahexj itsi bil citcilau bit nadesdigo datciya’ 1lagehi
bd hi tse go

teidilja nku nediyu akogo bi daddyo akogo Kk'a be
dahist’anihi ai be djotdo tedlka naolgodagohi sizdxe
olgoyo Dbitka hiskane bikedeheka dats’ahego ba djika
15akogo dedddja ndateta ibiye datcilgal lai biteidit dit
kowayo mnedityo ito da tcidlalehn :

tc’altbaiye danatc’alhn aige tc’adajaodle aida xodjahn

dndiyoan olkago akogo laii bita nantigo da’ai xatdat

nadejago tc’albaiye xoze ai laii ibani ai benatcikai gos-
20k’azi akogo benajik’ai ai akogo be zizdak’

aida katego dnde ijt’e tc'idala be laii iban dako tcocta
akogo ba xozehi bikage leadeskago bil dkede’ezi ebek’ego
be na ziz djet en

akogo 1laii ba’ banakeago tsi la’ kode¢ nandastago

25lii bikada xajojo ai bik'age ts’e dasndgo be a teedjj

ai bikagehi tc'k atcidden akogo dabitc'len aida tci-
ligaiyi etdi

nko nado ntanihi anatcile ntigo biyige adateclle
akogo ak'ego kedatatddle bil nagodzssogo akogo cmngo
30nti gosdaggo akogo Dbitahi dazttsi’ cayo da tsitdal’
akogo mnailka da’ai bikazi dazittsigo be nadatentta
akogo nado lika
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Just that way  when they are ripe, then when they boil them they-
stir with water | They drink it, so they eat them.

Mesquite  when it blossoms  when it is ripe it is white. =~ Where-
they fall off, then they pick them up. | Then camp when they carry-
them they pound them. Then water with when it stands | they-
drink it.  Another way. When they pound them when they knead it
they are accustomed to eat it.

Leaves when they wash they boil. Then when they put in water
mescal with them when they stir | they eat.

Acorns  when they hang, then when they are ripe when they fall-
off  on the ground they pick them up. | Burden baskets two  full
they carry to camp. Then they eat them. | Another way meat with,
acorns with when stirred they eat. Another way, | when they pound-
with (meat).

Someone hunts. Over there where are no people then deer where-
they go then arrow with | the one feathered (?) that with he-
shoots. He hits it. Then when it falls he kills it. | If it runs  he trails-
it  until morning.  He overtakes it. Ifitis dead toit he trails. |
Then he builds a fire. He dresses it. Its insides he eats. Part of it
he carries back. | Camp  where he carries it, soup they used to drink.

Hat they used to wear. There another (hat) then they wore it. |
Across both ways it was sewed. Then another its forehead going-
around  just that  up | cut in triangles, tc’albaiye  called  that.
Another buckskin that they wore! Cold, | then they wore that.
Then with it they kept warm.

Then that way side by side they lay, blanket with. Another
buckskin  like this  breech cloth. | Then  coyote called his skins
when sewed together with reached thefeet (?) |with they used to live.

Then  another.  Coyotes  when they placed a trap for stick
one here they putacross. | Another onit (?) that onit stones
when they piled with it they caught them. | Those their skins blan-
kets they used to make. Then they used to use them. Then white-
blankets ? | were not.

Here tobacco that grows they gather. When it is ripe its seeds
they prepare. | Then  that way  they plant them, with them when-
they scratch the ground. Then  summer time | it is ripe. ~ When it is-
hot then itsleaves they pound. In the sun they spread it. | Then
it dries. Just those, its stems when they pound with they sprinkle. |
Then tobacco is sweet.

I *“They traveled around with.”’
2 Explained as Navajo blankets.
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dudai xadatciget leyiyoya bika dagotcicego mntc’ahi
xadatcihini da’ai dagobiclehn da’ai ilade aza tsali doda
bicdehi be datclt'okgo ibayo bedmnnio atedle

gozole mnigossan bik’'a gozone yaddxd gojole hdte?
H5gojole djuna’ai yagojole beadjotka ai gojole da biltem ni

lec ditdjolo alego aji bakaci bikal leditigo hLji to bit
bitigo nalt'aggo akogo ai lc idjol adzahi bik’aji bit
odaskal ikage naki aligo itka nedze akogo ilniodk’a’
laii nanigo akogo tsi bas ali bikenati akogo bikexo
10leddkic akogo ikal iltei gokan bik’ego ali akogo dik’ego
datcotd akogo nde gok’ednnihi bitci teiditigo bineji’
datcitdi akogo gokednnihi golt'oyogo k’ahi nadi bike-
yanide akogo dogoltkada

akogo ijajetcuhe bikage mbedoltsigo binast’i bibayo
15ta lendlago laihi naka’ titei bil nahmnddgo ali akogo
iyaci teidit]

nadi ddxdi doliji lieaiyli litsogi beges tci

t'i k'] ct’ezo ikage be akogo bizist’ego ko doxolk’axaiiga
akogo gastagge i kage deilehi beleston

20 dtj ko sdiyo naskage ai dt. adadjile itsk’ bigazdiga
dakolt’’ Yoka ai bek’ans be tsik’lasgo akogo kidesdogo
tett’a akogo daxok’a
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Flint they dug out. In the ground forit when they dug large-
one | which they took out, just that they used to work (?). Just that
spear theymade awl not,|deerhorn with they flaked it. Its-
border sharp they made.

“Let be good. Earth onit. Let be good. Sky dark let be good.
Wind | let be good. Sun let be good,” they pray with. These, “Let-
be good,” they say to.

Earth when piled up when it is made there cow its rawhide
when it has been buried, earth water with it | when it has been done,
when it is wet, then that earth round which has been made on it
with it | they peg it. Hides two when made one on the other placed.
Then sewed in the middle. | Another crosswise. ~Then stick hoop
made  they measure with. = Then  its size | he cuts around.  Then
rawhide (red) hisarm itssize hemakes. Then thisway | he holds-
it. Then man hisenemy toward him when he holdsit behind-
him | he does not see. Then his enemy if he shoots arrow  shield
glances off. | Then it does not hit him.

Then fawns  their skins  when he stretches it  he puts over it.
On its border | feathers he puts around it. Another, cloth red with-
them mixed he makesit. Then | towards him he holds it.

Shield black, blue, white yellow he paints with.

Sticks “k’j,” they plait, skin with. Then when they put it on
here  he does not get hit. | Then  top of the shoulders  skin  soft
it is tied on.

Mulberry ~ here on hills where they stand those bow they make.
Sinew they stick. | They had bows. Reeds those  straighteners with
when they work,  then  when they make them straight | they feather-
them. Then they have arrows.
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